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GENESIS  

1 
Sicato Cõãmacâ âmùåse, atibàrecore 

bauanérigue  
1 Sicato Cõãmacâ âmùåse, atibàrecore 

bauanérigù niiwî. 2 Tíatore atibàreco 
ãñurõ bauríriro niiwâ ména. Oco 
niiditidiaritaro niiriro niiwâ. Niipeti-
ropù náîtîãrõ niiriro niiwâ. Espíritu 
Santo ococasero sotoapù îñawarucu-
yigù.  

3 Cõãmacâ teeré îñagâ: “Bóebatere 
niiãrõ”, jîîyigù. Cââ teero jîîrîrã, bóeco-
cùtùayiro. 4 Cõãmacâ bóerere ãñurî 
îñagâ, tee bóerere merêã, náîtîãrere 
merêã dùcawáyigù. 5 Bóerere wãmetu-
yigù “bàreco”; náîtîãrere wãmetuyigù 
“ñami”. Ñami ati, bàreco wáa, ateména 
sùgueribùreco wáayiro.  

 

 
 
6 Too síro Cõãmacâ jîîyigù: “Ocoré 

tuudùcáwaro booa. Âmùårõpù apeyé, 
docapù apeyé pùtùáaro”, jîîyigù. Cââ 
jîîrirobirora wáayiro. 7 Âmùårõpù 

apeyé, docapù apeyé pùtùáyiro. 8 Tee 
watoá pùtùárirore wãmetuyigù 
“âmùåse”. Ñami ati, bàreco wáa, ate-
ména pùabàreco wáayiro.  

9 Too síro Cõãmacâ jîîyigù: “Oco 
âmùåse doca niiré sicatabera neããrõ; 
dita bauáro”, jîîyigù. Cââ jîîrirobirora 
wáayiro. 10 Bopowecûmurirore wãme-
tuyigù “dita”. Oco pùtùáriropere wãme-
tuyigù “día pairíma”. Cõãmacâ teeré 
îñagâ, “Ãñuniã”, jîîyigù.  

 

 
 
11 Too síro Cõãmacâ jîîyigù: “Ditapùre 

noo niiré wiiáro. Opapericùtire, teero 
biiri yucù dùcacùtire, tee dùca popeapù 
niiréperi wiiáro”. Cââ jîîrirobirora 
wáayiro. 12 Ditapùre noo niiré wiiyíro. 
Opapericùtire, teero biiri yucù 
dùcacùtire wiiyíro. Cõãmacâ teeré 
îñagâ, “Ãñuniã”, jîîyigù. 13 Ñami ati, 
bàreco wáa, ateména itiábùreco 
wáayiro.  

14 Too siro Cõãmacâ jîîyigù: 
“Âmùåsepùre bóerepari niiãrõ. Cçã 
bàreco, ñami dùcawáadacua. Cçãmena 
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îñamasînoãdacu bàrecori, ñamirì, 
câmarì, púecùri wáarere. 15 Tee 
bóerepari âmùårõpù atibàrecore 
bóebatearo”, jîîyigù. Cââ jîîrirobirora 
wáayiro. 16 Cõãmacâ pùarå muîpûã 
tiirígù niiwî: muîpû paigàcare bàrecore 
asibatégù, péegùgãpere ñamirê bóegù. 
Ñocõåcãrê tiirígù niiwî. 17-18 Cçãrê 
âmùårõpù cæûrigù niiwî, bàrecore, 
ñamirê atibàrecore bóearo jîîgâ. 
Cçãmena bóerere, náîtîãrere îña-
masînoãdacu. Cõãmacâ teeré îñagâ, 
“Ãñuniã”, jîîyigù. 19 Ñami ati, bàreco 
wáa, ateména baparibùrecori wáayiro.  

 

 
 
20 Too síro Cõãmacâ jîîyigù: “Noo oco 

niiròpùre paù peti wai, wáicùra día 
macãrã bauáaro. Âmùårõpù wùùrá 
niipetiro atibàreco sotoare wùùáro”, 
jîîyigù. Cââ jîîrirobirora wáayiro. 
21 Cõãmacâ día pairíma macãrã 
wáicùra pacara, niipetira díapù 
bauárano, teero biiri niipetira wùùráre 
bauanérigù niiwî. Cõãmacâ teeré 
îñagâ, “Ãñuniã”, jîîyigù. 22 Cçãrê 
“ãñurõ wáaaro” jîîgâ, biiro jîîyigù: 
“Paù basocáputiya; día pacamárîpùre 
dadajõãña. Wùùrácã atibàrecopùre 

sesajõãña”, jîîyigù. 23 Ñami ati, bàreco 
wáa, ateména sicamoquêñebùrecori 
wáayiro.  

 

 
 
24 Too síro Cõãmacâ jîîyigù: “Ati-

bàrecopùre niipetira wáicùra: ecará, 
macãnùcâ macãrã, teero biiri ditapù 
wéera bauáaro”, jîîyigù. Cââ 
jîîrirobirora wáayiro. 25 Cõãmacâ 
niipetira wáicùra: ecará, macãnùcâ 
macãrã, teero biiri ditapù wéerare 
tiiyígù. Cõãmacâ teeré îñagâ, 
“Ãñuniã”, jîîyigù.  

 

 
 
26 Too síro Cõãmacâ jîîyigù: “Basocà 

marî tiiróbiro baugà, marî tiiróbiro 
niirecùtigù tiiáda. Cââ wai, wùùrá, 
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wáicùra ecará, wáicùra macãnùcâ 
macãrã, niipetira yepapù wéerare 
dutigùdaqui”, jîîyigù.  

27 Cõãmacâ basocàre bauanégâ,  
cââ tiiróbiro baugàre bauanérigù 

niiwî.  
Âmù, numiò bauanérigù niiwî.  
28 Cçãrê “ãñurõ wáaaro” jîîgâ, biiro 

jîîyigù:  
“Paù basocáputiya.  
Atibàrecore sesajõã, õpãrå niiña.  
Waire, wùùráre, niipetira wáicùra, 

yepapù wéerare dutiya”,  
jîîyigù.  
 

 
 

29 Too síro Cõãmacâ jîîyigù: “Niipetire 
oteréperi cùorénorê, niipetire yucù 
dùcacùtirenorê màãrê cæûã. Tee màã 
yaaré niiãdacu. 30 Niipetira wáicùra 
macãnùcâ macãrã, wùùrá, yepapù 
wéera táare cçã yaaadare cæûã”, jîî-
yigù. Cââ jîîrirobirora wáayiro. 31 Nii-
petire cââ tiiríguere îñagâ, “Ãñuneto-
jõãã sáa”, jîîyigù. Ñami ati, bàreco 
wáa, ateména sicamoquêñe- 
bùrecori síromacãbùreco wáayiro.  

2 
1 Âmùåse, atibàreco, niipetire toopàre 

niirére yaponónoriro niiwâ. 2 Ape-
bàrecopea jeari, Cõãmacâ niipetire cââ 
tiiríguere yaponórigù niijîgâ, yeerisã-
yigù. 3 Cââ tiibùrecore niipetirere 
bauanépetijîgâ, yeerisãgâ, jîîyigù: 
“Mecâã yáabùreco, ãñuríbùreco nii-
gãdacu”, jîîyigù.  

4 Ate niiã Cõãmacâ âmùåse, atibàreco 
bauanérigue queti.  

Adán, Eva  

Cõãmacâ atibàreco, âmùåsere tiigà, 
5 máata oco peari tiiríyigù ména. Teero 
tiiró, táa, noo niiréno wiiríyiro. Ditare 
padegàcã maniyígù ména. 6 Teero 
biipacari, oco dita docapù witi, ditare 
púuri tiiyíro.  

7 Cõãmacâ basocàre ditamena tiiyígù. 
Cââya êquêãpù catiré ticogù, putiså-
yigù. Cââ teero tiirí, catirémena 
pùtùáyigù.  

8 Too síro Cõãmacâ muîpû mùãati-
rope niiríditare sicadita oteyigù. Tee 
oteriro Edén wãmecùtiri ditapù niiyiro. 
Toopà cæûyigù basocà cââ tiiárigùre. 
9 Tee oteriropù pee yucù wiirí tiiyígù. 
Tee yucù ãñuré bauyíro; teero biiri 
yaareãñure dùcacùtiyiro. Tee oteriro 
decopùre yucù catiré ticorígù niiyiro. 
Apegà ãñuré, ñañaré tùomasìrere 
ticorígù niiyiro.  
                                                           
a Pecasãyemena: El séptimo día. 
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10 Edénpùre sicamá potecùtiyiro. Tee 

oterirore jea, púuri tiiyíro. Toopà tiimá 
baparimarî dùcawáyiro. 11 Niisùgue-
rima wãmecùtiyiro Pisón. Tiimá 
niipetiro Havila wãmecùtiri ditapùre 
õmayusodeayiro. Toopà oro niiyiro. 
12 Tiidita maquê oro ãñuré niiyiro. 
Toopàcã teero sitiaãñúreyucù, teero 
biiri âtãpéri wapapacáreperi “ónice” 
wãmecùtireperi niiyiro. 13 Apemapé 
wãmecùtiyiro Gihón. Tiimá niipetiro 
Cus wãmecùtiri ditare õmayusodeayiro. 
14 Apemá wãmecùticu Tigris. Tiimá 
Asiria wãmecùtiri dita muîpû mùãati-
rope õmayucocu. Apemá wãmecùticu 
Éufrates.  

15 Cõãmacâ basocàre tee oterirore 
cæûyigù, tee ditare pade, cotearo jîîgâ. 
16 Ateré jîî wedecûyigù:  

—Niipetire yucùdùcare ãno oteriro 
maquêrê yaamasîã. 17 Iigà ãñuré, 
ñañaré tùomasìrere ticorígù maquê 
dùcapere yaarijãña. Tiigà dùcare 
yaagù, tiibùrecora diagùdacu, jîîyigù.  

18 Too síro jîîyigù sûcã: “Basocà sîcârã 
niirî, ãñuricu. Câârê bapacùti, 
tiiápugodore tiigàda”, jîîyigù. 

19 Cõãmacâ wáicùrare, wùùráre 
ditamena tiirígù niiwî. Cçãrê basocà 
pùtopù néewayigù, cçãrê wãmetuaro 
jîîgâ. Cââ niipetirare wãmetuyigù. 
Tiiwãmemena pùtùáyira. 20 Basocà 
niipetira ecará, wùùrá, wáicùra 
macãnùcâ macãrãrê wãmetuyigù. Cçã 
watoare câârê bapacùti, tiiápugodo 
maniyígo.  

 

 
 
21 Teero tiigà, Cõãmacâ câârê 

cãnidíari tiiyígù. Cââ cãnirítabe, sica 
warucõãrê née, tiicãmirõrê biajåyigù. 
22 Tiiwarucõãmena numiòrê tii, câârê 
êñoyígù.  

23 Cââ coore îñagâ, jîîyigù:  
—Atigó doca yée diiména, yáacõã-

mena tiinórigo niico. Âmùrê néerigo 
niijîgõ, “numiò” wãmecùtinogõdaco, 
jîîyigù.  

24 Teero tiigà, âmù cââ pacùre, cââ 
pacore merêã witi, cââ nùmoména 
niigâdaqui. Cçã pùarå sicaõpââ 
tiiróbiro pùtùáadacua.  

25 Tíatopùre âmù, numiò sutimanírã 
niimiyira. Sutimanípacara, bobore 
tùgueñamasîriyira.  
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3 
Cõãmacârê netõnùcårigue  

1 Pîno wáicùra macãnùcâ macãrã 
Cõãmacâ bauanérira watoapù 
jîîditonemomenigâ niiyigù. Cââ 
numiòrê sãîñáyigù:  

—¿Niiròrã Cõãmacâ màãrê oteriro 
maquêrê yucùdùcare yaadutiriri? 
jîîyigù.  

2 Coo câârê yùùyigo:  
—Niipetire yucùdùcare yaamasîã. 

3 Ãno oteriro deco niirígù maquê 
dùcare Cõãmacâ âsãrê jîîrigù niiwî: 
“Tiigà dùcare yaarijãña; ñeerijãña. Màã 
teero tiirá, diajõããdacu”, jîîrigù niiwî, 
jîîyigo.  

4 —Diaricu, jîîyigù pîno—. 5 Cõãmacâ 
ãñurõ masîqui: Màã tiigà dùcare yaara, 
cââ tiiróbiro niiãdacu; ãñurére, ñaña-
rére tùomasìãdacu, jîîyigù.  

 

 
 
6 Cââ teero jîîrî tùogó, tiigà ãñurígù 

baurí îñayigo. “Tiigà dùcare yaare-
ãñure, tùomasìre ticoré niicu”, jîî 
wãcûyigo. Teero tiigó, tiigà dùcare tée, 
yaajãyigo. Coo manùrê ecayígo. Cââcã 

yaajãyigù. 7 Tiitabera capea îñapõrã 
tiiróbiro pùtùáyira. “¡Acoé! Sutimanírã 
niiã”, jîîyira. Teero tiirá, “higuera” 
wãmecùtirigù pæûrîmena jee, sãñayira.  

8 Too síro muîpû sããwaritabe, âmù 
cââ nùmomena tiiotériropù Cõãmacâ 
cãmesåwarucuri tùoyíra. Yucù watoa 
cùtùwá, câârê dutiyíra. 9 Cõãmacâ 
âmùrê sùoyígù.  

—¿Noopà niiî mùù? jîîyigù.  
10 Cââpe yùùyigù:  
—Mùù oteriropù cãmesåwarucuri 

tùoátù. Yùù sutimanígâ niijîgâ, cui 
niiãtù. Teero tiigà, dutiwáawâ, jîîyigù.  

11 Cõãmacâ câârê sãîñáyigù:  
—¿Noã mùùrê “sutimanígâ niiã” jîî 

wedearî? ¿Yùù “yaarijãña” jîîrigù 
dùcare yaajããrî? jîîyigù.  

12 Cââ yùùyigù:  
—Numiò mùù yùùre bapacûrigo 

yùùre tiigà dùcare ecaáwõ. Yaajããtù, 
jîîyigù.  

 

 
 
13 Teero tiigà, Cõãmacâ coore 

sãîñáyigù:  
—¿Ñeenórê tiiárî? jîîyigù.  
—Pîno jîîditonoãrigo yaaawâ, jîîyigo.  
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14 Teero tiigà, Cõãmacâ pînorê jîîyigù:  
“Mùù jîîditore wapa, niipetira 

wáicùra watoapùre mùù doonógâ 
niigâdacu.  

Mecâãmena ditapù wéejãgâdacu.  
Mùù catirí bùrecore ditamana mùù 

ùseropù sããrî, yaagùdacu.  
15 Mùù numiòmena cãmerì 

îñatutinùcããdacu.  
Mùù pãrãmerã niinùnùsera, coo 

pãrãmerã niinùnùseracã teerora 
tiiádacua.  

Coo pãrãmib mùù dupure páagù-
daqui.  

Mùù cââ dùposígare bacagàdacu”.  
16 Numiòrê ateré jîîyigù:  
“Mùù põnacùtíritabe, bayiró 

pûninemore tùgueñarî tiigàdacu.  
Pûnirémena niñacùtígodacu.  
Teero biipacari, mùù manùmena 

niidùgagodacu sûcã.  
Cââ dutiré doca niigõdacu”, 

jîîyigù.  
17 Âmùrê ateré jîîyigù:  

                                                           
b Hebreoayemena: Simiente; docapúaraye-
mena: “pãrãmi” o “pãrãmerã” jîîdùgaro 
tiia. 

“Mùù nùmorê tùojìgâ, yùù ‘yaari-
jãña’ jîîrigù dùcare yaarigue wapa, 
ditare ñañarõ tiigàda.  

Bayiró paderémena oteyagùdacu 
mùù catirí bùrecorire.  

18 Ditapùre potacùtire wiiádacu. Mùù 
oteré dùca, teero biiri macãnùcâ 
maquê yucùrica yaagùdacu.  

19 Padetutuaremena yaarére bùagà-
dacu tée diagùpù.  

Mùù ditamena tiinórigù niiã. Teero 
tiigà, diagù, ditara pùtùágùdacu”,  

jîîyigù.  
20 Adán cââ nùmorê wãmetuyigù 

Evac, “niipetira paco niigõdaco”, jîîgâ.  
21 Cõãmacâ wáicùra caserimena suti 

tiibosá, cçãrê såãyigù. 22 Too síro jîî-
yigù: “Basocà marî tiiróbiro pùtùáwi: 
Ãñuré, ñañarére tùomasìqui. Catiré 
ticorígù dùcacãrê téeyaboqui. Teeré 
yaagù, catirucujãgâdaqui”, jîîyigù. 
23 Teero tiigà, Cõãmacâ basocàre Edén 
dita oteriro niimiãrigùre cõãwione-
coyigù. Ditamena tiinórigùre ditare 
padegà cæûyigù.  

 

 
                                                           
c Eva hebreoayemena “catiré” jîîdùgaro 
tiia. 
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24 Cõãwionecoari siro, âmùårõ 
macãrã wùùre cùoráre Edén oteriropù 
muîpû mùãatirope cæûyigù. Toopàre 
espada pairípî pecame tiiróbiro 
jâârípîrê sodeari cæûyigù. Tiipîrê, 
wùùre cùoráre catiré ticorígù pùtopù 
néewarimarê cotedutiyigù.  

4 
Caín, Abel  

1 Adán cââ nùmo Evamena niiyigù. 
Teero tiigó, niipacó nii, Cainrè apayigo. 
Cââ bauári îñagõ, “Cõãmacâ tiiápure-
mena âmùrê apaawâ”, jîîyigo.  

2 Too síro cââ bai Abelré apayigo 
sûcã. Abel oveja coterí basocù niiyigù. 
Cainpé ditare paderí basocù niiyigù.  

 

 
 

3 Too síro sicabùreco Caín cââ paderé 
maquêrê Cõãmacârê ticogù néewayigù. 
4 Abelcã cââyara oveja bauásùguera 
ãñurårê Cõãmacârê ticogù néewayigù. 
Cçãrê sîã, cçãye ùsemena sóeditioyigù. 
Cõãmacâ Abelré, teero biiri cââ 
néewariguere ãñurõ ùseniremena 
îñayigù. 5 Cainrè, teero biiri cââ 

néewariguere ùseniremena îñariyigù. 
Teero tiigà, Caín bayiró cúajõãyigù. 
6 Cââ teero cúari îñagâ, Cõãmacâ câârê 
jîîyigù:  

—¿Deero tiigà cúanetõjõãî? 7 Mùù 
ãñuré tiirí, ùseniremena mùùrê 
îñagâdacu. Mùù ñañaré tiigà doca, 
ñañarõ yapacùtígùdacu. 
Wãcûtutuajãña, ñañaré tiirí jîîgâ, 
jîîyigù.  

 

 
 
8 Sicabùreco Caín cââ bai Abelré, 

“Jãmù, cåpûpù wáara”, jîîyigù. Toopà 
cçã niirî, Caín cââ bairé sîãjåyigù. 
9 Too síro Cõãmacâ Cainrè sãîñáyigù:  

—¿Mùù bai Abel noopà niiî? jîîyigù.  
—Õba, masîriga. Câârê cotegà mee 

niiã yùùja, jîî yùùyigù.  
10 Cõãmacâ câârê jîîyigù:  
—¿Deero tiigà teero tiiárî? Mùù baiye 

díi yùùre wapa sãîmàõcoa. 11 Câârê 
sîãårigue wapa, mecâãmena mùù 
ñañarõ netõgçdacu. Cââye díi ditapù 
õmayurigue sîniåriditapù mùù nii-
nemomasîricu sáa. 12 Mùù oteri, dùca 
maniådacu. Cuiremena niisodeatiri 
basocù niigâdacu, jîîyigù.  
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13 Caín câârê yùùyigù:  
—Mùù nocõrõ yùùre ñañarõ tiirére 

põõtèõricu. 14 Mecâã yùùre atiditaré 
cõãgâdacu. Mùù îñacoropù niimasîricu. 
Cuiremena niisodeaatiri basocù niigâ-
dacu. Yùùre bùajeágùno sîãgçdaqui, 
jîîyigù.  

 

 
 
15 —Niiria, jîîyigù Cõãmacâ—. Mùùrê 

sîãgçno sietecõrõ mùùrê ñañarõ tiiré 
nemorò ñañarõ tiinógâdaqui, jîîyigù.  

Teero tiigà, Cainrè bùajeágùno 
sîãríjããrõ jîîgâ, Cõãmacâ cââ õpââpùre 
apeyenó jóatuyigù. 16 Too síro Caín 
Cõãmacâmena wedeseari siro wáa-
jõãyigù. Nodd wãmecùtiri ditapù 
wáayigù. Edén muîpû mùãatirope 
niiyiro tiidita.  

Caín pãrãmerã niinùnùsera  
17 Caín cââ nùmomena niiyigù. Teero 

tiigó, niipacó nii, Enorê apayigo. Caín 
sicamacã tiiyígù. Tiimacãrê Enoc 
wãmeõtiyigù cââ macâ wãmebiro. 
18 Enoc Irad pacù niiyigù. Irad 

                                                           
d Nod hebreoayemena “niisodeaatire” 
jîîdùgaro tiia. 

Mehujael pacù niiyigù. Mehujael 
Metusael pacù niiyigù. Metusael Lamec 
pacù niiyigù.  

19 Lamec pùarå nùmocùtiyigù. Cçã 
wãmecùtiyira Ada, Zila. 20 Ada apayigo 
Jabaré. Cââ pãrãmerã niinùnùsera 
wáicùra caserimena wiseri tii, wecùá 
eca, niiyira. 21 Jabal bai wãmecùtiyigù 
Jubal. Cââ pãrãmerã niinùnùsera 
bàapâtêri basoca, tõõròripawù putirí 
basoca niiyira. 22 Zilape apayigo Tubal-
cainrè. Cââ cõmeménae paderí basocù 
niiyigù. Tubal-caín bayió wãmecùtiyigo 
Naamá.  

23 Sicabùreco Lamec cââ nùmosã-
numiãrê Ada, Zilare jîîyigù:  

“Yùù nùmosãnumiã, yùù wedeserere 
ãñurõ tùoyá.  

Sîcâ mamùrê sîãåwâ, yùùre páa, 
cãmituare wapa.  

24 ‘Cainrè sîãgçno sietecõrõ câârê 
ñañarõ tiiré nemorò ñañarõ 
tiinógâdaqui,’ jîîyigù Cõãmacâ.  

Yùùpere sîãgçno setenta y sietecõrõ 
ñañarõ tiiré nemorò ñañarõ 
tiinógâdaqui”,  

jîîyigù.  

Set, Enós  
25 Adán cââ nùmomena niiyigù sûcã. 

Teero tiigó, wîmagâ apayigo. Câârê 
wãmetuyigo Set. Cââ bauári îñagõ, 
“Cõãmacâ yùùre ãpî wîmagâ ticowi. 
Ãni Caín sîãrígù wasogà niiî”, jîîyigo. 
26 Setcã macâcùtiyigù. Cââ macârê 
                                                           
e Pecasãyemena: con bronce y con hierro. 
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wãmetuyigù Enós. Cââ bauári siro, 
basocá Cõãmacârê “âsã Õpâ niiî” jîî, 
ùsenire tico, tiiápure sãînùcåyira.  

5 
Adán pãrãmerã niinùnùsera  

1 Adán pãrãmerã niinùnùseraye wãme 
ãno jóanoã.  

Sicato Cõãmacâ basocàre bauanégâ, 
cââ tiiróbiro baugà, cââ tiiróbiro niire-
cùtigù tiirígù niiwî. 2 Âmù, numiò bau-
anéyigù. Cçãrê “ãñurõ wáaaro”, jîîcû-
yigù. Cçãrê bauanéribùreco “ ‘basocá’ 
wãmecùtiadacua”, jîîyigù.  

3 Adán ciento treinta câmarî cùogà, 
sîcâ cââ tiiróbiro baugà, cââ tiiróbiro 
niirecùtigù macâcùtiyigù. Câârê 
wãmetuyigù Set. 4 Set bauári siro, Adán 
ochocientos câmarî catinemoyigù. 
Âmùå, numiå põnacùtínemoyigù. 
5 Adán novecientos treinta câmarî 
cùogà, diajõãyigù.  

6 Set ciento cinco câmarî cùogà, 
macâcùtiyigù. Câârê wãmetuyigù Enós. 
7 Enós bauári siro, Set ochocientos siete 
câmarî catinemoyigù. Âmùå, numiå 
põnacùtínemoyigù. 8 Set novecientos 
doce câmarî cùogà, diajõãyigù.  

9 Enós noventa câmarî cùogà macâ-
cùtiyigù. Câârê wãmetuyigù Cainán. 
10 Cainán bauári siro, Enós ochocientos 
quince câmarî catinemoyigù. Âmùå, 
numiå põnacùtínemoyigù. 11 Enós 
novecientos cinco câmarî cùogà, 
diajõãyigù.  

12 Cainán setenta câmarî cùogà, 

macâcùtiyigù. Câârê wãmetuyigù 
Mahalaleel. 13 Mahalaleel bauári siro, 
Cainán ochocientos cuarenta câmarî 
catinemoyigù. Âmùå, numiå 
põnacùtínemoyigù. 14 Cainán 
novecientos diez câmarî cùogà, 
diajõãyigù.  

15 Mahalaleel sesenta y cinco câmarî 
cùogà, macâcùtiyigù. Câârê wãme-
tuyigù Jared. 16 Jared bauári siro, 
Mahalaleel ochocientos treinta câmarî 
catinemoyigù. Âmùå, numiå põna-
cùtínemoyigù. 17 Mahalaleel ocho-
cientos noventa y cinco câmarî cùogà, 
diajõãyigù.  

18 Jared ciento sesenta y dos câmarî 
cùogà, macâcùtiyigù. Câârê wãme-
tuyigù Enoc. 19 Enoc bauári siro, Jared 
ochocientos câmarî catinemoyigù. 
Âmùå, numiå põnacùtínemoyigù. 
20 Jared novecientos sesenta y dos 
câmarî cùogà, diajõãyigù.  

21 Enoc sesenta y cinco câmarî cùogà, 
macâcùtiyigù. Câârê wãmetuyigù 
Matusalén. 22 Enoc Cõãmacâ booróbiro 
tiirécùtiyigù. Matusalén bauári siro, 
trescientos câmarî catinemoyigù. 
Âmùå, numiå põnacùtínemoyigù. 
23 Enoc trescientos sesenta y cinco 
câmarî catiyigù. 24 Cõãmacâ booróbiro 
tiirécùtirigù niijîgâ, sicabùreco 
bauríyigù. Cõãmacâ câârê, catigà 
niipacari, néejõãrigù niiwî.  

25 Matusalén ciento ochenta y siete 
câmarî cùogà, macâcùtiyigù. Câârê 
wãmetuyigù Lamec. 26 Lamec bauári 
siro, Matusalén setecientos ochenta y 
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dos câmarî catinemoyigù. Âmùå, 
numiå põnacùtínemoyigù. 27 Matusalén 
novecientos sesenta y nueve câmarî 
cùogà, diajõãyigù.  

28 Lamec ciento ochenta y dos câmarî 
cùogà, macâcùtiyigù. 29 Câârê 
wãmetuyigù Noé.f Cââ macârê 
wãmetugù, biiro jîîyigù: “Cõãmacâ 
ditare ñañarõ tiirígù niiwî.g Teero tiirá, 
marî yaarére ãmaãrã, ñañarõ 
netõrémena ditare padea. Ãni yùù 
macâmena marî yeerisãre bùaádacu”, 
jîîyigù. 30 Noé bauári siro, Lamec 
quinientos noventa y cinco câmarî 
catinemoyigù. Âmùå, numiå põna-
cùtínemoyigù. 31 Lamec setecientos 
setenta y siete câmarî cùogà, 
diajõãyigù.  

32 Noé quinientos câmarî cùogàpù, 
põnacùtíyigù. Cçãrê wãmetuyigù Sem, 
Cam, Jafet.  

6 
Basocá ñañaré tiirécùtire  

1 Basocá atibàrecopùre paù peti 
basocáputinùcãyira. Cçã põnanumiã 
2 ãñunetõrã numiã niiyira. 
Cõãmacâyara nimirirah cçãrê ãñurå 
numiã niirî îña, cçã boorá numiãrê 
bese, nùmocùtiyira. 3 Teero wáari 
îñagâ, Cõãmacâ biiro jîî wãcûyigù: 
“Basocá yoari catiri booríga. Cçã 
                                                           
f Hebreoayemena Noé “yeerisãre” jîîdùgaro 
tiia. 
g Îñaña Génesis 3:17. 
h Îñaña 1 Pedro 3:20 y Judas 6. 

atibàreco macãrã niijîrã, diapeti-
jõããdacua. Teero tiirá, mecâãmena 
ciento veinte câmarî dícù catiadacua”, 
jîîyigù.  

4 Tíato Cõãmacâyara niimirira 
põnacùtíyira basocá põnanumiãmena. 
Cçã põna âmùånetõrã, tutuara niiyirai. 
Cçã põnacã âmùånetõrã niirucujãyira. 
Pee câmarî siropù ãpêrå cçã tiiríguere 
wedenorã, “Tutuara, baunírã 
niirucuyira”, jîîyira.  

 

 
 
5 Basocá niipetiropù ñañanetõrã 

niiyira. Cçã ñañaré tiiádare dícùre 
tùgueñarucuyira. Cõãmacâ cçã teero 
tiirí îñagâ, 6 bayiró wãcûpatiyigù. “Yùù 
basocáre tiiríatã, ãñunibojîyu”, jîî 
wãcûyigù. 7 Biiro jîînemoyigù: “Basocá 
yùù bauanérirare tiidíopetigùda. 
Wáicùrare, yepapù wéerare, wùùráre 
teerora tiigàda. Cçãrê yùù tiiríatã, 
ãñunibojîyu”, jîîyigù. 8 Teero jîîpacù, 
sîcâmena ùseniyigù. Cââ wãmecùtiyigù 
Noé.  

                                                           
i Pecasãyemena: gigantes. 
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Noeyáwù dooríwù  
9 Ate niiã Noeyé queti.  
Noé basocá watoapù basocà ãñugç, 

ãñuré tiirígù, Cõãmacâ booróbiro tiiré-
cùtigù niiyigù. 10 Cââ îtîårã põnacùtí-
yigù. Cçã wãmecùtiyira Sem, Cam, 
Jafet.  

11 Basocápe, Cõãmacâ îñacoropùre, 
ãñurére tiidùgáriyira. Niipetiropùre 
cãmerì ñañarére tiiyíra. 12 Cõãmacâ cçã 
ñañaré tiirécùtirere îñagâ, 13 Noerè 
jîîyigù:  

 

 
 
—Yùù niipetira basocáre tiidíogùda. 

Cçãye wapa niipetiropùre cãmerì ñaña-
ré wáaa. Teero tiigà, cçãrê atibàreco 
niiråmena tiidíogùda.  

14 Mùùpe yucù bayiréyucùmena doo-
ríwùre tiiyá. Popeapùre pee tatiari tii-
yá. Tiiwà pùaníñapùre opemena waa-
biáya. 15 Nocõrõ pairíwù tiiyá: Yoarope 
ciento treinta y cinco metros, esarópe 
veintidos metros ape metro deco, 
âmùårõpe trece metros ape metro deco 
niiríwù tiiyá. 16 Itiácasa cùoríwù tiiyá. 
Muîpéoriro doca sica metro deco bia-
dàaya, wîno sããatiaro jîîgâ. Sicaniñarã 
sããwari sope tiiyá.  

 
 

17 Yùù atibàrecore ocoména dúucõã-
gâdù tiia. Niipetiropù catiré cùoráre 
tiidíopetijãgâda. Diapetijõããdacua. 
18 Mùù docare netõnégâdacu. Mùùmena 
marî tiirécùtiadarere jîîcûgâdacu. Mùù, 
mùù põna, mùù nùmo, mùù macâ-
nùmosãnumiã tiiwùpàre sããwaadacu. 
19 Niipetira wáicùra niiråcõrõrê âmù, 
numiò tiiwùpàre néesãgâdacu. Cçã 
mùùmena catiadacua. 20 Wáicùra ecará, 
wùùrá, ditapù wéeracã pùaråcõrõ 
sããwaadacua mùùmena. Cçã teero 
tiirá, catiadacua. 21 Teero biiri niipetire 
yaarénorê tiiwùpàre néesã, îñanoña. 
Mùùye, teero biiri wáicùraye niiãdacu, 
jîîyigù.  

22 Noé niipetire Cõãmacâ tiidutí-
rirobirora tiiyígù.  
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7 
Atibàrecore dúurigue  

1 Too síro Cõãmacâ Noerè jîîyigù:  
—Niipetira watoapù mùù sîcârã yùù 

dutirére queoró tiigà niiã. Teero tiigà, 
mùùya wii macãrãmena dooríwùpù 
sããwagùdacu. 2 Niipetira wáicùra yùùre 
tico, sóeditioranorê siete âmùå, siete 
numiå tiiwùpàre néesãña. Ãpêrå 
wáicùrapere âmù sîcâ, numiò sîcõ 
néesãña. 3 Wùùrá niiråcõrõ siete âmùå, 
siete numiåcãrê néesãña, atibàrecopùre 
basocáputiaro jîîgâ. 4 Siete bùrecori 
siro, oco peanùcãrî tiigàda. Cuarenta 
bùrecori, cuarenta ñamirì peaadacu. 
Niipetira catiráre yùù bauanérirare 
tiidíogùda, jîîyigù.  

5 Noé niipetire Cõãmacâ tiidutíriro-
birora tiiyígù.  

6 Cââ seiscientos câmarî cùorí, ati-
bàreco ocoména dúucõãnoyiro. 7 Noé, 
cââ põna, cââ nùmo, cââ macânùmosã-
numiã dooríwùpùre sããwayira, atibàre-
core dúurere netõåda jîîrã. 8 Wáicùra 
Cõãmacârê tico, sóeditiorano, ãpêrå 
wáicùra, wùùrá, niipetira ditapù wéera 

 

 

9 Noeména sããwayira. Cõãmacâ duti-
rirobirora wáicùra niiråcõrõ âmù, 
numiò sããwayira.  

10 Siete bùrecori siro, oco peanùcã-
yiro.  

 

 
 
11 Noé seiscientos câmarî cùorí, mama 

câma niinùcãri muîpû petiári siro, ape 
muîpû diecisiete niiríbùreco jeari, pea-
nùcãyiro. Día pairíma popeapù oco 
witiré coperi jõãpetíjõãyiro. Oco 
âmùårõpù niirécã pairó peti peayiro. 
12 Cuarenta bùrecori, cuarenta ñamirì 
atibàrecopùre oco peayiro. 13 Tiibùreco-
rena Noé, cââ nùmo, cââ põna Sem, 
Cam, Jafet, cçã nùmosånumiãmena 
dooríwùpùre sããwayira. 14 Cçãmena 
niipetira wáicùra niiråcõrõ macãnùcâ 
macãrã, ecará, ditapù wéera, wùùrá 
sããwayira. 15 Wáicùra pùaråcõrõ 
Noeména tiiwùpàre sããwayira. 
16 Cõãmacâ Noerè dutirirobirora 
wáicùra niiråcõrõ âmù, numiò 
sããwapetiyira. Too síro, Cõãmacâ 
soperé biajåyigù.  
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17 Cuarenta bùrecori oco peayiro. 

Jõõmena dita duapetijõãremena tiiwà 
dooríwù pasanùcãyiro. 18 Jõõmena dita 
duajõãyiro. Tiiwùpé oco sotoa ãñurõ 
pasawarucuyiro. 19 Oco pairó pearé-
mena, niipetire âtãyucà âmùånetõ-
nerere netõmùåjõãyiro. 20 Oco âtã-
yucàyapare siete metros mùãnemo, 
pùtùáyiro. 21 Teero wáari, niipetira 
atibàrecopù niimirira wùùrá, wáicùra 
ecará, macãnùcâ macãrã, ditapù wéera, 
basocá diapetijõãyira. 22 Niipetira 
ditapù niimirira, catiré cùomírira 
diapetijõãyira. 23 Cõãmacâ niipetirare 
tiidíoyigù. Basocá, wáicùra ecará, 
ditapù wéera, wùùrá, cçã niipetirare 
tiidíoyigù. Tiiwùpà Noeména sããwarira 
dícù netõyíra.  

24 Ciento cincuenta bùrecori atibàreco 
dúunoriro niiwâ.  

8 
Atibàrecore dúuyaponorigue  

1 Cõãmacâ Noerè, niipetira wáicùra 
cââmena dooríwùpù niirårê 
wãcûrucujãyigù. Teero tiigà, wîno 
páapuri tiiyígù. Cââ teero tiirémena 

oco boponùcãyiro. 2 Día pairíma 
popeapù oco witiré coperi biajòãyiro. 
Oco âmùårõpùcãrê peadujãyiro. 
3 Jõõmena oco bopodiayiro. Ciento 
cincuenta bùrecori siro, nemorò 
bopowayiro. 4 Tiicâmarêna siete niirí 
muîpû, diecisiete niiríbùreco tiiwà 
Ararat wãmecùtire âtãyucù sotoapù 
bopowepeayiro. 5 Oco bopodiarucuyiro. 
Pùamóquêñerã niirí muîpû, niinùcãri-
bùreco niirî, âtãyucàyapari 
baunùcåyiro.  

6 Cuarenta bùrecori sirore Noé 
ventana sope cââ tiirí sopere påõyigù.  

 

 
 
7 Påõtoanùcõ, yucarej duucóñayigù.  

Cââ wùùcãmesãwarucuyigù, tée dita 
baurípù. 8 Too síro, oco bopoi jîîgâ, 
buare duucóñamiyigù. 9 Buape cââ 
jeapeare bùarí, dooríwùpùre 
pùtùajeayigù. Oco bopopetiriyiro ména. 
Noé cââ wãmorê suuco, buare mee, 
tiiwùpàra néesõnecoyigù sûcã.  
                                                           
jPecasãyemena: cuervo. ‘‘Cuervo’’ yuca 
dùagà niiqui. Yuca tiiróbiro wáicùra 
diaariraye diiré yaaqui. 
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10 Siete bùrecori netõåri siro, buare 

duucóñayigù sûcã. 11 Náîcûmuritabe 
bua pùtùajeayigù. “Olivo” wãmecùti-
rigùpûrê néeatiyigù êquêãpù. Teero 
tiigà, Noé “oco bopodiaro tiia”, jîî 
masîyigù. 12 Siete bùrecori netõåri siro, 
buare duucóñayigù sûcã. Tiibùrecora 
bua pùtùajeariyigù sáa.  

13 Noé seiscientos unk câmarî cùorí, 
oco ãñurõ bopopetiyiro sáa. Tiicâma 
niinùcãri muîpû, niinùcãribùreco niirî, 
Noé tiiwà dooríwù muîpéorirore née-
weyigù. Tooré néewe, dita bopowe-
riropùre îñayigù. 14 Apemuìpûpù 
veintesiete niiríbùreco niirî, dita ãñurõ 
boporépù niiyiro. 15 Teero tiigà, Cõã-
macâ Noerè biiro jîîyigù:  

16 —Witiwaya mùù nùmo, mùù põna, 
mùù macânùmosãnumiãmena. 17 Mùù-
mena niirå: wùùrá, wáicùra ecará, 
ditapù wéera, niipetirare wionéco-
petijãña. Cçã atibàreco niipetiropù 
wáa, paù basocáputi, atibàrecore 
sesajõããrõ, jîîyigù.  

18 Cââ teero jîîrî tùogà, Noé, cââ 
nùmo, cââ põna, cââ macânùmosã-
                                                           
k “Un” se traduce “uno”. 

numiã tiiwùpà niiãrira witiwayira. 
19 Teero biiri wáicùra ecará, macãnùcâ 
macãrã, wùùrá, ditapù wéera, niipetira 
niiriracõrõ witiwapetijõãyira sáa.  

 

 
 
20 Too síro Noé Cõãmacârê wáicùra 

sóepeoadarore tiiyígù. Too sotoápù 
wáicùra, wùùrácã sóeditioranorê sîã, 
Cõãmacârê tico, sóeditiopeoyigù.  

 

 
 
21 Cõãmacâ wáicùrare sóemùõcorere 

wînigç, ãñurõ ùseniyigù. Teero tiigà, 
biiro jîî wãcûyigù: “Basocá ñañaré tiiré 
wapa atibàrecore ñañarõ tiinemóricu 
sáa. Yùù masîã: Cçã máata wîmarã 
niirãpùra ñañaré tùgueñaremena masã-
toacua. Apeyeré: Yùù niipetira catiré 
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cùoráre tiidíorirobiro tiinemóricu sáa.  
22 ’Atibàreco niirucujããtã, oteyare 

niiãdacu.  
Teero biiri yùsùaré, asiré,  
púecùri, câmarì,  
bàrecori, ñamirì niirucujããdacu”,  

jîîyigù.  

9 
Cõãmacâ Noerè jîîcûrigue  

1 Cõãmacâ Noerè, cââ põnarê “ãñurõ 
wáaaro” jîîgâ, biiro jîîcûyigù:  

—Paù basocáputi, atibàrecore 
sesajõãrî tiiyá. 2 Mecâãmena niipetira 
wáicùra: wùùrá, macãnùcâ macãrã, 
ditapù wéera, día pairíma macãrã 
màãrê bayiró cuiadacua. Ãniã màã 
dutiré doca niiãdacua. 3 Yucùdùcá, 
oteré dùca, niipetira wáicùra diicãrê 
yaaadacu.l Yùù màãrê teeré ticoa. 
4 Wáicùra dii díi cõãña maniré diiré 
yaarijãña. Biiro biia: Tee díipùra catiré 
niiã. 5 Teero tiigà, basocà o wáicù 
basocàre sîãgçnorê, yùù wapaségùda.  

6 ’Basocá yùù tiiróbiro baurá, yùù 
tiiróbiro niirecùtira tiinórira niiîya. 
Teero tiigà, basocàre sîãgçno ãpî 
basocà câârê sîãcãmégâdaqui.  

7 ’Màãpe basocáputi, atibàrecore 
sesajõãrî tiiyá, jîîyigù.  

8 Cõãmacâ Noerè, cââ põnarê 
jîînemoyigù:  

9 —Mecâtígã màãmena, mùù pãrã-
merã niinùnùseramena yùù tiirécùti-
adarere jîîcûgâda. 10 Teero biiri 
                                                           
l Înaña Génesis 1:29. 

niipetira wáicùra màãmena niirårê 
dooríwùpù witirirare: wùùrá, wáicùra 
ecará, macãnùcâ macãrãmena yùù 
tiirécùtiadarere jîîcûgâda. 11 Yùù 
màãmena tiirécùtiadarere jîîcûriguere 
wasorícu. Basocáre, wáicùrare ocoména 
tiidíonemoricu. Atibàrecore teero tii-
nemóricu. 12 Yùù màãrê, màã pãrãmerã 
niinùnùserare, wáicùrare “teero tii-
nemóricu sáa” jîîcûriguere êñogç, biiro 
tiigàda: 13 Õmebùrùápù buedare cæû-
gâda. Tiidaména yùù atibàrecopù 
niiråmena “biiro tiirécùtiadacu” jîîcû-
riguere êñoã. 14 Teero tiiró, yùù atidita 
sotoáre ocobùrùári wáari tiigà, bueda 
bauári îñagâ, 15 màãmena, teero biiri 
niipetira atibàrecopù niiråmena jîîcû-
riguere wãcûgâdacu. Ocoména màãrê 
dúucõãnemoricu. 16 Tiidá õmebùrùápù 
baurí îñagâ, yùù niipetira basocare, 
atibàrecopù niirårê “teero tiinemóricu 
sáa” jîîcûriguere wãcûgâdacu, jîîyigù.  

 

 
 
17 Cõãmacâ biiro jîî pùtùáyigù 

Noeména: “Bueda niiãdacu basocá, 
wáicùra, niipetira atibàrecopù niirå-
mena jîîcûriguere êñorída”, jîîyigù. 
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Noé põna câârê tiirígue  
18 Noé põna cââmena dooríwùpù 

witirira Sem, Cam, Jafet niiyira. Cam 
Canaán pacù niiyigù. 19 Ãniã îtîårã Noé 
põna niiyira. Cçã niinùnùseramena 
atibàrecore sesajõãyira.  

20 Noé ditare padenùcãyigù. Pade, ùse 
wesere oteyigù. 21 Sicabùreco vino sîni-
yígù. Teeré sîni, bayiró cûmu, sutimaní-
gâ cââya wii wáicùra caseri wiipù cõã-
jåyigù. 22 Canaán pacù Cam cââ pacùré 
Noerè sutimanígâ niirî îñagâ, cââ 
sõwâsâmùãrê wedegù wáayigù. 
23 Teeré tùorá, Sem, Jafetmena sutiró 
sotoámacãrõ cçã sucubíroripù néepeo, 
dúudiwa, cçã pacùre bàatocûyira. 
Aperopà îñacowajîrã, câârê sutimanígâ 
îñariyira.  

 

 
 

24 Noé cûmuwãcãgâpù, cââ macâ 
niitugù câârê tiiáriguere masîgâ, 
25 biiro jîîyigù:  

“Cõãmacâ Canaánrê ñañarõ netõrì 
tiiáro.  

Cââ niigâdaqui cââ sõwâsâmùã 
dutiapenori basoca doca macâ”.  

26 Noé jîînemoyigù:  
“ ‘Ãñunetõgâ niiî Cõãmacâ Sem 

Õpâ’, jîîãrõ.  
Canaán Sem dutiapenori basocù 

niiãrõ.  
27 Cõãmacâ Jaferé dita ticonemoãrõ.  
Cââ Semmena ãñurõ niirecùtiaro.  
Canaán cââ dutiapenori basocù 

niiãrõ”, 
jîîyigù.  

28 Atibàrecore dúuri siro, Noé tres-
cientos cincuenta câmarî catinemoyigù. 
29 Cââ novecientos cincuenta câmarî 
cùogà, diajõãyigù sáa.  

10 
Noé pãrãmerã niinùnùsera  

1 Ate niiã Noé põna Sem, Cam, 
Jafetye queti. Atibàrecore dúuri siro, 
põnacùtíyira.  

2 Jafet põna niiyira:  
Gomer, Magog, Madai, Javán, 

Tubal, Mesec, Tiras.  
3 Gomer põna niiyira:  

Askenaz, Rifat, Togarma.  
4 Javán põna niiyira:  

Elisa, Tarsis, Quitim, Rodanim.  
5 Ãniã niiyira Jafet pãrãmerã niinùnù-

sera. Día pairíma wesare niimùãatirira 
niiyira. Cçãye ditaripù, cçãye põnarî-
cõrõ cçãye macãrîpù, cçã wedesere-
mena niirucuyira.  

6 Cam põna niiyira: Cus, Mizraim, Fut, 
Canaán.  

7 Cus põna niiyira: Seba, Havila, 
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Sabta, Raama, Sabteca.  
Raama põna niiyira: Seba, Dedán.  
8 Cus Nimrod pacù niiyigù. Nimrod 

tutuaremena atiditapàre dutigà 
niisùguerigù niiyigù. 9 Ãperå nemorò 
cââ wáicùra sîãmeníri basocù niiyigù. 
Teero tiirá, yoari siropùre basocá 
sîcâno wáicùra sîãmenígârê îñarã, biiro 
jîîrecùtiyira: “Cââcã ãperå nemorò 
Nimrod tiiróbiro wáicùra sîãmenígâ 
niiî”, jîîyira. 10 Cââ dutirí ditare bayiró 
niiré macãrî noquê niiyiro: Babel, Erec, 
Acad, Calne. Tee macãrî Sinar wãme-
cùtiri ditapù niiyiro. 11 Sinar macâ, 
Asiria wãmecùtiri ditapù wáayigù. 
Toopàre Nínive, Rehobot-Ir, Cala 
wãmecùtire macãrîrê tiiyígù. 12 Resén 
bayiró niirí macãcãrê tiiyígù Nínive, 
Cala watoapù.  

13 Mizraim noquê põnarî ñecâ 
niisotoapeogù niiyigù: ludeoa, 
anameoa, lehabita, naftuhíta, 
14 patruseoa, casluhíta, caftorita 
niiyira. Caftorita filisteoa ñecâ-
sâmùã niiyira.  

15 Canaán macâ sùguegù 
wãmecùtiyigù Sidón. Cââ doca 
macâ wãmecùtiyigù Het. 16 Canaán 
pãrãmerã niinùnùsera niiyira: 
jebuseoa, amorreoa, gergeseoa, 
17 heveoa, araceoa, sineoa, 
18 arvadeoa, zemareoa, teero biiri 
hamateoa niiyira.  

Too síro Canaán pãrãmerã niinùnùse-
ra wáabatejõãyira. 19 Cçãya dita Sidón 
wãmecùtiri macãmena niinùcãwariro, 
Gerar ditapù niiwa, tée Gaza macãpù 

niituyiro. Teero biiri Sodoma, Gomorra, 
Adma, Zeboim pùtope niiwa, tée Lasa 
macãpù niituyiro.  

20 Ãniã niiyira Cam pãrãmerã 
niinùnùsera. Cçãye ditaripù, cçãye 
põnarîcõrõ cçãye ditaripù, cçã 
wedeseremena niirucuyira.  

21 Semcã põnacùtíyigù. Cââ Jafet 
sõwâ niiyigù. Niipetira Heber põna 
niinùnùsera ñecâ niiyigù.  

22 Sem põna niiyira: Elam, Asur, 
Arfaxad, Lud, Aram.  

23 Aram põna niiyira: Uz, Hul, Geter, 
Mas.  

24 Arfaxad Sala pacù niiyigù.  
Sala Heber pacù niiyigù.  
25 Heber pùarå põnacùtíyigù. 

Sùguegù wãmecùtiyigù Pelegm. 
Cââ catigà niiritabe basocá 
atibàreco macãrã batajòãyira. Cââ 
bai wãmecùtiyigù Joctán.  

26 Joctán põna niiyira: Almodad, 
Selef, Hazar-mavet, Jera, 
27 Adoram, Uzal, Dicla, 28 Obal, 
Abimael, Seba, 29 Ofir, Havila, 
Jobab. Cçã niipetira Joctán põna 
niiyira. 30 Cçãya dita Mesa wãme-
cùtiromena niinùcãwa, tée muîpû 
mùãatirope Sefar wãmecùtiropù 
niituyiro. Tiiditapùre pee âtãyucà 
niicu.  

31 Ãniã niiyira Sem pãrãmerã 
niinùnùsera. Cçãye ditaripù, cçãye 
põnarîcõrõ cçãye ditaripù, cçã 
wedeseremena niirucuyira.  
                                                           
m Peleg hebreoayemena“bataré” jîîdùgaro 
tiia. 
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32 Ãniã niiyira Noé põna niinùnùsera, 
cçãye põnarîcõrõ, cçãye ditamena. 
Atibàrecore dúuri siro, cçã niipetiropù 
sesawa, pee macãrî tiinùcåyira.  

11 
Babel macã âmùåritutu wiin 

1 Tíatopùre niipetira basocá sicapõna 
macãrãye dícù wedeseyira. 2 Basocá 
muîpû mùãatiro macã ditare wáarucu, 
Sinar wãmecùtiropù ãñuríparo niirí 
dita bùajeáyira. Toopà niirucuyira. 
3 Sicabùreco cãmerì wedeseyira: “Marî 
ditaquiri tii, sóeada”, jîîyira. Teero tii, 
âtãperi, cementomena weerono tiirá, 
ditaquiri, upemena weenùcãyira. 4 Too 
síro jîîyira: “Pairímacã tiiáda. Tiimacã-
pù sicawií âmùåritutu wii, âmùåsepù 
jearí wii tiiáda. Marî teero tiirá, ati-
bàrecopùre wáabatero manirò, baunírã 
niijããdacu sáa”, jîîyira.  

 

 
 

5 Cçã teero tiirítabe, Cõãmacâpe 
diiáti, tiimacã, teero biiri âmùåritutu 
wii weeri îñagâ jeayigù. 6 Teeré îñagâ, 

                                                           
nPecasãyemena: La torre de Babel. 

biiro jîîyigù: “Niipetira basocá sica-
macãrã niiîya; sicapõna maquê wede-
seya. Cçã tiiádarere tiinùcårã tiiíya. 
Niipetire cçã tiidùgárere tiimasìãdacua. 
7 Teero tiirá, cçã pùto diiwá, cçã wede-
serere merêã dícù wedeseri tiiáda, cçã 
cãmerì wedesera tùomasìrijããrõ jîîrã”, 
jîîyigù.  

8 Teeména Cõãmacâ cçãrê niipetiro-
pùre wáabateri tiirígù niiwî. Teero 
tiirá, tiimacãrê tiidújãyira. 9 Tiimacã-
pùrena Cõãmacâ niipetira basocáre 
merêã dícù wedeserere ticoyigù.o Teero 
tiiró, Babel wãmetunoyiro.p Cââ teero 
tiirémena too macãrã niipetiropù 
wáabateyira.  

Sem pãrãmerã niinùnùsera  
10 Ate niiã Sem pãrãmerã niinùnùse-

raye queti. Pùacâmá atibàrecore dúuri 
siro, Sem cien câmarî cùorítabe, cââ 
macâ Arfaxad bauáyigù. 11 Arfaxad 
bauári siro, Sem quinientos câmarî 
catinemoyigù. Âmùå, numiå põnacùtí-
nemoyigù.  

12 Arfaxad treinta y cinco câmarî 
cùorítabe, cââ macâ Sala bauáyigù. 
13 Sala bauári siro, Arfaxad cuatro-
cientos tres câmarî catinemoyigù. 
Âmùå, numiå põnacùtínemoyigù.  

14 Sala treinta câmarî cùorítabe, cââ 
macâ Heber bauáyigù. 15 Heber bauári 
siro, Sala cuatrocientos tres câmarî 
catinemoyigù. Âmùå, numiå põnacùtí-

                                                           
oTeero tiirá, cãmerì tùoríyira. 
pBabel hebreoayemena ‘‘jîîwisio’’ tiiróbiro 
bùsùa. 
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nemoyigù.  
16 Heber treinta y cuatro câmarî 

cùorítabe, cââ macâ Peleg bauáyigù. 
17 Peleg bauári siro, Heber cuatro-
cientos treinta câmarî catinemoyigù. 
Âmùå, numiå põnacùtínemoyigù.  

18 Peleg treinta câmarî cùorí, cââ 
macâ Reu bauáyigù. 19 Reu bauári siro, 
Peleg doscientos nueve câmarî cati-
nemoyigù. Âmùå, numiå põnacùtí-
nemoyigù.  

20 Reu treinta y dos câmarî cùorí, cââ 
macâ Serug bauáyigù. 21 Serug bauári 
siro, Reu doscientos siete câmarî cati-
nemoyigù. Âmùå, numiå põnacùtí-
nemoyigù.  

22 Serug treinta câmarî cùorí, cââ 
macâ Nahor bauáyigù. 23 Nahor bauári 
siro, Serug doscientos câmarî catinemo-
yigù. Âmùå, numiå põnacùtínemoyigù.  

24 Nahor veintinueve câmarî cùorí, 
cââ macâ Taré bauáyigù. 25 Taré bauári 
siro, Nahor ciento diecinueve câmarî 
catinemoyigù. Âmùå, numiå põnacùtí-
nemoyigù.  

26 Taré setenta câmarî cùogà, Abram 
bauáyigù. Síro cââ baira Nahor, Harán 
bauáyira.  

Taré pãrãmerã niinùnùsera  
27 Ate niiã Taré pãrãmerã niinùnùse-

raye queti. Cââ põna niiyira Abram, 
Nahor, Harán. Harán Lot pacù niiyigù. 
28 Harán Caldea ditapù, Ur wãmecùtiri 
macãpù bauáyigù. Tiiditara cââ pacùre 
diaweojõãyigù. 29 Abram, Nahor nùmo-
cùtiyira. Abram nùmo wãmecùtiyigo 
Sarai. Nahor nùmo wãmecùtiyigo 

Milca. Coo Harán macõ niiyigo. Apegó 
Harán macõ wãmecùtiyigo Isca. 30 Sarai 
põnamanígõno niiyigo. Teero tiigó, 
põnacùtíriyigo.  

31 Taré caldeoaya ditapù, Ur wãme-
cùtiri macãpù niimirigù Canaán wãme-
cùtiri ditapù “wáagùda” jîî wãcûwami-
yigù. Ãniãrê néewayigù: cââ macâ 
Abram, cââ pãrãmi Lot, cââ macânùmo 
Sarai. Canaán ditapùwáamirira, Harán 
wãmecùtiri macãpù jea, pùtùájãyira. 
32 Tiimacãpù Taré doscientos cinco 
câmarî cùogà, diajõãyigù. 

12 
Cõãmacâ Abramrê sùorígue  

1 Sicabùreco Cõãmacâ Abramrê jîî-
yigù: “Mùùya ditare, mùùya wederare, 
mùù pacùya wederare cõãwaya. Yùù 
êñoådari ditapù wáaya.  

 

 
 

2 Mùù pãrãmerã niinùnùserabaunírã 
wáari tiigàdacu cçãya ditapùre.  

Mùùrê ãñurõ tiiápugùdacu.  
Mùù wãme bauníri wãme niiãdacu.  
Mùùmena ãpêrãcå ãñurére bùa-

ádacua.  
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3 Mùùrê “ãñurõ wáaaro” jîîgçnorê 
ãñurõ wáari tiigàdacu.  

Mùùrê “ñañarõ wáaaro” jîîgçnorê 
ñañarõ netõrì tiigàdacu.  

Mùùmena niipetira atibàreco 
macãrãye põnarîcõrõrê ãñurõ 
wáari tiigàdacu”, 

jîîyigù.  
 

 
 

4 Cõãmacâ dutirirobirora Abram 
Harán niimirigù wáajõãyigù. Setenta y 
cinco câmarî cùogà, tiimacã niimirigù 
Canaán ditapù wáayigù. 5 Abram 
Canaánpù wáagù, cââ nùmo Saraire, 
Lot cââ baimacârê, niipetire cçãye 
apeyenó cùoríguere, cçãrê padecoteri 
basoca Haránpù bùarírare néewayigù. 
Canaánpù jeagù, 6 Abram tiiditare 
netõwá, tée Siquem macã pùto More 
ditapù jeayigù. Toopà yucùgù pairígùd 
niiyiro. Cââ jearitore cananeoã niirí 
dita niiyiro. 7 Toopà Cõãmacâ Abramrê 
bauá, jîîyigù: “Yùù atiditaré mùù 
pãrãmerã niinùnùserare ticogùdacu”, 
jîîyigù. Teero tiigà, Abram “Ãno 
                                                           
d Tiigà pecasãyemena “encina” 
wãmecùtiyiro. 

Cõãmacâ yùùre bauáawî” jîîgâ, câârê 
wáicùra sóepeorore tiiyígù.  

8 Too macâ, âtãyucà niirí ditapù Betel 
pùtosãñurõ wáayigù. Toopà cââ cãni-
ådaritabe Betel, Ai macãrî watoa 
tiiyígù. Betel muîpû sããwarope, Hai 
muîpû mùãatirope pùtùáyiro. Toopà-
cãrê Cõãmacârê wáicùra sóepeorore tii, 
câârê ùsenire tico, tiiápure sãîyígù. 
9 Too macâ, Abram potocòrõ manirò 
wáa, tée Néguev ditapù jeayigù.  

Abram Egipto ditapù niirigue  
10 Tee bùrecorire bayiró jùabóare 

wáayiro tiiditapùre. Teero tiigà, Abram 
Egiptopù niigâ wáayigù. 11 Egiptopù 
jeawagù, cââ nùmo Saraire jîîyigù:  

 

 
 
—Yùù masîã: Mùù numiò ãñunetõgõ 

niiã. 12 Egipcioa mùùrê îñarã, “Ãni 
nùmo niiyo”, jîîãdacua. Teeré masîrã, 
yùùre sîãjåãdacua; mùùpere sîãrícua. 
13 Teero wáari jîîgõ, “yùù cââ bayió 
niiã”, jîîwa. Mùùrê boorá teeré tùorá, 
yùùre sîãríadacua; teero biiri yùùre 
ãñurõ wáaadacu, jîîyigù.  

14 Abram Egiptopù jeari, egipcioa 
Saraire “ãñunetõgõ niiyo”, jîî îñayira. 
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15 Faraóne doca macãrãf coore îñarã, 
faraónpùre, “numiò ãñunetõgõ 
îñaãwâ”, jîî wedera wáayira. Teero 
tiirá, coore faraónye wiseripù 
néewayira.  
 

 
 
16 Saraiye wapa Abramrê ãñurõ tii-

yíra. Câârê oveja, wecùá, dutiapenori 
basoca, burroa, camelloa teero ticojã-
yira. 17 Faraón Sarai Abram nùmorê 
nùmocùtidùgare wapa Cõãmacâ câârê, 
cââye wiseri macãrãrê diarémena 
ñañarõ netõrì tiiyígù. 18 Teero wáari 
îñagâ, faraón Abramrê sùocó, jîîyigù: 
“¿Deero tiigà yùùre teero tiirí? ¿Deero 
tiigà ‘Yùù nùmo niiyo’ jîîriri? 19 Mùù 
‘yùù bayio niiyo’ jîîditore wapa mùù 
nùmorêna nùmocùtijãmiãtù. Atigó 
niiyo mùù nùmo. Coore née, ãnorè 
wáajõãña”, jîîyigù. 20 Too síro faraón 
cââ âmùårê dutiyigù: “Abramrê, cââ 
nùmorê, cââye niipetiremena Egipto-
pùre cõãwionecoya”, jîîyigù.  

 
                                                           
e Título de los reyes de Egipto. 
f “Faraón doca macãrã” eran sus 
funcionarios. 

 

13 
Abram, Lot batarígue  

1 Abram, cââ nùmo, cââ baimacâ Lot 
niipetire cââ cùorémena Egipto niiãrigù 
Néguevpù wáayigù. 2 Abram oro, plata, 
teero biiri paù ecará cùorí basocù nii-
yigù. 3 Néguev macâ, potocòrõ manirò 
wáa, Betel pùto jeayigù. Too macâ, 
Betel, Hai watoapù cââ too sùguero 
wáagù cãnirítabepù jeayigù. 4 Tiitabe 
too sùgueropù Cõãmacârê wáicùra sóe-
peorore tiiyígù. Toopàrena sûcã Cõã-
macârê ùsenire tico, tiiápure sãîyígù.  

5 Lotcã cââ bùgù Abrambiro oveja, 
wecùá, wáicùra caseri wiseri cùorí 
basocù niiyigù. 6 Cçã pùaråpùra paù  
ecará cùonetòrî, cçã niirí ditapùre táa 
cçã yaaré jeatuariyiro. Teero tiiró, 
sîcãrõména niirî basióriyiro. 7 Abram-
yara ecará coterá Lotyaramena cãmerì-
tutiyira. Teero biiri tíatopùre cananeoã, 
ferezeoa toorá niiyira. 8 Teero tiigà, 
Abram Lot cââ baimacârê jîîyigù: “Mùù 
niiã yáa wedegù. Marî cãmerìtutiri, 
ãñuribocu. Marîyara ecará coterá 
cãmerìtutire ãñuria. 9 Teero tiirá, biiro 
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bataáda. Atiditaré îña, mùù tùsarí 
ditare beseya. Mùù acuniñape wáari, 
yùù diamacç wãmoniñape wáagùdacu. 
Mùù diamacç wãmoniñape wáari 
docare, yùù acuniñape wáagùdacu”, 
jîîyigù.  

10 Lot îñacogù, ãñuríparo, díamarî 
niisùgori ditare îñayigù. Tiidita día 
Jordán wesa niiwa, tée Zoarpù niitu-
yiro. Edénpù Cõãmacâ sicato oteriro-
biro, teero biiri Egipto ditabiro bauyíro. 
(Sodoma, Gomorra biiro biirí dita nii-
rucuyiro Cõãmacâ tiidíoadari sùguero-
pùre.) 11 Teero tiigà, Lot niipetiro día 
Jordán wesa niirí ditare beseyigù. Cçã 
niirirore muîpû mùãatirope wáayigù. 
Biiro tii, sîcãrõména niimirira batajòã- 
yira. 12 Abram Canaán dita pùtùá, nii- 

 

 

rucuyigù. Lotpeja ãñuríparo niirí dita 
macãrîpù niigâ wáayigù. Cââye 
wáicùra caseri wiserire Sodoma macã 
pùtopù tiiyígù. 13 Tiimacã macãrã ñaña-
netõrã, Cõãmacâ boohéreno dícùre 
tiirucúyira.  

14 Lot wáari siro, Cõãmacâ Abramrê 
jîîyigù:  

—Mùù niiròmena îñabatecoya. 
 

 
 

15 Mùù niipetiro îñacori ditarire mùù-
rê, mùù pãrãmerã niinùnùserare ticogù-
dacu. Màãye ditari niirucujããdacu. 
16 Mùù pãrãmerã niinùnùserare basocá-
putiri tiigàdacu. Ditamanarîcõrõ nii-
ãdacua. Sîcâno niipetire ditamanarî 
queomasìriqui. Tee tiiróbirora mùù 
pãrãmerã niinùnùserare “noquêrã 
niiîya” jîî bapaqueomasîña maniådacu. 
17 Atiditaré yoaro, esarópe îñawarucugù 
wáaya. Tiiditare yùù mùùrê ticogù-
dacu, jîîyigù.  

18 Abram cââ cãniré wiserire tuupéne, 
Hebrón macã pùtopù wáayigù. 
Mamreya dita pacayucà niiròpù niigâ 
jeayigù. Too Cõãmacârê wáicùra 
sóepeorore tiiyígù.  
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14 
Abram cââ baimacârê sîãtáremena 

netõnérigue  
1 Tíatore Sinar dita õpâ Amrafel 

niiyigù. Elasar dita õpâ Arioc niiyigù. 
Elam dita õpâ Quedorlaomer niiyigù. 
Goim dita õpâ Tidal niiyigù. 2 Cçã 
bapari õpãrå ãniã sicamoquêñerãmena 
cãmerìsîãrã wáayira: Sodoma macâ õpâ 
Bera, Gomorra macâ õpâ Birsa, Adma 
macâ õpâ Sinab, Zeboím macâ õpâ Se-
meber, teero biiri Bela macâ õpâ. Bela 
too síro Zoar wãmecùtiyiro. 3-4 Doce 
câmarî ãniã sicamoquêñerã Quedorlao-
mer dutiré doca niirucuyira. Too síro 
trece câmarî niiritabe câârê netõnùcå-
jãyira. Cçã suraramena Sidim ditapùg 
neãcûmuyira. Too Mar Muerto pùtùáa.  

5 Tiicâma síro macã câma Quedorlao-
mer apeditá õpãrå îtîårã câârê tiiápuri-
ramena wáa, refaitare Astarot Karnaim 
ditapù cãmerìsîãnetõnùcãyira. Too síro 
zuzitare Ham ditapù, emitare Savequi-
riataim ditapù, 6 horeoare âtãyucà Seír 
wãmecùtiropù cãmerìsîãrã wáayira. 
Cçãrê tée Paránpù sîãnùnàsecoyira. 
Parán yucù manirò pùtogã niiã. 7 Cãme-
pùtàaatira, En-mispat ditapù jeayira. 
En-mispat apetóre Cades sùonóã. 
Niipetiro amalecita niiròrê cãmerì-
sîãnetõnùcãyira. Teerora tiiyíra 
amorreoacãrê Hazezon-tamar ditapù.  

8 Teero tiirá, Sodoma macâ õpâ, Go-
morra macâ õpâ, Adma macâ õpâ, Ze-

                                                           
g “Sidim dita” era un valle grande. 

boim macâ õpâ, Bela macâ õpâ Sidim 
ditapù cãmerìsîãrã wáayira. (Bela too 
síro Zoar wãmecùtiyiro.) 9 Toopà cçã 
sicamoquêñerã õpãrå cãmerìsîãyira 
bapari õpãråmena. Cçã niiyira Elam 
dita õpâ Quedorlaomer, Goim dita õpâ 
Tidal, Sinar dita õpâ Amrafel, Elasar 
dita õpâ Arioc. 10 Sidim dita pee upe 
coperi cùoyíro. Sodoma macâ õpâ, 
Gomorra macâ õpâ “dutiwáma” jîîrã, 
tee coperipù ñaasãyira. Ãpêrãpé 
âtãyucàpù dutiwá, netõyíra.  

11 Sodoma, Gomorra macãrãyere 
bayiró wapacùtíre, apeyé yaarére 
cãmerìsîãnetõnùcãrira néepetijõãyira. 
12 Lot Abram baimacâ Sodoma nii-
rigùcãrê, cââye niipetiremena ñee, 
néewayira.  

13 Sîcâ dutiwárigù toopà wáarigue 
quetire Abramrê wedegù jeayigù. 
Abram hebreoayù niiyigù. Cââ Mamre 
amorreoayùya dita pacayucà niiròpù 
niirucuyigù. Mamre baira niiyira: Escol, 
Aner. Cçã Abram menamacãrã niiyira. 
14 Abram cââ baimacârê ñeewarigue 
quetire tùogà, trescientos dieciocho 
âmùå, cââ pùto masãrira, cãmerìsîã-
buerirare néõyigù. Cçãmena cââ 
baimacârê ñeewarirare nùnùwáyigù, 
tée Dan ditapù. 15 Ñami niirî, Abram 
cââ âmùãmena cçãrê ñaapea, cãmerì-
sîãnetõnùcãyira. Cçãrê sîãnùnàseyira 
tée Hobapù, Damasco berupù. 16 Teero 
tii, niipetire cçã néewariguere sîãtá-
yira. Abram baimacârê, niipetire cââ-
yemena, teero biiri numiårê, ãpêrå 
basocáre pùtùánepetijãyira.  
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Melquisedec Abramrê “ãñurõ 
wáaaro” jîîrigue  

17 Quedorlaomer teero biiri apeditá 
õpãrå câârê tiiápurirare Abram cãmerì-
sîãnetõnùcãtoa, coepùtàayigù. Cââ coe-
pùtàari, Sodoma macâ õpâ Save dita-
paropù câârê bocagù wáayigù. Too 
“Õpâya Ditaparo”h wãmecùtia. 18 Mel-
quisedec Salem macâ õpâ, teero biiri 
pai Cõãmacâ tutuanetõjõãgârê padeogà 
niiyigù. Cââ pã, vino Abramrê ticoyigù. 
19 Câârê “ãñurõ wáaaro” jîîgâ, biiro 
jîîyigù:  

 

 
 
“Cõãmacâ tutuanetõjõãgâ, âmùåse, 

atibàrecore bauanérigù mùùrê 
ãñurõ tiiápuaro.  

20 Cõãmacâ tutuanetõjõãgârê ùsenire 
ticoco. Cââ mùù wãpãrãrê cãmerì-
sîãnetõnùcãrî tiiáyi”, 

jîîyigù.  
Abram cââ pùtùáneriguere pùamó-

quêñeburi bato, sicabú maquêrê 
Melquisedere ticoyigù.  

                                                           
h Pecasãyemena: “Valle del Rey”. 

21 Too síro, Sodoma macâ õpâ 
Abramrê jîîyigù:  

—Basocá dícùre yùùre wiyayá. Mùù 
apeyenoména pùtùáya.  

22 Abrampe câârê yùùyigù:  
—Cõãmacâ tutuanetõjõãgâ, âmùåse-

re, atibàrecore bauanérigù wãmemena 
wãmepeo, ateré jîîwâ: 23 “Mùùye ape-
yenórê ñeericu. Sicadá yutadano, sica-
dá sapatu siatúridanorê ñeericu. Yùù 
mùùyere ñeeãtã, mùù ‘Abramrê apeye-
bùcà wáari tiiwà’ jîîbocu”. 24 Yùù 
basiro apeyenó booría. Coepùtàaatira, 
mùùye yaaariguere âsã pùtùáneãrigue-
re yùù âmùã yaajãtoaawã. Teeména 
ãñutoaa mée. Aner, Escol, Mamre 
yùùre bapacùtiarirapeja cçãye wapa 
ñeeãdacua, jîîyigù.  

15 
Cõãmacâ Abramrê jîîcûrigue  

1 Teero wáari siro, Abram cãnirí-
pacari, quêêròpù tiiróbiro Cõãmacâ 
câârê bauá, jîîyigù:  

—Abram, cuirijãña. Mùùrê ñañarõ 
wáaboriguere cãmotágùdacu. Mùù 
boorénorê pairó cùorí tiigàdacu, 
jîîyigù.  

2 Abrampe câârê yùùyigù:  
—Cõãmacâ yùù Õpâ, yùù põnamaní-

gâ niipacari, ¿deero tiigà yùùre yùù 
boorénorê pairó ticodùgai? Yùù diari, 
yée niipetire Eliezer Damasco macârê 
pùtùáadacu. 3 Mùù yùùre põna ticohere 
wapa yùùre padecoteri basocù yéere 
ñeegâdaqui, jîîyigù.  
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4 —Teero mee niiã. Cââ mee ñeegâ- 
daqui. Mùù macâ diamacâ ñeegâdaqui, 
jîîyigù.  

 

 
 
5 Too síro Cõãmacâ câârê néewitiwa, 

jîîyigù:  
—Âmùåsepù îñamùõco, ñocõãrè 

bapaqueoya, bapaqueopetimasîgâjã. 
Noquêrã paù niiãdacua mùù pãrãmerã 
niinùnùsera, jîîyigù.  

6 Abram Cõãmacârê padeoyígù. 
“Teerora wáaadacu”, jîîyigù. Teero 
tiigà, Cõãmacâ câârê “ãñugçrã niiî”, jîî 
îñayigù. 7 Biiro jîînemoyigù:  

—Yùù mùù Õpâ niiã. Mùùrê atiditaré 
ticogùda jîîgâ, Ur caldeoaya ditare 
mùùrê witidutiwù, jîîyigù.  

8 Abrampe câârê sãîñáyigù:  
—Cõãmacâ yùù Õpâ, ¿deero tiigà 

“yáa dita niiãdacu” jîîrére masîgâdari? 
jîîyigù.  

9 Cõãmacâ jîîyigù:  
—Yùùre sîcõ wecù wîmagõ, sîcõ 

cabra, sîcâ oveja itiácâma cùoráre née-
atiya. Teero biiri sîcâ buagãbiro baugà, 
ãpî bua wîmagârê néeatiya, jîîyigù.  

 
 
10 Abram niipetira Cõãmacâ néeati-

dutirirare néewayigù. Cçãrê decomena  
widetá, sicaniña diamacçpe, apeniñarè 
ãcûniñape cæûyigù. Buaapereja sîã, wi-
detáriyigù. 11 Yucaa tee dii sotoa wùù-
cùtàdiarucuyira. Abrampe cçãrê ãcûco-
jãrucuyigù. 12 Náîcûmurî, Abram  

 

 
 
cãnidíajõãyigù. Wãcûña manirò bayiró 
náîtîãre wáa, câârê cuijõãrî tiiyíro.  
13 Teero wáari, Cõãmacâ câârê jîîyigù:  
—Mùùrê ateré masîrî boogá: Mùù 
pãrãmerã niinùnùsera ãpêrãyá ditapù 
niiãdacua. Cuatrocientos câmarî duti-
apenori basoca, ñañarõ tiiápenorã nii-
ãdacua. 14 Tiidita macãrã cçãrê duti-
aperirare yùù ñañarõ netõrì tiigàdacu. 
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Too síro mùù pãrãmerã niinùnùsera tii-
ditare dutiapenoña manirå pee apeye-
nómena witiadacua. 15 Mùùpe muñuré-
ra ãñurémena dia, mùù ñecâsâmùã dia-
riramena neãgâ wáagùdacu. 16 Cuatro-
cientos câmarî siro mùù pãrãmerã nii-
nùnùsera atiditapà pùtùaatiadacua. 
Teero wáaadari sùguero, amorreoa 
ñañanetõnerã niiriadacua ména, 
jîîyigù.  

17 Muîpû sããwari siro, náîtîãrî, sica-
coro ûme busericoro, teero biiri sica-
sîãbóeritutu bauáyiro.i Wáicùra wide-
táarigue watoa netõwáyiro. 18 Tii-
bùrecorena Cõãmacâ Abrammena cââ 
tiiádarere jîîcûyigù. Câârê jîîyigù:  

—Atiditaré mùù pãrãmerã niinùnù-
serare ticogùdacu. Egipto díamamena 
niiwa, tée día pairíma Éufratesmena 
niituadacu. 19 Mecâtígãrê ceneoa, 
cenezeoa, cadmoneoã, 20 hitita, 
ferezeoa, refaíta, 21 amorreoa, cana-
neoã, gergeseoa, jebuseoaya dita niiã, 
jîîyigù.  
                                                           
i Cõãmacâ pecame buserime, teero biiri 
sîãbóeritutumena cââ toopà niirére êñogç 
tiiyígù. 

16 
Agar, Ismael  

1 Abram nùmo Sarai põnacùtíbosa-
riyigo. Coore padecoteri basoco egip-
cioayo Agar wãmecùtigore cùoyígo. 
2 Sarai Abramrê jîîyigo:  

 

 
 

—Cõãmacâ yùùre põnamanígõ tiirígù 
niiwî. Teero tiigà, Agar yùùre pade-
coteri basocomena niigâ wáaya. Apetó 
tiigó, coo yùùre põnacùtíbosaboco, 
jîîyigo.  

Abram Saraire “teerora wáaaro” 
jîîyigù.  

3 Teero tiigó, Agar egipcioayo coore 
padecoteri basocore Abramrê wiyayígo 
“nùmocùtiya” jîîgõ. Pùamóquêñe câma-
rî cââ Canaán ditapù niiwari, tee wáa-
yiro.  

4 Abram Agarmena niiyigù. Teero 
tiigó, niipacó pùtùáyigo. Agar niipacó 
niijîgõ, coo õpõrê doorémena îñanùcã-
yigo. 5 Teero tiigó, Sarai Abramrê 
jîîyigo:  

—Mùùye wapa yùùre doorémena îña-
yo. Yùùre padecoteri basocore mùùrê 
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wiyawà. Mecâtígã niipacó niijîgõ, yùù 
nemorò tùgueñayo. ¿Noãpé wapa cùoi: 
mùùpe o yùùpe? Cõãmacâ besearo, 
jîîyigo.  

6 Abram yùùyigù:  
—Coo mùùrê padecoteri basoco niiyo. 

Mùù booró coore tiimasìã, jîîyigù.  
Teero tiigó, Sarai coore ñañarõ tiiápe-

nùcãyigo. Ñañarõ coo tiiáperi îñagõ, 
Agar yucù manirò, basocá maniròpù 
dutiwáyigo. 7 Shur ditapù cãmesåwago, 
maa wesa oco witirí cope pùto jeayigo. 
Toopà sîcâ ángelej coore bùajeá, 
8 sãîñáyigù:  

—Agar, Saraire padecoteri basoco, 
¿noo macõ atii? ¿noopà wáai? jîîyigù.  

—Yùù õpõrê Saraire dutiwágo tiia, 
jîîyigo.  

9 —Coepùtàaya mùù õpõ Sarai pùto. 
Niipetire coo dutirére yùùya, jîîyigù.  

10 Apeyeré coore jîîyigù sûcã:  
—Mùù pãrãmerã niinùnùserare 

paù basocáputiri tiigàdacu.  
Cçã bapaqueopetimasîña mani-

ådacua.  
11 Mùù niipacó niiã. Sîcâ âmù põna-

cùtígodacu.  
Cõãmacâ mùù wãcûpatirere tùo, 

masîtoai.  
Teero tiigó, câârê Ismaelk wãme-

tuya.  
12 Cââ sîcâ wáicù macãnùcâ macâ 

basocáre ãñurõ îñatuahegù tiiró-
biro niigâdaqui.  

                                                           
j Ángele Cõãmacârã niijîyi. 
k Ismael hebreoayemena “Cõãmacâ tùoi” 
jîîdùgaro tiia. 

Niipetira basocámena cãmerìquê-
gâdaqui.  

Cçãpecã cââmena cãmerìquêãdacua.  
Cââya wederamena ãñurõ niimasî-

rigùdaqui,  
jîîyigù.  

13 Agar Cõãmacâmena wedeserigo 
niijîgõ, câârê wãmetuyigo: “Cõãmacâ 
yùùre îñacotegù”. Coo basiro wedese-
go, biiro jîîyigo: “Yùùre îñacotegùre 
îñaãwâ. Teero îñarigo niipaco, catia 
ména”. 14 Teero tiiró, tiicope oco witirí 
cope biiro wãmecùtia: “Catirucugù 
yùùre îñacotegùya cope”. Tiicope 
Cades, Bered dita watoa pùtùáa.  

15 Agar Abramrê sîcâ põnacùtíbosa-
yigo. Abram câârê Ismael wãmetuyigù. 
16 Ismael bauáritabe Abram ochenta y 
seis câmarî cùoyígù.  

 

 

17 
Cõnerígù yapa macã caseróre 

widecõårere jîîcûrigue  
1 Abram noventa y nueve câmarî 

cùorítabe, Cõãmacâ câârê bauá, jîîyigù:  
—Yùù Cõãmacâ niipetire tiimasìgâ 
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niiã. Mùù yùù îñacoropùre ãñuré 
tiirécùtigù niiña. 2 Mùù teero tiirí, yùù 
mùùmena “biiro tiirécùtiada” jîîcûgâ-
da: Mùù pãrãmerã niinùnùserare paù 
basocáputiri tiigàdacu, jîîyigù.  

3 Cââ teero jîîrî tùogà, Abram ñicã-
coberimena jeacûmu, yepapù munibiá-
cûmujea, Cõãmacâ jîîrére tùoyígù 
ména.  

4 —Ate niiã yùù mùùmena “biiro 
tiirécùtiada” jîîcûre: Mùù pee ditari 
macãrã pacù niigâdacu. 5 Abraml 
wãmecùtinemoricu sáa. Mùùrê pee 
ditari macãrã pacù niirî tiigàdacu. 
Teero tiigà, mecâtígãmena Abrahamm 

wãmecùtigùdacu. 6 Mùù pãrãmerã 
niinùnùsera paù basocáputiri tiigàdacu. 
Cçã pee ditarire ñee, cçãye ditari wáari 
tiiádacua. Sîquêrã õpãrå niiãdacua. 
7 Yùù mùùmena, mùù pãrãmerã nii-
nùnùseramena “biiro tiirécùtiada” 
jîîcûgâda. Tee niirucujããdacu mùù 
pãrãmerã niinùnùserapùcãrê. Yùù 
mùùyagù Cõãmacâ, teero biiri mùù 
pãrãmerã niinùnùserayagù niigâdacu. 
8 Mùùrê, mùù pãrãmerã niinùnùserare 
niipetiro Canaán ditare ticogùdacu mùù 
mecâtígã niisodeaatirore. Cçãye dita 
niirucujããdacu. Yùù cçãyagù Cõãmacâ 
niigâdacu, jîîyigù.  

9 Cõãmacâ Abrahamrê jîînemoyigù:  
—Yùù “biiro tiirécùtiada” jîîcûrere 

                                                           
l Abram hebreoayemena “ãñurõ jîîpeo-
nogâ” jîîdùgaro tiia. 
m Abraham hebreoayemena “paù pacù” 
jîîdùgaro tiia. 

tiirucújãña. Niipetira mùù pãrãmerã 
niinùnùsera teerora tiirucújããrõ. 10 Yùù 
jîîcûre ate niiã: “Mùùya wedera niipeti-
ra âmùå cõnerígù yapa macã caserore 
widecõånoãdacua”. Teeré mùùrê, mùù 
pãrãmerã niinùnùserare jîîcûã. Niipeti-
ra tiirucújããdacua. 11 Màã cõnerígù 
yapa macã caserore widecõåre “marî 
biiro tiirécùtiada” jîîcûriguere êñoré 
niiãdacu. 12 Mecâãmena niipetira âmùå 
bauarácõrõ ocho bùrecori cùorá, cõne-
rígù yapa macã caserore widecõåno-
ãdacua. Màãye wiseripù bauará, 
niyerumena sãîríra màãya wedera 
niihêrã teerora tiinóãdacua. 13 Màãya 
wiipù bauará, niyerumena sãînórira 
sîcâ dùsaró manirò widecõånoãdacua. 
Teero tiirémena “yùù biiro tiirécùtiada” 
jîîcûrigue êñonóãdacu. 14 Widecõånoña 
manigçno yùù jîîcûriguere netõnùcåre 
wapa màãya macã watoare cõãnogâ-
daqui, jîîyigù.  

15 Cõãmacâ Abrahamrê biiro 
jîînemoyigù:  

—Mùù nùmo Sarai mecâãmena Saran 
wãmecùtigodaco. Coore Sarai jîînemo-
rijãña sáa. 16 Yùù coore ãñurõ tiiápu-
gùda. Coo mùùrê sîcâ põnacùtíbosari 
tiigàda. Macãrì õpãrå, teero biiri pee 
ditari macãrã paco niigõdaco, yùù 
ãñurõ tiiápuremena, jîîyigù.  

17 Abraham ñicãcoberimena jeacûmu, 
yepapù munibiácûmujea, buirémena 

                                                           
n Sara hebreoayemena “princesa” jîîdùgaro 
tiia. 
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wãcûyigù: “¿Sîcâ âmù cien câmarî 
cùogàpù põnacùtímasîgari? ¿Saracã 
noventa câmarîmena põnacùtíbogari?” 
jîî wãcûyigù. 18 Teero tiigà, Cõãmacârê 
jîîyigù:  

—Ismael mùù ãñurõ tiiápuremena 
pùtùáaro.  

19 Cõãmacâ câârê yùùyigù:  
—Mùù nùmo Sara niigõdaco sîcâ 

põnacùtíbosagodo. Câârê wãmetuya 
Isaaco. Yùù cââmena, cââ pãrãmerã 
niinùnùseramena “biiro tiirécùtiada” 
jîîcûgâda. Yùù cçãmena jîîcûrigue 
niirucujããdacu. 20 Mùù Ismaelre sãî-
bosárecãrê tùotóaawâ. Câârê ãñurõ 
tiiápugùda. Põnacùtí, paù pãrãmerã 
niinùnùsera cùogàdaqui. Doce õpãrå 
pacù niigâdaqui. Câârê pairí dita 
macãrã pacù wáari tiigàdacu. 21 Sara 
mùùrê põnacùtíbosagùdù Isaacmenape 
“biiro tiirécùtiada” jîîcûgâdacu. Cââ 
apecâmá atitónorã bauágùdaqui, 
jîîyigù.  

22 Cõãmacâ Abrahammena wedese-
yapono, cââ pùto niiãrigù wáajõãyigù. 
23 Tiibùrecorena Abraham cââ macârê, 
câârê padecoteri basocare: cââ pùto 
bauárirare, niyerumena sãînórirare 
widecõådutiyigù. Niipetira âmùå cââya 
wii niirå widecõånoyira Cõãmacâ 
dutirirobirora. 24 Abraham noventa y 
nueve câmarî cùogà widecõånoyigù. 
25 Cââ macâ Ismaelpe trece câmarî 
cùoyígù. 26 Cçã pùaråpùra sicabùrecora 
widecõånoyira. 27 Cçãmena niipetira 
                                                           
o Isaac hebreoayemena “buiré” jîîdùgaro 
tiia. 

âmùå cââya wii macãrã: toopà bauá-
rira, teero biiri aperó macãrãrê sãînó-
rira widecõånoyira.  

 

 

18 
Îtîårã Abrahamrê îñarã jearigue  

1 Abraham Mamreya dita pacayucà 
niiròpù niirucuyigù. Muîpû sotoá niirî, 
cââya wii wáicùra caseri wii sopepùtó 
duiritabe, Cõãmacâ câârê bauáyigù. 
2 Abraham îñacogù, îtîårã basoca cââ 
díamacâ nucûrî îñayigù. Cçãrê îñagâ, 
wâmùnùcã, cùtùcùtàa, sãîgç wáayigù. 
Ñicãcoberimena jeacûmu, yepapù 
munibiácûmujea, 3 jîîyigù:  

—Yùù õpâ, màã yùù pùto pùtùári 
boogá. Ãno yeerisãripacara, netõwári-
jãña. 4 Oco màãrê néeatibosadutigùda, 
màã dùpori coserí. Cosetóa, yucùgù 
doca yeerisãña. 5 Màã yùù pùto jearara 
jeatoa mée, màãrê padecotegùnorã 
niigâ tiia. Teero tiigà, yaarére néeati-
gùda. Màã yaatoa, yeerisã, wáaadacu 
màã wáaropùre, jîîyigù.  

—Ãñuãdacu; teerora tiiyá, jîî yùùyira.  
6 Abraham potocòrõmena Sara niirí 
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wiipù wáa, coore jîîyigù:  
—Boyeromena harina ãñurére veinte 

kilos née, pã tiiyá.  
7 Too síro Abraham wecùá niiròpù 

cùtùwá, wecù macârê ãñugç dii bayi-
hegùre bese, câârê padecoteri basocùre 
ticoyigù. Câârê ñee, boyeromena 
quêno, doayígù. 8 Síro yaaré ãñurére 
cçãrê néeatiyigù. Wecùdii doaáriguere, 
wecù õpêcòrê, teero biiri “cuajada”  

 

 
 
wãmecùtirere ecayígù. Abraham cçã 
yaaritabe, cçã pùto yucùgù doca nucû-
yigù.  

9 Yaayapono, sãîñáyira:  
—¿Noopà niiî mùù nùmo Sara?  
—Atiwiipà niico, jîî yùùyigù.  
10 Sîcâ cçã menamacâ jîîyigù:  
—Sicacâma siro mùùrê îñagâ atigùda. 

Tiitabere Sara wîmagârê niipacópù 
niigõdaco, jîîyigù.  

Sara wii sããwarogã cââ siro tùo-
nucæyigo. 11 Abraham, Sara bùtoá peti 
niiyira. Sara beti niiré petinórigopù 
niiyigo. 12 Teero tiigó, Sara bui, wãcû-
yigo: “¿Yùù põnacùtí ùsenimasîgõdari, 

 
 

bùcùó niigõpù? Yùù menamacâcã bùcù 
niiî”.  

13 Cõãmacâpe Abrahamrê jîîyigù:  
—¿Deero tiigó Sara buigári? Coo biiro 

wãcûco: “Bùcùó niijîgõ, põnacùtímasî-
riga”, jîî wãcûco. 14 Cõãmacârê apeye-
nó cââ tiimasìhêre manicú. Apecâmá 
atitónorã mùùrê îñagâ atigùda. Tii-
tabere Sara põnacùtígopù niigõdaco, 
jîîyigù.  

15 Sara teeré tùogó, cui, biiro 
jîîmiyigo:  

—Buigó mee tiiáwâ.  
Cõãmacâpe yùùyigù:  
—Buigóra tiiáwâ, jîîyigù.  

Abraham Sodoma macãrãrê 
sãîbosárigue  

16 Too síro câârê îñarã jeaarira 
wâmùnùcã, Sodomape wáanùcãyira. 
Abraham cçãrê îñatùocogù wáayigù. 
17 Cõãmacâ biiro wãcûyigù: “Yùù 
tiiádarere Abrahamrê wedero boocú. 
18 Cââ basocáputi, pairí dita macãrã 
pacù niigâdaqui. Tutuaremena tiiditare 
maîådacua. Cââmena niipetira ati-
bàreco macãrãrê cçãye ditaricõrõ 
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ãñurõ wáari tiigàdacu. 19 Yùù câârê 
besewù, cââ põnarê, cââya wederare 
yéere buedutigù. Tee buerémena ãñuré, 
queoró niirére tiimasìãdacua. Cçã teeré 
tiirí, yùù ‘biiro tiigàda’ jîîcûriguere 
tiigàdacu”, jîî wãcûyigù. 20 Teero tiigà, 
Cõãmacâ Abrahamrê jîîyigù:  

—Sodoma, Gomorra macãrã ñañaré 
tiirécùtira baunírã niiãyira; cçã ñaña-
netõrere tiirá niiãyira. 21 Mecâtígãrê 
cçãrê îñagâ wáagù tiia. Yùùre wede-
rirobirora cçã ñañarõ tiirécùtire 
“¿queoró niiî?” jîî masîdùgaga, jîîyigù.  

 

 
 
22 Pùarå câârê îñarã jeaarira too niiã-

rira Sodomapù búajõãyira. Abrahampe 
Cõãmacâ díamacâ pùtùánùcãyigù. 
23 Cââ pùtosãñurõ wáa, jîîyigù:  
—¿Queoróra mùù ãñurå ñañaråmena 
tiidíogùdari? 24 Tiimacãrê cincuenta ba-
socá ãñuré tiirá niibocua. ¿Niipetirare 
tiidíopetijãgâdari? Cincuenta basocáre 
ãñuré tiiráre maîgç, ¿tiimacã macãrã 
ñañaré tiiráre acabómasîrigari? 25 Wapa 
cùorá wapa cùohéramena sîcãrõména 
ñañaré tiirábiro sîãrì basioria. Teeré 

tiiríjãña. Mùù atibàreco macãrã ãñuré 
tiiráre, teero biiri ñañaré tiiráre îñabe-
segù niiã. Queoróra tiigàdacu, jîîyigù.  

 

 
 
26 Cõãmacâ câârê yùùyigù:  
—Cincuenta basocá ãñuré tiiráre 

Sodomapù bùajeágù, cçãrê maîgç, 
niipetira too macãrã ñañaré tiiráre 
acabógùdacu.  

27 Abrahampe jîînemoyigù:  
—Yùù bàri niigç mùù wedeserere 

“tiiríjãña” jîîgçno mee niiã; mùùpe 
Cõãmacâ niiã. 28 Teero biipacari, 
sicamoquêñerã dùsabócua cincuenta 
jeaadara. ¿Sicamoquêñerã dùsapacári, 
tiimacãrê tiidíojãgâdari? jîîyigù sûcã.  

Cõãmacâ yùùyigù:  
—Cuarenta y cinco ãñuré tiiráre 

bùajeágù, tiidíoricu, jîîyigù.  
29 Abraham jîîyigù:  
—Apetó tiirá, cuarenta ãñuré tiirá 

niibocua, jîîyigù.  
—Cçã cuarenta ãñuré tiirá niirî, 

tiidíoricu, jîîyigù Cõãmacâ.  
30 Abraham jîînemoyigù sûcã:  
—Yùù mùùrê biiro jîîré wapa yùù-

mena cúarijãña. Treinta niirã niibocua, 
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jîîyigù.  
—Treintare bùajeágù, tiidíoricu, 

jîîyigù.  
31 Abraham jîîyigù sûcã:  
—Cõãmacâ yùù Õpâ, yùù bàri niigç 

wedeserere yùùgàno mee niiã. Veinte 
niirã niibocua, jîîyigù.  

—Cçã veinte niirî, tiidíoricu, jîîyigù.  
32 Abraham jîînemoyigù sûcã:  
 

 
 
Cõãmacâ yùù Õpâ, biiro yùù jîîrî, 

cúarijãña. Ãnorå jîîtugùda: Pùamóquê-
ñerã niirã niibocua, jîîyigù.  

—Cçã pùamóquêñerãrê maîgç, 
tiidíoricu, jîîyigù.  

33 Cõãmacâ Abrahammena wedesetoa, 
too macâ, wáajõãyigù. Abrahamcã 
cââya wiipù pùtùajõãyigù.  

19 
Sodoma, Gomorrare tiidíorigue  

1 Náîcûmurî, pùarå ángelea Sodoma-
pù wáarira jeayira. Lot tiimacã sããwari 
sopepùtopù duiyigù. Too cââ duiró 

niipetira basoca neãrucuro niiyiro. 
Cçãrê îñagâ, wâmùnùcã, sãîgç wáa-
yigù. Ñicãcoberimena jeacûmu, yepapù 
munibiácûmujea, 2 jîîyigù:  

—Yùù õpãrã, yùù màãrê padecotegù-
norã niigâ tiia. Teero tiirá, yáa wiipù 
cãnirå atiya. Too màãye dùporire cose, 
ñamisãñurõ netõwáya màã wáaropùre, 
jîîyigù.  

—Ãñujããdacu. Maa wesa noo niirò 
cãnijåãdacu, jîîyira.  

 

 
 
3 Lot sîcãrî mee “Jãmù, yáa wiipù” 

jîîrî tùorá, cââmena wáa, cââya wiipù 
sããwayira. Toopà cçãrê yaaré ãñuré, 
teero biiri pã púuri tiiré wàonoña 
maniré tiidutíbosa, ecayígù.  
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4 Cçã cãniådari sùguero, niipetira 
Sodoma macãrã âmùå Lotya wiire 
ãñurõ sodeanùcãjõãyira. Sîcâ dùsaró 
manirò: bùtoá, mamarå niiyira. 5 Sùo-
wíoneco, Lotmena wedesenùcãyira:  

—¿Noopà niiî jõõ niiãrira âmùå mùù-
ya wii cãnirå atiarira? Cçãrê wioné-
coya; cçãmena niidùgara tiia, jîîyira.  

 

 
 
6 Teeré tùogà, Lot sopepãmarê wée-

biawitia, 7 cçãrê jîîyigù:  
—Yùù menamacãrã, tee ñañanetõre 

tiiríjãña. 8 Yùù põnanumiã âmùåmena 
niiñahêrã pùarå niiîya. Cçãrê wioné-
cogùda. Màã cçãmena tiidùgárere tiiyá. 
Ãniã âmùårê ñañarõ tiiríjãña. Yùù sùo-
átiarira niiîya, jîîyigù.  

9 Cçãpe yùùyira: 
—Îñañate mùùjã ména. Mùù ãno 

macâ mee niipacù, âsãrê dutidùgagù 
tiia. Mecâtígã docare mùùrê cçã 
nemorò ñañarõ tiiádacu, jîîyira.  

Teeré jîîrãrã, câârê ñañarõ tiinùcå-
miyira. Teero biiri sopepãmárê páa-
wera wáamiyira. 10 Cçã teero tiinùcårî, 
Lot sùowárira câârê wéesõneco, sope- 
pãmárê biajåyira. 11 Tiitóanùcõ,  

 
 

mamarårê, bùtoáre sopepùtópù neããri-
rare capeari baunóhêrã wáari tiiyíra. 
Teero tiirá, páastijõãyira soperé bùa-
masìrijîrã. 12 Too síro Lot sùowáarira 
câârê jîîyira:  

—¿Ãnorè ãpêrå mùùya wedera cùo-
nemóî? Mùù buisâmùãrê, mùù põna: 
âmùårê, numiårê, niipetira atimacå 
mùùmena niirårê néewitiwaya. 13 Ati-
macãrè tiidíoadara tiia. Ãno macãrã 
ñañarõ tiirécùtirere Cõãmacâ masîtoai. 
Teero tiigà, cââ âsãrê atimacãrè tiidío-
dutigù ticocoawî, jîîyira.  

14 Cçã teero jîîrî tùogà, Lot cââ bui-
sâmùã niiborirare wedegù wáamiyigù.  

—Wâmùnùcãña. Boyeromena ãnorè 
wáaweoya. Cõãmacâ atimacãrè tiidío-
gùdù tiiáyigù, jîîmiyigù.  

Cçãpe “teero jîîãmajãgâ tiii”, jîî 
wãcûjãyira. 15 Bóemùãatiri, ángelea 
câârê jîîyira:  

—Boyeromena mùù nùmorê, mùù 
põnanumiã pùarå ãno niirårê néewaya, 
âsã atimacãrè ñañarõ tiirí, diadùgahe-
gùja, jîîyira. 

16 Cõãmacâ câârê bóaneõ îñayigù. 
Teero tiirá, ángelea Lot potocòhêrî 
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îñarã, câârê wãmorîpù ñee, néewayira 
macã wesapù. Cââ nùmorê, cââ põna-
numiã pùarårê teerora tiiyíra. 17 Cçã 
macãpù witiwari siro, sîcâ ángele 
jîîyigù:  

—Boyeromena dutiwáya. Îñapùtùoco-
rijãña. Pùtùánùcãrõ manirò atiditáparo-
re wáaya. Âtãyucàpù dutiwáya cati-
dùgagùja, jîîyigù.  

 

 
 

18 Lotpe jîîyigù: 
—Niiria, yùù õpãrã. Atepére sãîgçda, 

jîîyigù—. 19 Màã yùùre pee tiiáputoaa. 
Ãñurí basoca niiã màã yùùre netõnérã. 
Teero biipacari, âtãyucàpùre yùù jea-
herira, tiidíore yùùre quêmù, sîãbócu. 
20 Jõõpù sicamacãgã pùtùáa. Tiimacã-

pe dutiwáma. Toopé wáagù, netõgç-
dacu. Màã îñarîrã, péerimacãgã peti 
niiã, jîîyigù.  

21 —Ãñuãdacu, jîîyigù—. Mùù sãîñá-
ãrirobirora wáari tiigàda. Mùù jîîãri 
macãrê tiidíoricu. 22 ¡Boyeromena duti-
wáya. Mùù toopà jearipacari, merêã 
tiimasìricu, jîîyigù.  

Teero wáariguemena tiimacã Zoarp 
wãmetunoyiro.  

23 Bóeri, Lot Zoarpù jeayigù. 24 Teero 
tiigà, Cõãmacâ pecame, bayiró asiré-
perire ñaarî tiiyígù Sodoma, Gomorra 
sotoare. 25 Biiro tii, tee macãrîrê, too 
macãrã niipetira basocare, tiiditaparo 
wiiríguemena tiidíopetijãyigù. 26 Lot 
nùmope cââ siro nùnùátigo “îñapùtùo-
coma” jîîgõ, móã weeritutuq pùtùáyigo.  

 

 

                                                           
p Zoar hebreoayemena “péerimacãgã” 
jîîdùgaro tiia. 
q Pecasãyemena: estatua de sal. 
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27 Apebàreco bóeri, Abraham cââ 
Cõãmacâmena wedeseriropù wáayigù. 
28 Sodoma, Gomorra, teero biiri ditapa-
rore îñacoyigù. Cââ îñacori, õme buse-
mùãyiro wese jâârõ tiiróbiro. 29 Cõã-
macâ biiro tii, tiiditaparopù niiré macã-
rîrê tiidíoyigù. Teero tiipacà, Abraham-
rê wãcû, Cõãmacâ cââ baimacârê 
netõnéyigù cââ tiidíoadaropù niigçrê.  

Lot, cââ põnanumiãmena  
30 Too síro Lot cuigù Zoarpùre 

niinemodùgariyigù. Teero tiigà, cââ 
põnanumiã pùaråmena âtãyucà niirí 
ditapù niigâ wáayigù. Toopàre âtãtuti 
wiipù cââ põnanumiãmena niirucu-
yigù. 31 Sicabùreco cââ macõ sùguego 
coo bayiore jîîyigo:  

—Marî pacù bùcù niiî sáa. Atidita-
pàre âmùå maniìya marîrê nùmocùti-
borira, atibàrecopù niipetira tiirécùti-
renorê. 32 Biiro tiiáda: Câârê cûmurî tii, 
cââmena niiãda. Teero tiirí, cââ 
pãrãmerã niinùnùserare cùogàdaqui.  

33 Tiiñamirã cçã pacùre vino tìã, 
cûmurî tiiyíra. Sùguego cââmena nii-
yigo. Cââpe coo tiirére tùgueñariyigù. 
Coo wáaricãrê tùgueñariyigù. 34 Ape-
bàrecope sùguego coo bayiore jîîyigo:  

—Ñamica ñami marî pacùmena niigõ 
jeaawâ. Mecâã macã ñamirê câârê 
cûmurî tiiáda sûcã. Mùù cââmena niigõ 
wáagodacu sáa. Teero tiirí, cââ pãrã-
merã niinùnùserare cùogàdaqui.  

35 Tiiñamirêna cçã pacùre vino tìã, 
cûmurî tiiyíra. Coo bayió cââmena 
niiyigo. Cââpe coo tiirére tùgueñari-
yigù. Coo wáaricãrê tùgueñariyigù. 

36 Biiro tii, Lot põnanumiã pùaråpùra 
cça pacùpõnarê niipacósãnumiã pùtùá-
yira. 37 Niisùguego sîcâ põnacùtíyigo. 
Câârê Moab wãmetuyigo. Moabita 
pacù niiyigù. 38 Coo bayiócã sîcâ põna-
cùtíyigo. Câârê Ben-amí wãmetuyigo. 
Amonita pacù niiyigù.  

20 
Abraham, Abimelec  

1 Abraham too macâ niimirigù, 
Néguev ditapù wáayigù. Cââ Cades 
teero biiri Shur watoapù pùtùáyigù. 
Teero tiigà, Gerar wãmecùtiri macãpù 
niirucuyigù. 2 Toopà niigâ, Sara cââ 
nùmorê “yùù bayió niiyo” jîîrucuyigù. 
Teero tiigà, Abimelec Gerar õpâ Sarare 
nùmocùtigùdù néeatidutiyigù. 3 Sica-
ñami Cõãmacâ Abimelere quêêròpù 
bauá, jîîyigù:  

—Mùù manùcùtigore nùmocùtidùgare 
wapa diajõãgâdacu, jîîyigù.  

4 Abimelepe coomena niiririgù niijîgâ, 
yùùyigù:  

—Yùù Õpâ, ¿wapa cùohégùre sîãjågâ-
dari? 5 Abraham basirora yùùre “yùù 
bayió niiyo” jîîwî. Coopecã “coorá niiã” 
jîîwõ. Teero tiigà, “Manù cùohégo nii-
yo; ãñuãdacu”, jîî wãcûwâ. “Ñañarõ 
tiigàda” jîîrémena mee tiiwà, jîîyigù.  

6 Cõãmacâ cââ quêêròpùrena yùù-
yigù:  

—Yùù masîã: Mùù “ñañarõ tiigàda” 
jîîrémena mee tiiwà. Teero tiigàra, 
mùùrê coomena niirî tiiríwù, yùùmena 
wapa cùorí jîîgâ. 7 Mecâãrã coore coo 
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manùrê wiyayá. Cââ profeta niiî. 
Mùùrê sãîboságùdaqui, catiaro jîîgâ. 
Coore wiyahégù, mùù, mùùya 
wederamena diajõããdacu, jîîyigù.  

8 Apebàreco bóeri, Abimelec wãcã, 
cââ padecoteri basocare sùocó, cââ 
quêêãriguere cçãrê wedeyigù. Cçã 
teeré tùorá, bayiró cuiyira. 9 Too síro 
Abimelec Abrahamrê sùocó, jîîyigù:  

—Mùù âsãrê ñañarõ pùtùári tiimíãyu.  
¿Ñeenó mùùrê ñañaré tiiré wapa yùùre, 
yáa wederare ñañanetõrere pùtùári tii-
míãrî? Teenórê tiiríjãrõ booa. 10 ¿Ñee-
nórê wãcûgâ tiirí, teeré tiigà? jîîyigù.  

11 Abraham yùùyigù:  
—Yùù biiro wãcûtù: “Ãno macãrã 

Cõãmacârê padeorícua. Teero tiirá, yùù 
nùmoye wapa yùùre sîãjåbocua” jîî 
wãcûtù. 12 “Yùù bayió niiyo” jîîgâ, 
queoró jîîgâ tiia. Yùù pacù macõ nii-
paco, yùù paco macõ mee niiyo.r Teero 
tiigà, coore nùmocùtiwù. 13 Cõãmacâ 
yùùre yùù pacùya wederare pùtore 
witidutiwi. Tiibùrecorena yùù coore 
biiro jîîdutiwù: “Âsã noo wáaro ‘ãni 
yùù sõwâ niiî’ jîîwa”, jîîwâ, jîîyigù.  

14 Teero tiigà, Abimelec Abrahamrê 
cââ nùmo Sarare wiyayígù. Teero biiri 
oveja, wecùá, padecoteri basoca 
âmùårê, numiårê tico, 15 jîîyigù:  

—Îñaña; ateditá niipetire yée dita 
niiã. Mùù tùsarí dita bese, niijãña.  

16 Sarare biiro jîîyigù:  
—Mùù sõwârê mil quiri niyeruquirire 
                                                           
r Abraham niirito sîcâ âmù cââ pacùnùmo 
macõrê nùmocùtimasîyigù. Cãmotárigue 
mee niiyiro. 

 
 

ticoawâ. Teeména mùùmena niirå 
mùùrê ñañarõ wãcûricua. “Coo ñañarõ 
tiiríajîyo”, jîîãdacua, jîîyigù.  

17-18 Cââ teero jîîãri siro, Abraham 
Cõãmacârê sãîbosáyigù câârê. Abi-
melec Sarare néewarigue wapa Cõã-
macâ máata niipetira numiå Abimeleya 
wii niirårê põnacùtímasîhêrî tiiyígù. 
Abraham cçãrê sãîbosáari siro, Cõã-
macâ câârê, cââ nùmorê, cçãrê pade-
coteri basoca numiårê netõnérigù niiwî. 
Teero tiirá, põnacùtímasîyira sûcã.  

21 
Isaac bauárigue  

1 Cõãmacâ Sarare “mùù wîmagâ cùo-
gódacu” jîîrirobirora tiiyígù. 2-3 Teero 
tiigó, Sara niipacó pùtùá, põnacùtíbosa-
yigo Abrahamrê, cââ bùcù niinetõãri 
siropù. Cõãmacâ jîîritonorã bauáyigù. 
Abraham cââ macârê Isaac wãmetu-
yigù. 4 Cõãmacâ câârê dutirirobirora 
Isaac ocho bùrecori bauári siro, Abra-
ham câârê cââ cõnerígù yapa macã 
caseróre widecõåyigù. 5 Abraham cien  
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câmarî cùorípù, cââ macâ Isaac bauá-
yigù. 6 Sara biiro wãcûyigo: “Cõãmacâ 
yùùre buirí tiiwí. Niipetira yùù põna-
cùtíre masîrã, yùùmena ùseni, buiáda-
cua. 7 Yùù Abrahamrê põnacùtíbosada-
rere ¿noã masîboheri? Teero biipacari, 
cââ bùcù niinetõãri siropù, câârê põna-
cùtíbosaa”, jîî wãcûyigo.  

Agar, Ismael Abrahamya wii 
niimirirare cõãwionecorigue  

8 Wîmagâ bùcùá, õpêã cõãnoyigù. 
Tiibùrecorena Abraham pairí bose-
bùreco tiiyígù. 9 Agar egipciayo, coo 
macâ Abrahamrê põnacùtíbosarigù 
toopà niiyira. Cââ Isaare buiápeyigù. 
Sara teeré îñagõ, 10 Abraham pùto wáa, 
biiro jîîyigo:  

—Mùù diari siro, mùùye niirigue yùù 
macâ dícùre pùtùáadacu. Igo padecote-
ri basoco macâ ñeemasîriqui. Teero 
tiigà, coore coo macâmena cõãwione-
cojãña, jîîyigo.  

11 Teeré tùogà, Abraham bayiró 
pûnirõ tùgueñayigù, cââ macârê 
jîîãrigue niirî. 12 Cõãmacâpe câârê 
jîîyigù:  

—Wîmagârê, mùùrê padecoteri 
basocore wáaadarere wãcûpatirijãña. 
Sara sãîrécõrõ tiiyá. Isaac pãrãmerã 
niinùnùsera mùù pårãmerã peti 
niiãdacua. 13 Padecoteri basoco macâ 
mùù macâ niiî. Teero tiigà, cââcãrê 
pairí dita macãrã pacù wáari tiigàdacu, 
jîîyigù.  

14 Apebàreco ñamisãñurõ Abraham 
Agare pãrê ticoyigù. Ocopó wáicù 
caseromena tiirípore tico, niipetire coo 
sucubíropùre tuuyigù. Coo macârê 
wiya, “wáaya”, jîîyigù. Coo noo booró 
yucù manirò Beerseba wãmecùtiri 
ditapù wáarucuyigo. 15 Ocopó petirí 
îñagõ, wîmagârê opasati doca cæû, 
16 yoasãñurõ duigo wáayigo, “cââ diari 
îñadùgariga” jîîgõ. Coo too duiritabe, 
cââ utinùcãyigù.  
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17 Cõãmacâ cââ utiri tùoyígù. Teero 
tiigà, âmùåsepùra ángele Agare sùo, 
jîîyigù:  

—Agar, ¿mùùrê deero wáai? 
Cuirijãña. Cõãmacâ wîmagâ cââ 
niiròpù utirére tùotóai. 18 Wâmù-
nùcãña; mùù macârê wéemùõnùcõ- 
ña. Câârê tâãdúrijãña. Yùù câârê pairí 
dita macãrã pacù wáari tiigàdacu, 
jîîyigù.  

19 Teero tiigà, Cõãmacâ Agare oco 
witirí cope îñabùari tiiyígù. Oco 
néewaripore oco posetí, wîmagârê 
tìãyigo. 20 Cõãmacâ wîmagârê 
tiiápuyigù. Cââ bùcùá, yucù mani- 
ròpù nii, bùemeniri basocù wáayigù. 
21 Cââ Parán yucù maniròpù nii-
rucuyigù. Cââ paco egipcioayore 
numiãtíyigo câârê.  

Abimelec Abrahammena “biiro 
tiirécùtiada” jîî quênorígue  

22 Tíatopùre Abimelec Abrahammena 
wedesegù wáayigù. Cââyara surara 
dutigà Ficol câârê bapacùtiyigù. 
Abimelec Abrahamrê jîîyigù:  

—Cõãmacâ niipetire mùù tiirére 
mùùrê tiiápuqui. 23 Teero tiigà, yùùre, 
yùù põnarê, yùù pãrãmerã niinùnùse-
rare mecâãrã Cõãmacâ wãmemena 
wãmepeoya.s “Màãrê ñañarõ tiirícu”, 
jîîña yùùre. Cõãmacâ wãmemena 
wãmepeo, biiro jîînemoña yùùre: “Mùù 
yùùre ãñurõ tiirírobirora yùùcã mùùrê 
ãñurõ tiigàda. Atiditá yùù mecâã niirí 

                                                           
s ‘‘Wãmepeoya’’ pecasãyemena ‘‘jure’’ 
jîîdùgaro tiia. 

dita macãrãcãrê teerora tiigàda”, jîîña 
yùùre, jîîyigù.  

24 —Teerora tiigàda, jîî yùùyigù 
Abraham.  

25 Too síro, Abraham Abimelere biiro 
jîî wedeyigù:  

—Mùùrê padecoteri basoca yùù oco 
waarí copere êmajãrira niiwã.  

26 Abimelepe yùùyigù:  
—Noã teeré tiirá tiijìya. Mùùcã yùùre 

wederiwù. Mecâãpù tùogà tiia, jîîyigù.  
27 Teero tiigà, Abraham oveja, wecùa-

ré Abimelere ticoyigù. Tiibùrecorena 
cçã pùarå “biiro tiirécùtiada” jîî quêno-
yíra. 28 Abrahampe siete oveja wîmarã 
numiãrê merêã cæûyigù. 29 Abimelec 
cââ teero tiirí îñagâ, sãîñáyigù:  

—¿Deero tiigà mùù ãniã siete ovejare 
merêã cæûãrî?  

30 Abraham yùùyigù:  
—Ãniã siete ovejare ñeeña. Mùù 

ñeerî, niipetira ateré masîãdacua: 
“Abraham aticoperé coarígù niiwî”, 
jîîãdacua, jîîyigù.  

31 Cçã “biiro tiirécùtiada” jîî quênoré 
wapa cçã niiròpù Beersebat wãmetuno-
yiro.  

32 Beersebapù “biiro tiirécùtiada” jîî 
quênoåri siro, Abimelec, Ficolmena 
pùtùawayira filisteoya ditapù. 33 Beer-
sebapù Abraham yucùgù “tamarisco” 
wãmecùtirigùre oteyigù. Toopà Cõã-
macâ catirucugùre ùsenire tico, tiiápu-
re sãîyígù. 34 Abraham filisteoya ditapù 
yoari niiyigù.  
                                                           
t Beerseba hebreoayemena “jîî quênorí-
cope” jîîdùgaro tiia. 
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22 
Cõãmacâ Abrahamrê, “¿diamacçrã 

yùùre padeói?” jîî îñarigue  
1 Yoari siropù Cõãmacâ “¿diamacçrã 

yùùre padeomíî cââ?” jîîgâ, Abrahamrê 
sùoyígù. Abraham: —Ãno niiã, jîî yùù-
yigù.  

2 Cõãmacâ câârê jîîyigù:  
—Mùù macâ Isaac sîcâ niigç, mùù 

bayiró maîgçrê née, Moriah ditapù 
wáaya. Toopà jeagù, âtãgç yùù mùùrê 
êñoådarigù sotoápù câârê sóemoneco-
peoya, jîîyigù.  

3 Apebàreco ñamisãñurõ Abraham 
wãcã, cââyagù burrore quênoyígù. Cââ 
sóepeoadare pecare see, cââ macâ  

 

 
 

Isaac, pùarå câârê padecoteri basoca-
mena wáayigù Cõãmacâ câârê wederi 
ditapù. 4 Itiábùreco wáagù, Abraham 
Cõãmacâ cââ wáadutiri ditare yoaropù 
îñacoyigù. 5 Teero tiigà, câârê pade-
coteri basocare jîîyigù:  

—Màã burromena ãno pùtùáya. Yùù 

wîmagâmena jõõpù wáagùda. Cõã-
macârê ùsenipeotoa, yaponó, pùtùa-
atiadacu, jîîyigù.  

6 Abraham peca cââ sóepeoadarere 
née, Isaacya ãcõrõpù néepeoyigù. Cââ-
pe pecame, nipîgã née, cçã pùarå wáa-
jõãyira. 7 Wáa, Isaac Abrahamrê jîîyigù:  

 

 
 
—¡Pacù!  
—¿Ñeenó booi, macâ? jîîyigù Abra-

ham.  
—Marî pecame, peca cùoa. Cordero 

marî sóemonecopeogùdù ¿noopà niiî?  
8 Abraham yùùyigù:  
—Cõãmacâ cordero sóemonecopeo-

gùdùre ticogùdaqui, macâ, jîî, sîcãrõ-
ména wáayira.  

9 Cõãmacâ wedecoriropù jeara, 
Abraham wáicùra sóepeoadarore tii, 
peca seecæyigù. Too síro, cââ macâ 
Isaare siatú, wáicùra sóepeoadaropù 
peca sotoapù péoyigù. 10 Nipîgãrê 
née, cââ macârê sîãgçdù tiirí, 11 Cõã-
macâyagù ángele âmùåsepùra sùoyígù:  
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—¡Abraham! ¡Abraham!  
—Ãnopà niiã, jîî yùùyigù.  
12 Ángele câârê jîîyigù:  
—Ñañarõ tiiríjãña wîmagârê. Mùù 

Cõãmacârê jáù jîîãwâ. “Yùù macâ sîcâ 
niigçrê mùùrê ticoria”, jîîriawâ. Tee-
ména “yùùre padeogàra tiii”, jîîmasîã, 
jîîyigù.  

13 Abraham îñacori, opasatiridùpùripù 
sîcâ oveja bùcù cââya sawiripù 
wisióarigù nucûyigù. Teero tiigà, câârê 
née, sóemonecopeoyigù cââ macârê 
tiibórigù. 14 Too síro, Abraham tooré 
biiro wãmetuyigù: “Cõãmacâ marîrê 
dùsarénorê ticoi”. Teero tiiró, mecâã-
pùcãrê biiro jîînoã: “Cõãmacâ cââyagù 
âtãgâpàre marîrê dùsarénorê ticoi”.  

15 Cõãmacâyagù ángele âmùåsepùra 
sùoyígù sûcã. 16 Biiro jîîyigù:  

—Cõãmacâ ateré jîîãwî: “Mùù tiiári-
guere masîã. Mùù yùùre biiro jîî wãcû-
riawâ: ‘Yùù macâ sîcâ niigçrê mùùrê 
ticoria’. Mùù teeré jîî wãcûriarigue 
wapa, yùù basiro yùù wãmemena ateré 
wãmepeoa: 17 Mùùrê bayiró ãñurõ 
tiiápugùda; mùù pãrãmerã niinùnùsera 
paù wáari tiigàda; ñocõåcõrõ, teero 

biiri ditatupari pairíma wesa niirécõrõ 
niiãdacua. Apeyeréja, cçã wãpãrãrê 
cãmerìsîãnetõnùcããdacua. 18 Cçãmena 
niipetire ditari macãrãrê ãñurõ wáari 
tiigàdacu mùù yùùre tùoré wapa”, 
jîîyigù.  

19 Abraham câârê padecoteri basoca 
pùtùáriropù coepùtàawayigù. Cçã 
sîcãrõména Beersebapù wáayira. 
Abraham pùtùajea, toopà niirucuyigù.  

Nahor põna  
20 Yoari siropù Abrahamrê cââ bai 

Nahorye queti jeayiro. Nahor nùmo 
Milca câârê põnacùtíbosayigo. 
21 Bauásùguerigù Uz wãmecùtiyigù. 
Cââ siro cââ bai Buz, cââ siro Kemuel 
bauáyigù. Cââ Aram pacù niiyigù. 
22 Too síro macãrã bauáyira: Quesed, 
Hazo, Pildas, Jidlaf, Betuel. 23 Betuel 
Rebeca pacù niiyigù. Ãniã ocho niiyira 
Milca coo Nahor Abraham baire 
põnacùtíbosarira.  

24 Nahor cââ nùmobiro niigò Reúma 
wãmecùtigomena põnacùtínemoyigù. 
Cçã niiyira: Teba, Gaham, Tahas, teero 
biiri Maaca.  

23 
Sara diarigue  

1 Sara ciento veintisiete câmarî cati-
yigo. 2 Coo diajõãyigo Quiriat-arba 
macãpù. Tiimacã Canaán ditapù niiã. 
Mecâã Hebrón wãmecùtia. Abraham 
Sara diari îñagâ, uti, boorituayigù. 
3 Too síro Abraham Sara diaarigo pùto 
niiãrigù witiwa, hititamena wedesegù 
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wáayigù. Cçãrê jîîyigù:  
4 —Yùù màã watoapùre aperó macâ 

niipacari, yùù nùmorê cæûãdari ditare 
dúaya, jîîyigù.  

5 Hitita câârê yùùyira:  
6 —Tùoyá ména âsã wedeserere: Âsã 

watoare mùù Cõãmacâ beserigù niiã. 
Âsã diarirare cæûrirore ãñunetõnerõrê 
bese, mùù nùmorê cõãña. Âsã sîcâno-
pera maîrícu, jîîyira.  

7 Teero tiigà Abraham wâmùnùcã, 
hititare dupua munibiádioco, 8 jîîyigù:  

—Too docare màã yùù nùmorê ãno 
yaarí boorá, Efrón Sóharu macârê 
sãîbosáya. 9 Âtãtutire Macpelapù niirí 
âtãtutire yùùre dúaaro. Tiituti cââya 
dita sicaniña wesa pùto niiã. Câârê 
wapatígùda too wapatírocõrõ. Teero 
tiigà, yáa wederare cæûãdari ditare 
màã watoapùre cùogàdacu, jîîyigù.  

10 Efrón hititayù cçã watoapù niiyigù. 
Niipetira cââya wedera, teero biiri 
tiimacã sopepùtó netõwára tùoáro 
jîîgâ, Abrahamrê yùùyigù:  

11 —Niiria. Tiiditare, teero biiri tiidita 
niirí tutire teero ticojãgâdacu. Yáa 
wedera “teero ticojãwî” jîîãdara 
niiãdacua. Mùù nùmorê toopà cõãña 
sáa, jîîyigù.  

12 Abrahampe too macãrãrê dupua 
munibiádioconemoyigù. 13 Niipetira 
tùocóropù Efrónrê biiro yùùyigù:  

—Tùoyá yùù jîîrére. Tiidita wapare 
yùù ticori, ñeeña. Teero tiigà, toopà 
cõãgâdacu yùù nùmorê, jîîyigù.  

14 Efrón yùùyigù sûcã:  
                                                           
u Sóhar Efrón pacù niiyigù. 

15 —Yùùre tùoyá ména: Tiidita 
cuatrocientos plataquiriv wapacùtía. 
Tiidita wapagãrê wedesenemorijããda.w 
Mùù nùmorê cõãgâ wáaya, jîîyigù.  

16 Abraham jáù jîî, Efrónya wedera 
îñacoropù cââ sãîròcõrõ wapatíyigù. 
Plataquirimena too macãrã dúari 
basoca wapatírobiro wapatíyigù.  

17-18 Biiro tii, Efrónya dita Macpelapù 
niiré: âtãtutí, yucùri Abrahamye pùtùá-
yiro. Tiidita Mamre muîpû mùãatirope 
pùtùáa. Hitita, teero biiri tiimacã sope-
pùtó neãrira “teerora wáawù” jîîãdara 
niiyira. 19 Too síro Abraham Sarare 
Macpela dita âtãtutipù cæûyigù. Tiidita 
Mamre muîpû mùãatirope pùtùáa. 
Apewãmé Hebrón wãmecùtia. Canaán 
ditapù pùtùáa. 20 Biiro wáaremena 
tiidita, âtãtutí hitita dúariro Abraham-
ya wederare cæûãdari dita pùtùáyiro.  

24 
Abraham Isaare nùmo 

ãmaãbosarigue  
1 Abraham bùcù peti niiyigù. Cõã-

macâ câârê niipetiremena ãñurõ 
tiiápuyigù. 2-4 Sicabùreco cââmena 
yoari padecoteri basocùre sùoyígù. Cââ 
niipetire cââyere dutibosagù niiyigù. 
Abraham câârê jîîyigù:  

 

                                                           
v "Plataquiri” niyeruquiri niiriyiro; plata 
dùcarigã niiyiro. Basocá tee dùcari 
nùcâròcõrõ wapatírucuyira. 
w Efrón wapapacáro dúagù tiijìyi. 



 

42 

 

 
 
—Yùù macâ Isaac ãno Canaán yùù 

niirò macõrê nùmocùtiri jîîgâ, yáa 
ditapù wáaya. Toopà wáa, yáa wedera 
numiã watoare sîcõ beseya cââ nùmo 
niigõdore. Mùù jáù jîîgâ, mùùya wãmo-
pãmarê yáa ùsebetó docapù cæû, teeré 
Cõãmacâ yùù Õpâ âmùåse, atibàrecore 
bauanérigù wãmemena wãmepeoya, 
jîîyigù.  

5 Câârê padecoteri basocù yùùyigù:  
—Coo atidùgaheri, ¿deero tiigári? 

¿Mùù macârê mùù niimiri ditapù 
néewagari? jîîyigù.  

6 Abraham jîîyigù:  
—Niiria. Toopà yùù macârê néewa-

rijãña. 7 Cõãmacâ yùù Õpâ âmùåse 
macâ yùùre yùù pacùya wedera, yáa 
wedera, yáa ditare néewionecoyigù. 
Teero biiri yùù pãrãmérã niinùnùse-
adarare “atiditaré ticogùda” jîîrigù  
mùù sùguero ángelere ticocogùdaqui. 
Teero tiigà, mùù yùù macâ nùmo 
niigõdore néeatigùdacu. 8 Coo numiò 
mùùmena atidùgaheri docare, ate yùù 
mùùrê dutiré nocõrõrã petiádacu. Yùù 
macârê toopàre néewarijãña sáa, 
jîîyigù.  

9 Teero tiigà, câârê padecoteri basocù 
cââ õpâ Abraham ùsebetó docapù 
wãmopãmarê cæû, Cõãmacâ wãme-
mena wãmepeo, “mùù sãîårirobirora 
tiigàdacu”, jîîyigù. 10 Too síro cââ õpâ 
cùoré pee ãñunetõrere cââ ticoadarere 
bese, pùamóquêrã camelloa née, Nahor 
macã Mesopotamia ditapù wáajõãyigù. 

 

 
 

11 Tiimacã wesapù cââ jearibùrecore, 
náîtîãatiropù tiiyíro. Tiitabera numiå 
oco waarucúyira. Cââpe jea, camelloa-
re oco waarí cope pùto yeerisãrî tii, 
12 Cõãmacârê sãînùcåyigù: “Cõãmacâ, 
Abraham Õpâ, mecâãrê yùùre ãñurõ 
wáari tiiyá. Yùù õpârê mùù maîrére 
êñoñá. 13 Ãno oco waarí cope pùto 
pùtùágùdacu. Ãno macãrã numiã oco 
waará atiri îñagâdacu. 14 Sîcõ mamorê 
yùù biiro sãîñágâdacu: ‘Ocoràre née-
dùpo, yùùre tìãña’. Coo yùùre biiro 
yùùgodaco: ‘Jáù, sîniñá; mùùyara 
camelloacãrê tìãgõda’, jîîgõdaco. Coorá 
mùù beserigo, mùùrê padecotegù Isaac 
nùmo niigõdo niiãrõ. Mùù teero tiirí 
îñagâ, ‘diamacçrã yùù õpârê ãñurõ 
maîã’, jîîgâdacu”, jîî sãîyígù.  
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15 Cââ sãîyapónohêrîrã, sîcõ mamo 
oco waarírù ãcõrõpù apaatiri îñayigù. 
Coo Betuel macõ Rebeca niiyigo. Betuel 
paco Milca, cââ pacù Nahor niiyira. 
Nahor Abraham bai niiyigù. 16 Rebeca 
numiò ãñugò, teero biiri âmùmena 
niihêgõ niiyigo. Oco waarí copepù búa-
jea, cooyarùre dado, maajòãatiyigo. 
17 Teero tiigà, padecoteri basocù cùtù-
wá, coore quêmùjeá, jîîyigù:  

—Yùùre mùùyarù maquê oco péero 
tìãña, jîîyigù.  

 

 
 
18 Coope yùùyigo: —Jáù, sîniñá.  
Ocoràre néedioco, câârê tìãyigo. 

19 Abrahamrê padecoteri basocù sîni-
tóari siro, Rebeca câârê jîîyigo:  

—Mùùyara camelloacãrê oco 

waaboságo wáagoda, cçã boorócõrõ 
sîniårõ, jîîyigo.  

20 Boyeromena ocoràre camelloa sîni-
ròpù píosãyigo. Sîcãrî mee oco waarí 
copepù cùtùwáyigo, niipetira camelloa 
sîniårõ jîîgõ. 21 Coo teero tiirí, pade-
coteri basocùpeja wedesero manirò îña-
nucûcoteyigù. “¿Queoróra Cõãmacâ 
yùù tùgueñaatiariguere ãñurõ wáari 
tiigà tiii?” jîî wãcûyigù. 22 Camelloa 
sînitóari, padecoteri basocù sica anillo 
orobeto seis gramos nùcârí betore née, 
coo êquêãpù yóoyigù. Teero biiri pùa-
betó wãmo såãribetori oro betorire, 
cien gramos nùcârére ticoyigù. 23 Coore 
jîîyigù:  

—¿Noã macõ niiî mùù? Yùùre wede-
ya. ¿Mùù pacùya wiire cãnirò niiãrî? 
¿Yùù, âmùåmena mecâã ñami cãni-
ådaro niiãrî? jîîyigù.  

24 Coo yùùyigo:  
—Betuel macõ niiã. Cââ Milca, Nahor 

macâ niiî. 25 Âsãya wiire cãnirò niiã. 
Teero biiri camelloa yaarécã pee niiã-
wâ, jîîyigo.  

26 Teero tiigà, padecoteri basocù 
ñicãcoberimena jeacûmu, Cõãmacârê 
ùsenipeoyigù. 27 Biiro jîîyigù:  

—Ãñunetõgâ niiî Cõãmacâ, yùù õpâ 
Abrahamyagù. Cââ yùù õpârê jîîriro-
birora ãñurõ tiirucújãî. Yùùcãrê cââya 
wederaya wii pùtopù néeatii, jîîyigù.  

28 Rebeca coo pacoya wiipù cùtùwá, 
niipetire coore wáaariguere wedego 
wáayigo. 29-30 Coo sõwâ Labán wãme-
cùtigù cââ bayióya anillore, wãmo 
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såãrebetorire îñayigù. Padecoteri 
basocù jîîãriguere coo wederi tùoyígù. 
Teeré jîîrî tùogà, cùtùwá, ãmaãgâ 
wáayigù basocàre. Oco waarí cope pùto 
cââ jeari, Abrahamrê padecoteri basocù 
camelloamena toopàra niijãyigù ména. 
31 Câârê jîîyigù:  

 

 
 

—Atiya, mùù Cõãmacâ ãñurõ tiiápu-
nogâ. ¿Deero tiigà ãno atimacå wesapù 
pùtùájãî? Jãmù, wiipà. Mùù cãniådaro, 
camelloa niiãdarocãrê quênodutítoa-
awâ mée, jîîyigù.  

32 Teero tiigà, padecoteri basocù 
wiipà wáayigù. Toopà Labán camelloa 
õmariguere néediocoduti, cçãrê yaaré 
ecayígù. Síro oco néeati, padecoteri 
basocùre, cââmena macãrãrê ticoyigù, 
cçã dùporire coseáro jîîgâ.  

33 Câârê yaaré ecarí, Abrahamrê 
padecoteri basocù jîîyigù:  

—Màãrê yùù queti wedesùgueripacù, 
yaaricu.  

Labán jîîyigù:  
—Wedeya.  

 
 
34 Padecoteri basocù jîîyigù:  
—Yùù Abrahamrê padecoteri basocù 

niiã. 35 Cõãmacâ yùù õpârê ãñurõ ape-
yenóbùcù wáari tiiwí. Câârê ticowi 
oveja, wecùá, oro, plata, padecoteri 
basoca âmùå, numiå, camelloa, burroa. 
36 Teero biiri cââ nùmo Saracã bùcùó 
petipù sîcâ põnacùtíbosawo. Yùù õpâ 
cââ macârê niipetire cââ cùorére 
ticowi. 37 Yùù õpâ yùùre Cõãmacâ 
wãmemena biiro wãmepeodutiwi: “Yùù 
macâ Isaac atiditá Canaán dita macõrê 
nùmocùtirijããrõ. 38 Yùù pacùya wedera 
pùtopù wáa, yáa wedera numiã watoa-
re sîcõ beseya cââ nùmo niigõdore”. 
39 Yùù câârê jîîwâ: “¿Coo yùùmena 
atidùgaherite?” 40 Yùùre biiro yùùwi: 
“Yùù Cõãmacâ booróbiro tiirécùtigù 
niiã. Teero tiigà, ángelere mùùmena 
ticocogùdaqui mùù wáaropùre, ãñurõ 
wáaaro jîîgâ. Yáa wedera numiã watoa-
re yùù macâ nùmo niigõdore néeatiwa; 
yùù pacùya wedera watoare jîîgâ tiia 
yùù. 41 Yáa wedera mùùrê coore tico-
dùgaheri, mùù yùùre wãmepeore 
nocõrõrã petiádacu”, jîîwî. 42 Biiro tii, 
yùù mecâãrê oco waarí cope pùto jea, 
Cõãmacâ Abrahamyagùre sãîgç, biiro 
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jîîãwâ: “Mùù queoró yùù tùgueñaatiari-
guere ‘ãñurõ wáari tiigàda’ jîîrî, 43 ateré 
sãîã: Ãno oco waarí cope pùto yùù 
niirî, biiro wáaaro: Sîcõ mamo oco 
waagó atiri, yùù biiro jîîgâda: ‘Ocorà 
maquêrê péero tìãña’. 44 Coo yùùgo-
daco: ‘Jáù, sîniñá. Mùùyara camelloa-
cãrê oco tìãgõda’. Biiro jîîgò mùù bese-
rigo, yùù õpâ macâ nùmo niigõdo nii-
ãrõ”, jîî sãîåwâ. 45 Yùù sãîyapónori-
pacari, Rebeca cooyarù oco waarírù 
ãcõrõpù apaarigo atiri îñaãwâ. Oco 
waarí copepù oco waagó búajeaawõ. 
Coore jîîãwâ: “Yùùre oco ticosãñuña”. 
46 Ocorùré néedioco, jîîãwõ: “Jáù, 
sîniñá. Mùùyara camelloacãrê tìãgõda”, 
jîîãwõ. Yùùre, yáara camelloare oco 
tìããwõ. 47 Too síro sãîñáãwâ: “¿Noã 
macõ niiî mùù?” jîîãwâ. “Betuel macõ 
niiã. Cââ Milca, Nahor macâ niiî”, jîî 
yùùawõ. Teero tiigà, sica anillo êquêã-
pù yóo, cooya wãmorîpùre wãmo såã-
rebetori såããwâ. 48 Ñicãcoberimena 
jeacûmu, Cõãmacârê ùsenipeoawâ. Cââ 
yùùre ãno diamacç néeatiawî, yùù õpâ- 
ya wedegù macõrê cââ macâ nùmo nii-
gõdore néewaaro jîîgâ. 49 Teero tiirá, 
¿màã basocá ãñurå niiãdari yùù õpâ-
mena? ¿Queoró tiiádari? Teero tiidùgá-
heracã, yùùre wedeya. Teero tiigà, yùù 
tiiádarere masîgâdacu, jîîyigù.  

50 Labán, Betuelmena câârê yùùyira:  
—Ate niipetire Cõãmacâ wáari tiiå-

jîyi. Teero tiirá, âsã “tiiáda” o “tiiría’’ 
jîîmasîria. 51 Îñaña. Ãno Rebeca niiyo. 
Coore néewaya, mùù õpâ macâ nùmo 
niiãrõ, Cõãmacâ tiiárirobirora, jîîyira.  

52 Teeré tùogà, Abrahamrê padecoteri 
basocù Cõãmacâ îñacoro ñicãcoberi-
mena jeacûmu, yepapù munibiá-
cûmujeayigù. 53 Too síro apeyenó 
oromena tiiríguere, platamena tiirí-
guere, teero biiri suti Rebecare 
ticoyigù. Coo sõwârê, coo pacocãrê 
apeyenó ticoyigù. 54 Teeré ticotoa, cââ, 
cââ menamacãrã yaa, sîni, toorá 
cãniyíra. Apebàrecope wãcã, pade-
coteri basocù jîîyigù:  

—Yùùre yùù õpâya wiipù pùtùawa-
dutiya, jîîyigù.  

55 Rebeca sõwâ coo pacomena câârê 
jîîyira:  

—Coo âsãmena pùamòquêñebùrecori 
pùtùáaro. Too síro, mùù coomena 
wáagùdacu, jîîyira.  

56 Padecoteri basocùpe jîîyigù:  
Yùùre pùtùócûrijãña. Cõãmacâ yùù 

atiri, ãñurõ wáari tiiáwî. Teero tiirá, 
yùùre yùù õpâya wiipù pùtùawadutiya, 
jîîyigù.  

57 Teero tiirá, cçãpe yùùyira:  
—Coore sùocó, sãîñáãda, ¿deero 

jîîgõdari coo? jîîyira.  
58 Rebecare sùocó, sãîñáyira:  
—¿Ãniména wáadùgagari?  
—Çjâ, wáagoda, jîîyigo.  
59 Teero tiirá, Rebecare, coore 

masõrigore, Abrahamrê padecoteri 
basocùmena, cââ menamacãrãmena 
wáadutiyira. 60 Rebecare “ãñurõ 
wáaaro” jîîrã, biiro jîîyira:  
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“Âsã bayio, paùx paco niiãrõ.  
Mùù pãrãmerã niinùnùsera  
cçã wãpãrãye macãrîrê  
cãmerìsîãnetõnùcãrã niiãrõ”, 

jîîyira.  
 

 
 

61 Teero tii, Rebeca, coore padecoteri 
basoca numiã camelloa sotoapù mùã-
pea, Abrahamrê padecoteri basocù siro 
nùnùwáyira. Biiro tii, padecoteri baso-
cù Rebecare née, wáajõãyigù.  

62 Isaape oco witirí cope “Catirucugù 
yùùre îñacotegùya cope” wãmecùtiri 
cope niirigù, pùtùaatiyigù. Négueb 
wãmecùtiri ditapù niirucuyigù. 63 Náî-
cûmurî, wáarucugù wáayigù. Too wáa-
gù, cââ îñarî, camelloa atiyira. 64 Rebe-
cacã îñaco, Isaare îñayigo. Teero tiigó, 
camellopù pesarigo diiwá, 65 padecoteri 
basocùre sãîñáyigo:  

—¿Noã niiî ìni cåpûpù niigç, marî 
pùto atigà? jîîyigo.  

—Yùù õpâ niiî, jîî yùùyigù.  
Teero tiigó, suti caseromena cooya 

diapóare cãmotáyigo.  
66 Padecoteri basocù niipetire cââ 

                                                           
x Pecasãyemena: “de muchos millones”. 

tiiríguere Isaare wedeyigù. 67 Too síro, 
Isaac cââ pacoya wii wáicùra caseri 
wiipù Rebecare néewayigù. Coore 
nùmocùtiyigù. Isaac bayiró Rebecare 
maîyígù. Teero tiigà, cââ paco diari 
siro, péerora boori tùgueñayigù.  

 

 

25 
Abraham, Queturá  

1 Abraham apegoré nùmocùtiyigù. 
Coo wãmecùtiyigo Queturá. 2 Coomena 
cââ põnacùtírira niiyira: Zimrán, 
Jocsán, Medán, Madián, Isbac, Súah. 
3 Jocsán põna niiyira: Sebá, Dedán. 
Dedán pãrãmerã niinùnùsera asureoa, 
letuseoa, leumeoa niiyira. 4 Madián 
põna niiyira: Efá, Éfer, Hanoc, Abidá, 
Eldaá. Cçã niipetira Queturá põna, 
teero biiri coo pãrãmerã niinùnùsera 
niiyira. 5 Abraham cââye niipetire 
“Isaacmena pùtùáadacu” jîîyigù. 
6 Ãpêrå numiãmena cââ põnacùtíri-
rapere Abraham apeyenó teero tico-
jãyigù. Cââ catigù niigâpùra, cçãrê 
Isaac pùtore niidutiriyigù. Muîpû 
mùãatiro niirí ditapù ticocoyigù.  
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Abraham diarigue  
7 Abraham ciento setenta y cinco 

câmarî catiyigù. 8 Teero bii, bùcù wáa-
netõne, diajõãyigù. Cââ ñecâsâmùã 
diariramena neãgâ wáajîyi. 9 Cââ põna 
Isaac, Ismael Macpela dita âtãtutipù 
câârê cæûyira. Tiiâtãtuti Efrónya dita-
pù pùtùáa. Efrón Sóhar hititayù macâ 
niiyigù. Cââya dita Mamre muîpû mùã-
atirope pùtùáa. 10 Tiidita Abraham hiti-
tare cââ niyerumena sãîrí dita niiyiro. 
Toorá Abrahamrê cââ nùmo Sara pùto 
cæûyira. 11 Abraham diari siro, Cõãma-
câ Isaare ãñurõ tiiápuyigù. “Catirucugù 
yùùre îñacotegùya cope” wãmecùtiri 
oco witirí cope pùtopù niirucuyigù.  

Ismael põna, cââ pãrãmerã 
niinùnùsera  

12 Ismael niiyigù Abraham, Agar 
macâ. Coo egipcioayo, Sarare pade-
coteri basoco niiyigo. Ismael põna 
13 cçã bauárirobiro ãno jóatudianoã: 
Cââ macâ sùguegù Nebaiot niiyigù. 
Nebaiot docamacãrã Quedar, Adbeel, 
Mibsam, 14 Mismá, Dumá, Masá, 
15 Hadar, Temá, Jetur, Nafís, Quedmá 
niiyira. 16 Ate niiã Ismael põna wãme. 
Doce niiyira. Cçãye dita, cçãye cãniré-
taberi cçã wãmemena wãmetunoyiro. 
Cçãcõrõ cçãye ditarire dutirá niiyira.  

17 Ismael ciento treinta y siete câmarî 
cùogà, diajõãyigù. Cââ ñecâsâmùã 
diariramena neãgâ wáajîyi. 18 Cââ 
pãrãmerã niinùnùsera sicaditapù niirã 
wáayira. Tiidita Havilá, Sur ditari 

watoapù niiã. Egipto díamacâ, Asiria 
wáarima pùto pùtùáyira. Too niirucu-
yira cçãya wedera boorípacari.  

Jacob, Esaú bauárigue  
19 Ate niiã Isaac Abraham macâye 

queti. 20 Isaac cuarenta câmarî cùogà, 
Rebecare nùmocùtiyigù. Coo Betuel 
macõ, Labán bayio niiyigo. Cçã ara-
meoã Padán-arampù niirucuyira. 
21 Rebeca põnamanígõ niiyigo. Teero 
tiigà, Isaac Cõãmacârê coore sãîbosá-
yigù. Cõãmacâ cââ sãîrére tùoyígù. 
Teero tiigó, Rebeca niipacó pùtùáyigo. 
22 Coo paatutípùra sùdùárira cãmerì-
quêsãñayira. “Cçã biiro biirucujãrî, 
¿deero tiigó catibogari?” jîî wãcûyigo. 
Teero tiigó, Cõãmacârê sãîñágõ wáa-
yigo. 23 Cââ coore yùùyigù:  

“Mùù paatutípùre pùaditá macãrã 
niiãdara niiîya.  

Pùamacå bauádari sùgueropùra 
cãmerìquêrã tiiíya.  

Sîcâ tutuanetõnùcãgâdaqui ãpîrè.  
Bauásùguegù cââ baire padecotegù 

niigâdaqui”, 
jîîyigù.  
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24 Rebeca niñacùtíribùreco jeari, 
sùdùárira bauáyira. 25 Bauásùguerigù 
póa sõãgç, teero biiri õpââ póaripigù 
niiyigù. Câârê Esaú wãmetuyira. 26 Too 
síro cââ bai bauáyigù. Cââ Esaúya 
dùposígapù sicawãmoména ñeetusa-
yigù. Teero tiirá, Jacoby wãmetuyira. 
Rebeca cçãrê põnacùtíritabe, Isaac 
sesenta câmarî cùoyígù.  

Esaú yaarémena cââ sõwâ niirére 
wasorígue  

27 Wîmarã bùcùáyira. Esaú cåpûpù 
niirucugù, teero biiri wáicùra dicayari 
basocù niiyigù. Jacope potocòhêgâ, 
macãpù niitùsagù niiyigù. 28 Isaacpe 
Esaúre maînetònùcãyigù, cââ wáicùra 
sîãrårê yaagà niijîgâ. Rebecape Jaco-
pere maînetònùcãyigo.  

 

 
 
29 Sicabùreco Jacob yaaré doagà tiirí, 

Esaú cåpûpù niiãrigù, wewipùtùajeagù, 
30 jîîyigù:  

—Jùabóanetõjõãga. Mùù doaré 
                                                           
y Jacob hebreoayemena “dùposíga”biro 
bùsùa; teero biiri “tiiditórebùcù”biro 
bùsùa. 

sõãrére yùùcãrê péero ticoya, jîîyigù.  
(Biiro cââ jîîriguemena Esaúre 

“Edom”z jîînoã.)  
31 —Biirope wasoáda: Mùù sõwâ 

niirérea yùùre ticosùgueya, jîîyigù 
Jacob.  

32 Teero tiigà, Esaú jîîyigù:  
—Mùù îñarîrã, yùù jùabóa diagù tiia. 

Yùù sõwâ niiré mecâtígãrê wapamaníã, 
jîîyigù.  

33 —Cõãmacâ wãmemenarã wãmepeo 
mecâtígãrã “ticogùda” jîîña, jîîyigù 
Jacob.  

 

 
 
Esaú Cõãmacâ wãmemena wãmepeo: 

—Queoróra “ticogùda” jîîgâ tiia, 
jîîyigù.  

Teero jîî, Jacore cââ sõwâ niirére 
ticoyigù. 34 Teero tiigà, Jacob pã, 
“lenteja” cââ doariguere Esaúre 
ecayígù. Esaú yaa, sîniyapónotoa, 
                                                           
z Edom hebreoayemena “rojo” jîîdùgaro 
tiia. 
a “Sõwâ niiré” pecasãyemena “derechos de 
hermano mayor” jîîdùgaro tiia. Sõwâ 
sùguegù cçã pacù diari siro cââ baira 
nemorò cçã pacùyere ñeemasîyigù. 
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wâmùnùcã, wáajõãyigù. Cââ sõwâ 
niirére bàri niiré tiiróbiro îñajãyigù. 

26 
Isaac Gerarpù wáarigue  

1 Tiidita niipetiropùre jùabóare 
wáayiro. Abraham catiripùcãrê sîcãrî 
jùabóare wáayiro. Teero tiigà, Isaac 
Gerarpù Abimelec filisteoa õpâ niiròpù 
wáayigù. 2 Toopà Cõãmacâ câârê bauá, 
jîîyigù:  

—Egiptopùre wáarijãña. Yùù mùùrê 
jîîrò pùtùáya. 3 Atiditapà niiña ména. 
Yùù mùùmena nii, mùùrê ãñurõ tiiápu-
gùdacu. Mùùrê, mùù pãrãmerã nii-
nùnùserare niipetiro ate ditarire 
ticogùdacu. Teero tii, yùù mùù pacù 
Abrahamrê “biiro tiigàda” jîîriguere 
tiigàdacu. 4-5 Abraham yùùre, yùù 
tiidutíriguere yùùwi; yùù bueriguere, 
yùù dutiriguere tiiwí. Cââ teero tiirígue 
wapa mùù pãrãmerã niinùnùseramena 
niipetire ditari macãrãrê ãñurõ wáari 
tiigàdacu. Mùù pãrãmerã niinùnùserare 
niipetiro ate ditarire ticogùdacu. Cçãrê 
ñocõå âmùåse macãrã tiiróbiro paù 
wáari tiigàdacu, jîîyigù.  

6 Teero tiigà, Isaac Gerarpù pùtùá-
yigù. 7 Too macãrã Rebecare îñarã, 
Isaare “¿Noã niiî igo?” jîî sãîñáyira. 
Cçãrê cuigù, “Yùù nùmo niiyo”, jîî-
riyigù; “Yùù bayió niiyo”, jîîyigù. Re-
beca ãñunetõgõ niiyigo. Teero tiigà, 
Isaac “Too macãrã âmùã coore boorá 
yùùre sîãjåbocua”, jîî wãcûgâ, teero 
jîîyigù.  

8 Toopà cââ niirî, yoajõãyiro. Sica-
bùreco Abimelec ventanapù îñacoma 
jîîgâ, Isaac cââ nùmo Rebecare páa-
bùari îñayigù. 9 Teero tiigà, câârê 
sùocó, jîîyigù:  

—Mùù nùmo niiyo coo, ¿teerora? 
¿Deero tiigà “yùù bayió niiyo” jîîrî?  

Isaac yùùyigù:  
—“Coore boorá yùùre sîãjåbocua”, jîî 

wãcûwâ.  
10 Abimelepe câârê jîîyigù:  
—¿Deero tiigà âsãrê teero tiirí? 

Péeromena ãno macâ mùù nùmomena 
niiboajîyi. Teero wáari, mùù âsãrê 
ñañaré tiirí basocabiro pùtùári tiibóa-
jîyu, jîîyigù.  

11 Teero tiigà, Abimelec niipetira 
cââya macã macãrãrê biiro duticûyigù: 
“Câârê, teero biiri cââ nùmorê potocò-
gâno sîãjånogâdaqui”, jîîyigù.  

12 Tiicâmarê Isaac toopàre ote, 
Cõãmacâ ãñurõ tiiápuremena pee 
dùcare seeyígù. 13 Teero tii, cââ cùoré 
bùcùánemoyiro. Apeyenóbùcù wáa-
yigù. 14 Paù oveja, wecùá, padecoteri 
basoca cùoyígù. Teero tiirá, filisteoa 
câârê îñatutiyira. 15 Cââ pacù Abraham 
catiripù câârê padecoteri basoca oco 
waaré coperi coayíra. Filisteoa, Isaare 
îñatutira, tee coperire ditamena 
yaajåyira. 16 Teero tiigà, Abimelec 
Isaare jîîyigù:  

—Ãnorè wáagùa. Mùù âsã netõnérõ 
cùonetògâ niiã, jîîyigù.  

17 Isaac wáa, Gerar ãñuríparo niirí 
ditapù cãnirítabe tiiyígù. Toorá pùtùá, 
niirucuyigù. 18 Cââ pacù catigùpù cââ 
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oco coarígue coperire filisteoa dita-
mena yaayíra, cââ diari siro. Tee 
coperire Isaac coayígù sûcã. Cââ pacù 
wãmeturirobirora wãmetuyigù. 19 Sica-
bùreco Isaare padecoteri basoca ãñurí-
paro niirí ditapù coará tiiyíra. Toopà 
oco witiró bùayíra. 20 Gerar macãrã 
oveja coterí basoca Isaayara oveja 
coterí basocamena tiicope oco witirí 
cope wapa cãmerìtutiyira, “âsãya cope 
niiã” jîîrã. Teero tiigà, Isaac tiicopere 
“Cãmerìtutiricope” wãmetuyigù, cçã 
cãmerìtutirigue wapa. 21 Too síro câârê 
padecoteri basoca apecopé coayíra. 
Tiicope wapa cãmerìtutiyira sûcã. 
Teero tiigà, Isaac tiicopere “Cãmerì 
îñatutiricope” wãmetuyigù.  

22 Isaac too macâ, aperopà wáa, 
apecopé coayígù. Tiicopereja cãmerì-
tutiriyira sáa. Teero tiigà, “Dutiya 
manirícope” wãmetuyigù biiro wãcûre-
mena: “Ãnorè Cõãmacâ marîrê ãñurõ 
wáari tiii”, jîîyigù.  

23 Too macâ, Isaac Beersebapù wáa-
jõãyigù. 24 Tiiñami Cõãmacâ câârê 
bauá, jîîyigù:  
 

“Yùù Cõãmacâ niiã, mùù pacù 
Abrahamyagù.  

Cuirijãña; yùù mùùmena niiã.  
Yùùre padecotegù Abrahamrê 

maîjìgâ, mùùrê ãñurõ tiiápugùda.  
Teero biiri mùù pãrãmerã niinùnù-

serare paù wáari tiigàdacu”, 
 
jîîyigù.  

25 Teero tiigà, Isaac toopà Cõãmacârê 
wáicùra sóepeorore tii, câârê ùsenire 

tico, tiiápure sãîyígù. Toorá cãnirítabe 
tiiyígù. Câârê padecoteri basoca oco 
waarí cope coayíra.  

Abimelec Isaacmena “biiro 
tiirécùtiada” jîî quênorígue  

26 Sicabùreco Abimelec Gerarpù 
niiãrigù, Isaare îñagâ jeayigù. Ahuzat 
cââ menamacâ, Ficol cââyara surara 
dutigà câârê bapacùtiyira. 27 Isaac 
cçãrê jîîyigù:  

—Màã yùùre boohéra, màãya dita-
pùre cõãwionecorira niipacara, ¿deero 
tiirá yùùre îñarã atii? jîîyigù.  

28 Cçã câârê yùùyira:  
—Âsã îñarî, Cõãmacâ mùùmena niiî. 

Teero tiirá, “ ‘Biiro tiirécùtiada’ jîîña-
ãda”, jîî wãcûãwâ. Biiro jîî tiirécùtiada: 
29 Mùù îñarîrã, âsã mùùrê potocòhêrã 
niiãwâ. Teero tiiróno tiirá, mùùrê ãñu-
rõ tiia. Teero biiri âsã menamacâbiro 
“ãñurõmena wáagùa” jîîwâ mùùrê. 
Mecâtígãrê Cõãmacâ mùùrê ãñurõ tii-
ápugù tiiquí. Teero tiigà, biiro jîîña 
âsãrê: “Màãrê ñañarõ tiirícu”, jîîña, 
jîîyira.  

30 Teero tiigà, Isaac cçãrê bosebùreco 
tiipéoyigù. Cçã yaa, sîni tiiyíra. 31 Ape-
bàreco ñamisãñurõ wãcã, “marî jîîã-
rirobirora diamacçrã tiiáda” jîîyira. 
Cçã cââ menamacãrãbiro “Wáara tiia” 
jîîyira. Isaacpe cçãrê “Wáaya” jîîyigù.  

32 Tiibùrecorena Isaare padecoteri 
basoca “Âsã coaári copepùre oco 
bùaáwâ” jîîré quetire wedera jeayira. 
33 Tiicopere Isaac “Sebá” wãmetuyigù. 
Teero tiiró, atitópùre tiicope niirirore 
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Beer-sebaa wãmecùtiri macã niiã.  
34 Esaú cuarenta câmarî cùogà 

nùmocùtiyigù. Coo wãmecùtiyigo 
Judit. Coo pacù wãmecùtiyigù Beerí. 
Cââ hititayù niiyigù. Teero biiri 
apegoména nùmocùtiyigù. Coo 
wãmecùtiyigo Basemat. Coo pacù 
wãmecùtiyigù Elón. Cââcã hititayù 
niiyigù. 35 Ãniã pùarå numiã Isaare, 
Rebecare ãñurõ niimasîña manirò 
tiirucúyira.  

27 
Isaac Jacore, Esaúre “ãñurõ wáaaro” 

jîîrigue  
1 Isaac bùcùpeti niigâ sáa, capeari 

baunóhêgâ pùtùáyigù. Sicabùreco 
Esaúre cââ macâ sùguegùre sùoyígù.  

—Macâ, jîîyigù.  
—Ãno niiã, pacù, jîîyigù.  
2 —Mùù îñarîrã, bùcùpeti niiã sáa. 

Noo niiríbùreco diajõãgâdacu. 3 Teero 
tiigà, mùùrê macãnùcâpù wáari boogá. 

 

 

                                                           
a Beerseba hebreoayemena “jîî quênorí-
cope” jîîdùgaro tiia. 

Bùeripî, bùerewacarimena wáicù sîãgç 
wáaya. 4 Too síro yùù yaatùsarebiro 
ayióremena ãñurõ poaré doa, néeatiya, 
yùù yaari. Yaatoa, yùù mùùrê “ãñurõ 
wáaaro” jîîcûgâda, yùù diaadari 
sùguero, jîîyigù.  

5 Rebeca tùojåyigo Isaac Esaúre jîîri-
guere. Teero tiigó, Esaú macãnùcâpù 
wáicù sîãboságù wáari siro, 6 coo macâ 
niitugù Jacore jîîyigo:  

—Jåã, tùoyá. Mùù pacù mùù sõwâ 
Esaúmena wedeseri tùoátù. Biiro jîîãti: 
7 “Wáicù sîãgç wáa, ayióremena ãñurõ 
poaré doa, yùùre ecayá. Yaatoa, Cõã-
macâ îñacoropù yùù mùùrê ‘ãñurõ 
wáaaro’ jîîcûgâda, yùù diaadari sùgue-
ro”, jîîãti. 8 Macâ, teero tiigà, yùù jîî-
ãdarere ãñurõ tùoyá. 9 Ecará niiròpù 
wáa, cabritoa pùarå ãñunetõrãrê née-
atiya. Yùù cçãrê ayióremena ãñurõ 
poaré doaboságodo tiia cââ yaatùsare-
biro. 10 Mùù néewagùdacu, cââ yaari. 
Teero tii, cââ mùùpere “ãñurõ wáaaro” 
jîîcûgâdaqui, cââ diaadari sùguero, 
jîîyigo.  

11 Jacope pacore jîîyigù:  
—Yùù sõwâ cââ õpââpùre póaripigù 

niiî; yùùpeja póari maniã. 12 Yùù pacù 
yùùre paadeñágâ, masîjãgâdaqui. 
“Yùùre buigà tiii”, jîî wãcûgâdaqui. 
Teero tiigà, “ãñurõ wáaaro” jîîrõno 
tiigà, yùùre “ñañarõ wáaaro” jîîgâ-
daqui, jîîyigù.  

13 Cââ pacope yùùyigo:  
—Macâ, cââ “ñañarõ wáaaro” jîîcûre 

yùùpere wáaaro. Mùù yùù jîîròbiro 
tiiyá; cabritoare néeatiya, jîîyigo.  
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14 Jacob cabritoare ñeegâ jea, cââ 
pacore wiyayígù. Coo ayióremena 
ãñurõ poaré doayígo Isaac yaatùsare-
biro. 15 Coo macâ sùguegù Esaúya 
sutiro ãñunetõrõrê, wiipà îñanorirore 
née, Jacob coo macâ niitugùre sãña-
dutiyigo. 16 Too síro cabritoa caseri-
mena Jacoya wãmorîrê wãmeã, cââya 
wãmùã póa maniròcãrê wãmeãyigo. 
17 Coo doaáriguere, pã coo tiiáriguere 
câârê ticoyigo.  

18 Jacob cââ pacù niiròpù sããwa, 
—Pacù, jîîyigù.  
—Ãno niiã. ¿Niinópe niiî mùù, macâ? 

jîî sãîñáyigù.  
19 —Esaú mùù macâ sùguegù niiã, jîî 

yùùyigù Jacob—. Mùù yùùre jîîãriguere 
tiitóaawâ. Ãno jeanuãjea, yùù wáicù 
sîãårigùre yaaya. Teero biiri, “ãñurõ 
wáaaro” jîîcûña yùùre, jîîyigù.  

 

 
 

20 Isaac sãîñáyigù:  
—Macâ, ¿deero tiigà máata peti 

bùaárî? jîîyigù.  
—Cõãmacâ mùùyagù tiiápuremena 

bùaáwâ, jîî yùùyigù.  

21 Isaacpe jîîyigù:  
—Yùù pùto atiya. Paadeñáma. 

“¿Queoróra yùù macâ Esaú niiî?” jîî 
masîdùgaga, jîîyigù.  

22 Jacob cââ pùto wáayigù, paadeñá-
ãrõ jîîgâ. Teero tiigà, Isaac jîîyigù:  

—Jacobye wedesere niipacari, 
wãmorîpe Esaúye niiga, jîîyigù.  

23 Cââye wãmorî póaripire niiyiro 
Esaúye wãmorîbiro. Teero tiigà, “Jacob 
niiqui” jîîmasîriyigù. Câârê “ãñurõ 
wáaaro’’ jîîcûãdari sùguerogã, 
24 sãîñáyigù sûcã:  

—¿Niiròrã yùù macâ Esaú niiî mùù? 
jîîyigù.  

—Çjâ, câârå niiã, jîî yùùyigù Jacob.  
25 Teero tiigà, cââ pacù jîîyigù:  
—Macâ, mùù wáicù sîãårigùre ecayá, 

yùù yaari. Teero tii, mùùrê “ãñurõ 
wáaaro” jîîcûgâda, jîîyigù.  

Jacob cââ pacùre ecayígù. Teero biiri 
vinocãrê néeatiyigù. Isaac yaa, sîni 
tiiyígù. 26 Too síro jîîyigù:  

—Macâ, yùù pùto ati, yùù wasopúro-
re ûpûña, jîîyigù.  

27 Jacob cââ pùto wáa, wasopúrore 
ûpûyigù. Isaac cââ sutirore wîniñágâ, 
câârê “ãñurõ wáaaro” jîîcûyigù:  
 

“Çjâ, ate yùù macâ susuréra niiga.  
Cõãmacâ sica cãpû dùcacùtiri tiirí, 

ãñurõ sitiaãñúã. Tee sitiaãñúrebiro 
niiga yùù macâ susuré.  

28 Cõãmacâ mùùrê âmùåsepù oco 
pearére ticoaro;  
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mùùye oteré ãñunetõre dùcacùtiaro; 
trigo, vino peepeti wáari tiiáro.  

29 Paù basocá mùùrê padecotera niirî 
tiiáro;  

pee ditari macãrã mùù pùto 
ñicãcoberimena jeacûmurî tiiáro.  

Mùùya wedera õpâ niirî tiiáro;  
cçãrê mùù pùto ñicãcoberimena 

jeacûmurî tiiáro.  
Mùùrê ‘ñañarõ wáaaro’ jîîrå ñañarõ 

wáari tiinóãdacua.  
Mùùrê ‘ãñurõ wáaaro’ jîîråpe ãñurõ 

wáari tiinóãdacua”,  
 

jîîcûyigù.  
30 Isaac câârê jîîcûyaponoãri siro, 

Jacob cââ pacù pùto niiãrigù witi-
wayigù. Cââ witiwari sirogã, Esaú 
wáicùra sîãgç jeaarigù pùtùajeayigù. 
31 Cââcã ayióremena ãñurõ poaré 
doayígù. Cââ pacùre néewa, jîîyigù:  

—Pacù, ãno jeanuãjea, yùù wáicù 
sîãårigùre yaaya. Teero biiri, “ãñurõ 
wáaaro” jîîcûña yùùre, jîîyigù.  

Teero tiigà, Isaac câârê sãîñáyigù.  
32 —¿Noã niiî mùù?  
—Esaú mùù macâ sùguegù niiã, jîî 

yùùyigù.  
33 Cââ teero jîîrî tùogà, Isaac ùcùá-

netõne, ñapõpinùcãyigù.  
—Too docare ¿noã niiãyiri sûcã 

wáicù sîãgç jea, yùùre doaáriguere 
néeatiarigùpeja? Mùù pùtùajeaadari 
sùguero yaapeti, câârê “ãñurõ wáaaro” 
jîîcûtoaawâ mée. Cââ tee jîîcûremena 
pùtùátoaawî mée, jîîyigù.  

 
 

34 Esaú cââ pacù jîîrére tùogà, bayiró 
tùsaheremena uti, acaribíyigù.  

—Pacù, yùùcãrê “ãñurõ wáaaro” 
jîîcûña, jîîyigù.  

35 Isaacpe câârê yùùyigù:  
—Mùù bai jea, yùùre jîîdito, mùùrê 

“ãñurõ wáaaro” jîîcûboariguere née-
watoaawî mée, jîîyigù.  

36 —Cââ queoróra “Jacob”b wãme-
cùtigù tiii. Pùarìmena yùùre ñañarõ 
tiitóai. Too sùgueropù yùù cââ sõwâ 
niirére êmajãwî. Mecâãcãrê yùùre jîîcû-
boariguecãrê êmaî. ¿Yùùre apeyé “ãñu-
rõ wáaaro” jîîcûre dùarídojããrî? jîîyigù.  

37 Isaac câârê yùùyigù:  
—Jacob mùùrê dutigùdùre cæûãwâ. 

“Niipetira cââya wedera câârê pade-
cotera niiãrõ” jîîãwâ. “Trigo, vino pee-
peti wáari tiiáro” jîîãwâ câârê. Mùùrê 
dee tiimasìriga sáa, macâ, jîîyigù.  

38 —Pacù, ¿sîcãrîrã “ãñurõ wáaaro” 
jîîcûgari teenórêjã? Yùùcãrê “ãñurõ 
wáaaro” jîîcûre ticoya, jîînemomiyigù.  

Teero jîî, bayiró acaribíremena 
utinemoyigù.  
                                                           
b Jacob hebreoayemena “tiiditóre-
bùcù”biro bùsùa. 
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39 Teero tiigà, Isaac câârê jîîyigù:  
 

“Mùù ùseniri dita maniròpù,        
oco pearé maniròpù niirucu-
gùdacu.  

40 Cãmerìsîãgâ wáa, cçãyere yaajå 
tiijìgâ, catirucugùdacu.  

Mùù baire padecotegù niigâdacu.  
Too síro, câârê padecoterere 

páastigù,  
‘nõcõrõrã niiã’ jîî, witigùdacu”,c 

 
jîîyigù.  

Jacob Esaúre dutiwárigue  
41 Esaú tiitabera Jacore îñatutinùcã-
yigù, cââ pacù “ãñurõ wáaaro” jîîcûre 
ticorigue wapa. Biiro wãcûyigù: “Yùù 
pacù diaadaro peero dùsaa. Boorituari 
siro, yùù bai Jacore sîãjågâda”, jîî 
wãcûyigù.  

42 Rebeca Esaú “biiro tiigàda” jîîrére 
tùobàa, Jacore sùodutí, jîîyigo:  

—Mùù sõwâ Esaú mùù câârê tiirí-
guere cãmedùgágù mùùrê sîãdùgágù 
tiii. 43 Teero tiigà, macâ, yùùre tùoyá. 
Boyeromena Harán macãpù yùù sõwâ 
Labánya wiipù dutiwáya. 44 Cââ pùto 
pùtùáya ména, tée mùù sõwârê cúare 
petirípù.45 Tee síro mùù câârê tiirígue 
acabóboqui. Teero wáari, mùùrê pùtùa-
atiaro jîîcogodacu. Sicabùrecora màã 
pùarårê diari booríga, jîîyigo.  

46 Too síro Rebeca Isaare jîîyigo:  
—Ìniã hitita numiã Esaú nùmosã-

numiãye wapa atibàrecore páastijõãga. 

                                                           
c Véase 2 Reyes 8:20-22. 

Jacob cçãbiro niirecùtigo atiditá 
Canaán macõ hititayore nùmocùtiri, 
yùùre diajõãrî boogá, jîîyigo.  

28 
1 Teero tiigà, Isaac Jacore sùodutí, 

“ãñurõ wáaaro” jîî, biiro tiidutíyigù:  
—Atiditá Canaán dita macõrê nùmo-

cùtirijãña. 2 Padán-arampù mùù ñecâ 
Betuel pùtopù wáaya. Toopà mùù mecâ 
Labán põnanumiãrê bese, sîcõrê nùmo-
cùtiya. 3 Cõãmacâ tutuanetõjõãgâ mùù-
rê ãñurõ tiiápuaro; mùùrê basocáputiri 
tiiáro; cçã pee ditari macãrã niiãrõ. 
4 Abrahamrê “ãñuré ticogùdacu” jîîcûri-
guere mùùrê, mùù pãrãmerã niinùnùse-
racãrê ticoaro. Teero tiirí, marî mecâã-
rê apero macãrã niipacari, cçãpù ati-
ditá õpãrå wáaadacua. Teeré Cõãmacâ 
Abrahamrê “tiigàdacu” jîîcûyigù, 
jîîyigù.  
 

 
 

5 Teero tii, Isaac Jacore Padán-aram-
pù ticocoyigù. Cââ Labánya wiipù jea-
yigù. Labán Rebeca sõwâ, teero biiri 
Betuel macâ niiyigù. Betuel arameoayù 



 

55 

 

niiyigù. Rebeca niiyigo Jacob, Esaú 
paco.  

Esaú nùmocùtinemorigue  
6 Isaac Jacore “ãñurõ wáaaro” jîî, 

Padán-arampù nùmocùtidutigù ticoco-
riguere Esaú tùobàayigù. Teero biiri 
cââ pacù Jacore “ãñurõ wáaaro” jîîgâ, 
“Canaán macõrê nùmocùtirijãña” jîî-
yigù. Teecårê Esaú tùobàayigù.7 Jacob 
Padán-arampù wáariguecãrê tùoyígù 
cââ pacù, cââ paco tiidutírirobirora. 
8 Biiro wáaremena Isaac Canaán macãrã 
numiãrê boohérere Esaú masîyigù. 
9 Teero tiigà, Abraham macâ Ismaelre 
îñagâ wáayigù. Ãpêrå cananeoa numiã 
cùopacà, Ismael macõ Mahalare nùmo-
cùtiyigù. Coo Nebaiot bayio niiyigo.  

Cõãmacâ Jacore Betelpù bauárigue  
10 Jacob Beerseba niimirigù witiwa, 

Harán wáarimape wáayigù. 11 Too wáa, 
sicatabe jeari, muîpû sããjõãtoayigù. 
Teero tiigà, toorá pùtùácûmuyigù. Too 
macãgã âtãgã née, tiigá sotoa cââ 
dupuare cæû, cãniyígù. 12 Too quêêgâ,  
 

 
 

biiro îñayigù: Sica “escalera” yepapùra 
nucûmùãwa, tée âmùåsepù jeayiro. 
Tooména Cõãmacâyara ángelea mùã-
wa, diiwá tiiyíra. 13 Teero biiri cââ 
îñarî, Cõãmacâ cââ pùto nucû, câârê 
jîîyigù: “Yùù mùù Õpâ niiã. Mùù ñecâ 
Abrahamyagù, mùù pacù Isaayagù Cõã-
macâ niiã. Mùùrê, mùù pãrãmerã nii-
nùnùserare mùù cãnicõåri ditare tico-
gùdacu. 14 Cçã paù niiãdacua ditamana-
rîcõrõ. Nortepe, surpe, muîpû mùãati-
rope, muîpû sããwarope niiwaadacua. 
Mùùmena, mùù pãrãmerã niinùnùsera-
mena niipetira atibàreco macãrãrê 
ãñurõ wáari tiigàdacu. 15 Yùù mùù-
mena niiã. Noo mùù wáaro, mùùrê 
cotegùdacu. Atiditaré pùtùaatiri tiigà-
dacu. Mùùrê cõãricu; niipetire yùù 
mùùrê jîîròbiro tiigàdacu”, jîîyigù.  
 

 
 

16 Jacob quêêãrigù wãcãgç, wãcûyigù: 
“Queoróra niiã: Cõãmacâ atitabere nii-
gârã tiii. Yùùpe teeré masîriatù”, jîî-
yigù. 17 Bayiró cuiwãcã, wãcûyigù: 
“Atitabe bayiró quionírõ niiã. Ãno 
Cõãmacâ niirò, âmùåsepù sããwaadari 
sopebiro niiã”, jîîyigù. 18 Jacob ape-
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bàreco ñamisãñurõ wãcã, âtãgå cââ 
dupua doca cæûãrigare née, botabiro 
nùcõ, tiigá sotoa ùse píopeoyigù. “Ãno 
Cõãmacâ yùùre bauáawî” jîîgâ, teero 
tiiyígù. 19 Sicatopùre tiitabepù Luzt 
wãmecùtiri macã niirucuyiro. Jacope 
wãme wasogà, tooré Betelu wãmetu-
yigù.  

20 Tiitaberena Jacob “biiro tiirécùtigù-
dacu” jîîcûyigù: “Cõãmacâ yùù tùgue-
ñawarore yùùre bapacùti, cote, yùùre 
yaaré, suti ticogù, cââ yáagù Cõãmacâ 
niigâdaqui. 21 Teero biiri cââ yùùre 
ñañaré wáare manirò yùù pacùya wiipù 
pùtùajeari tiigà, teerora niigâdaqui. 
22 Atigá âtãgå yùù nùcõåriga Cõãmacâ-
ya wiibiro niiãdacu. Ãnopà basocá cââ-
rê ùsenipeora atiadacua. Teero biiri, 
Cõãmacâ, mùù yùùre apeyenó ticorére, 
pùamóquêñecõrõv tee maquêrê mùùrê 
ticorucujãgâdacu”, jîîyigù.  

29 
Jacob Haránpù jearigue  

1 Jacob cââ tùgueñawariropù wáa, 
muîpû mùãatiro niirídita macãrã 
pùtopù jeayigù.  

2 Cåpûpù oco waarí cope îñayigù. Too 
pùto itiápõna oveja yeerisãrã tiiyíra, 
too dícù oco sînirucúra niijîrã. Tiicope 
sotoare âtãqui pairíqui bàatoyiro. 
                                                           
t Luz hebreoayemena “almendro” jîîdùgaro 
tiia. 
u Betel hebreoayemena “Cõãmacâya wii” 
jîîdùgaro tiia. 
v Pecasãyemena: la décima parte. 

3 Niipetirepõnarî oveja too pùto neã-
cûmuãri siro, cçãrê coterí basoca âtã-
quire néewe, oco tìãyira. Too siro tii-
copere âtãquimenarã bàatoyira sûcã.  

 

 
 
4 Jacob oveja coteráre sãîñáyigù:  
—Yáa wedera, ¿noo macãrã niiî màã?  
—Harán macãrã niiã, jîî yùùyira.  
5 —¿Màã Nahor pãrãmi Labánrê 

îñamasîî? jîî sãîñánemoyigù.  
—Çjâ, masîã câârê, jîî yùùyira.  
6 Jacob sãîñánemoyigù:  
—¿Diaremanigâ niiãrî?  
Oveja coterí basoca yùùyira:  
—Ãñuniãwî. Îñaña. Cââ macõ Raquel 

cââyara ovejamena ãno atiyo, jîîyira.  
7 Teero tiigà, Jacob jîîyigù:  
—Bàreco dùsaa ména. Ovejare bia-

dùpóritabe jearia ména. ¿Deero tiirá 
oco tìã, táa ecará wáarii? jîîyigù.  

8 —Âsã teero tiimasìria. Niipetire 
põnarîcõrõ neãrî cotero booa. Neãpeti-
ari siro, âsã oco waarí cope sotoa bàa-
toriquire néewe, ovejare oco tìããdacu, 
jîîyira.  

9 Jacob cçãmena wedeseritabe, Ra-
quel coo pacùyara ovejamena jeayigo. 
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Coo cçãrê cotegó niiyigo. 10 Jacob 
coore cââ mecâ Labányara ovejamena 
îñagâ, oco waarí cope sotoa niiríquire 
néewe, ovejare oco tìãyigù. 11 Too síro, 
coore wasopúro ûpû, utiyigù. 12 Coore 
jîîyigù:  

—Yùù Rebeca macâ niiã; Labán yùù 
mecâ niiãyigù, jîîyigù.  

Cââ wedeyaponorî, Raquel cùtùwá, 
coo pacùre wedego wáayigo.  

13 Labán cââ bayio macâ Jacobye 
queti tùogà, cùtùwitíwa, câârê boca-
yigù. Câârê páabùa, wasopúro ûpû, 
cââya wiipù néewayigù. Too siro Jacob 
niipetire câârê wáariguere wedeyigù. 
14 Labán câârê jîîyigù:  

—Queoróra mùù yáa wedegù petira 
niiã.  

Jacob Raquere, Líare pade 
wapatárigue  

Jacob Labánmena sica muîpû pùtùá-
yigù. 15 Tiimuîpû siro Labán câârê 
jîîyigù:  

—Yáa wedegù niipacari, yùùre 
wapamanírõ padecoteri booríga. 
¿Nocõrõ mùùrê wapatíri boogári? 
jîîyigù.  

16 Labán pùarå numiã põnacùtíyigù. 
Sùguego wãmecùtiyigo Lía. Coo bayio 
wãmecùtiyigo Raquel. 17 Lía ãñuré 
capeari cùoyígo. Raquelpe niipetiri 
õpââpùra ãñunetõnegõ niiyigo. 18 Jacob 
Raquere boogà, yùùyigù:  

—Mùù macõ Raquel wapa, siete 
câmarî mùùrê padecotegùda, jîîyigù.  

19 Teero tiigà, Labán yùùyigù:  
—Ãpîrè ticorono tiigà, mùùrêna 

ticori, ãñucu. Yùùmena pùtùáya, 
jîîyigù.  

20 Teero tii, Jacob Raquel wapa siete 
câmarî padeyigù. Cââ coore bayiró 
boogà niirî, tee câmarî yoabauniriyiro. 
21 Tee siete câmarî netõåri siro, Jacob 
Labánrê jîîyigù:  

—Yùù nùmo niigõdore ticoya, 
coomena yùù wãmosíari. Yùù mùùrê 
“cooye wapa padegùda” jîîrirocõrõ 
padeyaponotoaa, jîîyigù.  

22 Teero tiigà, Labán niipetira cââ 
pùto macãrãrê sùocóyigù, wãmosíari 
bosebùrecore bapacùtiaro jîîgâ. 23 Ñami 
niirî, Labán Líapere née, Jacore tico-
yigù. Jacob coomena cãniyígù. 24 Labán 
Líare sîcõ padecoteri basoco coore 
tiiápugodore ticoyigù. Coo wãmecùti- 
yigo Zilpá. 

 

 
 

25 Jacob apebàrecore “Líamena cãniå-
yu” jîî îñayigù. Labánrê cúaremena 
sãîñáyigù:  

—¿Deero tiigà yùùre teero tiiárî? Yùù 
Raquel wapara mùùrê padecotewù. Too 
docare, ¿deero tiigà yùùre jîîditoarî? 
jîîyigù.  
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26 Labánpe câârê yùùyigù:  
—Âsã tiirécùtire biiro niiã: Sîcõ 

numiò coo sõwõ sùguero wãmosía-
masîriyo. 27 Atisemana Lía wãmosíari 
bosebùreco tiipéorere yaponóña. Teero 
tiiári siro, ‘‘siete câmarî mùùrê pade-
nemobosagùda” jîîrî, Raquecãrê mùùrê 
ticogùda, jîîyigù.  

28 Jacob jáù jîîyigù. Tiisemana Lía 
wãmosíari bosebùreco yaponórî, Labán 
câârê “Raquere nùmocùtiya” jîî, wiya-
yígù. 29 Labán Raquecãrê sîcõ padecote-
ri basoco coore tiiápugodore ticoyigù. 
Coo wãmecùtiyigo Bilhá.  

30 Jacob Raquelmena niiyigù. Lía 
nemorò Raquere booyígù, siete câmarî 
Labánmena padenemorõ niipacari.  
 

 

Jacob põna  
31 Cõãmacâ îñarî, Jacob Líare boorí-

yigù. Teero tiigà, Líare põnacùtíre tico-
yigù. Raquepere põnamanígõ pùtùári 
tiiyígù. 32 Lía niipacó pùtùá, sîcâ põna-
cùtíyigo. Câârê wãmetuyigo Rubén, 
biiro wãcûrémena: “Cõãmacâ yùùre 
tùsahego îñayi; teero tiigà, mecâtígã 
yùù menamacâ yùùre boogàdaqui”, 
jîîmiyigo.  

33 Too síro Lía ãpî põnacùtíyigo. 
Câârê wãmetuyigo Simeón, biiro 
wãcûrémena: “Cõãmacâ yùù mena-
macâ yùùre boohérere tùoájîyi; teero 
tiigà, yùùre sîcâ põnacùtínemorî 
tiiáyi”, jîîmiyigo.  

34 Põnacùtínemoyigo sûcã. Câârê 
wãmetuyigo Leví, biiro wãcûrémena: 
“Yùù menamacârê îtîårã põnacùtíbosa-
toaa. Teero tiigà, yùùre boogàdaqui”, 
jîîmiyigo.  

35 Lía ãpî põnacùtínemoyigo. Câârê 
wãmetuyigo Judá, biiro wãcûrémena: 
“Mecâãrêjã Cõãmacârê ùsenipeogoda”, 
jîîyigo. Ate síro põnacùtídujãyigo.  

 

 

30 
1 Raquel “Jacore põnacùtíbosariga” 

jîî, coo sõwõ Líare îñatutiyigo. Coo 
menamacârê jîîyigo:  

—Põna ticoya yùùre. Mùù teero 
tiihéri, diajõãgõdacu.  

2 Jacope coomena cúa, jîîyigù:  
—Yùù Cõãmacâ mee niiã. Cââ niiî 

mùùrê põnacùtíhere tiigà, jîîyigù.  
3 Teero tiigó, câârê jîîyigo:  
—Bilhá yùùre padecoteri basocomena 
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niiña. Coo põnacùtíri, yùù põnacùtíro-
biro niiãdacu. Teero tiirí, põna cùogó-
dacu, jîîyigo.  

4 Teero tiigó, Raquel coore padecoteri 
basoco Bilháre Jacore ticoyigo, cââ 
nùmobiro niiãrõ jîîgõ. Jacob Bilhámena 
niiyigù. 5 Coo Jacore sîcâ põnacùtíbosa-
yigo. 6 Teero tiigó, Raquel jîîyigo: “Cõã-
macâ yùù sãîrére tùoájîyi. Yùùre sîcâ 
wîmagâ ticogù, queoró tiigà tiiáyi yùù-
re. Teero tiigà, ãni wîmagâ wãmecùti-
gùdaqui Dan”, jîîyigo.  

7 Too síro Bilhá Jacore ãpî põnacùtí-
bosayigo. 8 Teero tiigó, Raquel jîîyigo: 
“Yùù sõwõmena bayiró cãmerì îñatutia. 
Yùùpe coore netõnùcåjãã. Teero tiigà, 
ãni wîmagâ wãmecùtigùdaqui Neftalí”, 
jîîyigo.  

9 Lía “põnacùtíbosamasîriga” jîîgõ, 
coore padecoteri basoco Zilpáre Jacore 
ticoyigo, cââ nùmobiro niiãrõ jîîgõ. 
10 Zilpá Jacore sîcâ põnacùtíbosari, 
11 Lía jîîyigo: “Ãñurõ wáaa yùùre. Teero 
tiigà, ãni wîmagâ wãmecùtigùdaqui 
Gad”, jîîyigo.  

12 Too síro Zilpá Jacore ãpî põnacùtí-
bosayigo. 13 Teero tiigó, Lía jîîyigo: 
“Bayiró ùsenigõ tiia mecâãrê. Ãpêrå 
numiã ‘Lía bayiró ùseniremena niiyo’, 
jîîãdacua. Teero tiigà, ãni wîmagâ 
wãmecùtigùdaqui Aser”, jîîyigo.  

14 Sicabùreco trigo seerítono Rubén 
cåpûpù wáayigù. Toopà dutusatiribiro 
biiré “mandrágorase” wãmecùtire bùa-
                                                           
e ‘‘Mandrágora’’ nùcõrî ùcobiro niicu. 
‘‘Numiå põnamanírãrê põnacùtíri tii-
masìã,’’ jîî wãcûyira. 

yígù. Teeré cââ paco Líare néewayigù. 
Teeré îñagõ, Raquel Líare jîîyigo:  

—Mùù macâ néeatire “mandrágora-
re” péero ticosãñuña yùùre, jîîyigo.  

15 Líape coore yùùyigo:  
—Yùù manùrê mùù êmatoawù mée. 

Mecâãrê yùù macâye ‘‘mandrágora-
cãrê’’ yùùre êmagõdo tiia, jîîyigo.  

Raquel coore jîîyigo:  
—Too docare mùù macâye ‘‘man-

drágoras’’ wasoró mecâã ñamirê Jacob 
mùùmena cãnigçdaqui, jîîyigo.  

16 Náîcûmuatiritabe, Jacob cåpûpù 
niiãrigù pùtùaatiri, Lía câârê bocago 
jea, jîîyigo:  

—Mecâã ñamirê yùùmena cãnigç-
dacu. Yùù macâye ‘‘mandrágoramena’’ 
wasoáwâ, jîîyigo.  

Tiiñamirê Jacob Líamena cãniyígù. 
17 Cõãmacâ coo súubusere tùo, põna-
cùtíri tiiyígù. Coo Jacomena põnacùtí-
rira sicamoquêrã wáayira. 18 Teero 
tiigó, Lía jîîyigo: “Yùùre padecoteri 
basocore yùù manùrê ticoré wapa 
Cõãmacâ yùùre ãñurõ tiigà tiii. Teero 
tiigà, ãni wîmagâ wãmecùtigùdaqui 
Isacar”, jîîyigo.  

19 Too síro Lía põnacùtíbosayigo sûcã. 
Cââmena seis wáayira. 20 Teero tiigó, 
jîîyigo: “Cõãmacâ yùùre ãñuré teero 
ticojãî. Yùù manù mecâtígãrê yùùre 
maîgçdaqui, yùù câârê seiscõrõ põna-
cùtíbosare wapa. Teero tiigà, ãni wîma-
gâ wãmecùtigùdaqui Zabulón”, jîîyigo.  

21 Síro Lía numiòrê põnacùtíyigo. 
Coore wãmetuyigo Dina. 22 Cõãmacâpe 
Raquere wãcûyigù. Coo súubuserere 
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tùo, coore põnacùtíri tiiyígù. 23 Sîcâ 
põnacùtígo, jîîyigo: “Cõãmacâ yùù 
põnacùtímasîhêrî boborére petirí tiiáwî. 
24 Yùùre ãpî põnacùtídutiri, ãñubocu”, 
jîîyigo. Teero tiigó, câârê wãmetuyigo 
José.  

Jacob Labánmena tiiditóaperigue  
25 Raquel Joseré apari siro, Jacob 

Labánrê jîîyigù:  
—Yáa ditapù pùtùawadutiya. 26 Yùù 

põnarê, yùù nùmosånumiãrê ticoya. 
Cçãye wapa mùùmena padeawâ. Yùùre 
pùtùawadutiya. Yùù bayiró padebosa-
riguere mùù masîã, jîîyigù.  

 

 
 

27 Labánpe câârê yùùyigù:  
—Yùùmena pùtùáya ména. Jîîbùa-

remena ateré masîã: Cõãmacâ mùù-
mena yùùre ãñuré ticoi. 28 Teero tiigà, 
¿nocõrõ wapatádùgai? Mùù boorócõrõ 
wapatígùda, jîîyigù.  

29 Teero tiigà, Jacob câârê yùùyigù:  
—Yùù padebosariguere, mùù ecaráre 

yùù cotebosariguecãrê mùù ãñurõ 
masîã. 30 Yùù jeaadari sùguero, mùù 
pùarågã ecará cùowà. Mecâãrê paù 
ecará cùoa. Yùù jearémena Cõãmacâ 

mùùrê ãñuré ticonùcãwî. Yùùpe ¿dee 
biiri yée niiãdarere padenùcãgâdari? 
jîiyigù.  

31 —¿Nocõrõ mùùrê wapatíri boogári? 
Labán sãîñánemoyigù.  

—Wapatírijãña. Yùù mùùre jîîrére jáù 
jîîrî, mùùyara ovejare cotegùdacu sûcã: 
32 Mecâãrê mùùyara ecará watoa yùùre 
wáadutiya. Corderoa ñíirãrê, cabritoa o 
corderoa opadereri cùoráre, dodoráre 
yùù besegùdacu. Cçã yùù wapatáadara 
niiãdacua. 33 Yùù teero tiirí, too síro 
mùù yùù wapatáriguere îñagâ jeagù, 
“queoró jîîrí basocù niiî” jîîmasîgâdacu. 
Yáara ecará watoa corderoa ñíirã niihê-
rãrê bùarí, cabritoa o corderoa opade-
reri cùoráre, dodoráre niihêrãrê bùarí, 
yùù mùùrê yaaríra niiãdacua, jîîyigù.  

34 —Ãñuniã. Jáù jîîã mùù jîîrére, 
jîîyigù.  

35 Labánpe tiibùrecora niipetira 
cabritoa yùdùráre, dodoráre, opadereri 
cùoráre, teero biiri niipetira corderoa 
ñíirãrê merêã batonùcõyigù. Cçãrê cââ 
põnarê ticoyigù, îñanùnùsearo jîîgâ. 
36 Too síro Jacob niiròmena itiábùreco 
wáaropù cçãmena wáajõãyigù.  

Jacope ãpêrå Labányara coterucujã-
yigù. 37 “Álamo”, “almendro”, “casta-
ño” yucùdùpùrire páata, pãneyigù, 
butirémarî bauáro jîîgâ. 38-39 Too síro 
tee dùpùri pãneãriguere oco sîniròpù 
cæûyigù. Teero tiiró, tee dùpùri ecará 
díamacâ pùtùáyiro. Toorá oveja âmùã 
oveja numiãrê ñeeyira. Tee dùpùri día-
macâ ñee, põnacùtíra, yùdùrá, dodorá, 
opadereri cùorá bauáyira. 40 Teero tii-
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gà, Jacob cçã bauárare née, Labányara 
ecará yùdùrá, ñíirã díamacâ cæûyigù. 
Biiro tii, Jacob cââyara ecaráre cùo-
nùcåyigù. Labányara ecaráre merêã 
cæûyigù. 41 Ecará diicùtira ñeerã jeari,  

 

 
 
Jacob cçã oco sinirò pùto tee dùpùrire 
cæûyigù, ñeerå îñaãrõ jîîgâ. 42 Ecará 
diimanirã atiripere, tee dùpùrire cæûri-
yigù. Teero tiirá, ecará diimanirã 
Labányara niiyira; diicùtirape Jacob-
yara niiyira. 43 Biiro tiijìgâ, Jacob ape-
yenóbùcù wáayigù. Paù oveja, pade-
coteri basoca âmùå, numiã, camelloa, 
burroa cùoyígù.  

31 
Jacob Labánrê “dutiwágùdacu” jîî 

wãcûrigue  
1 Jacope Labán põna wedewarucure 

quetire tùojåyigù. Biiro jîîyira: “Jacob 
niipetire marî pacùyere néepetijõããwî. 
Teeména apeyenóbùcù pùtùái”, jîîyira. 
2 Teero biiri Jacob cââ îñarî, Labán too 
sùgueropùbiro câârê ãñurémena îñari-
yigù. 3 Teero tiigà, Cõãmacâ Jacore 
jîîyigù: “Mùù pacùsâmùãya dita, mùù-

ya wedera niiròpù pùtùawaya. Yùù 
mùùrê bapacùtigùdacu”, jîîyigù.  

4 Jacob Raquere, teero biiri Líare 
sùodutíyigù. Cââ cåpûpù cââyara 
ovejamena niiyigù. 5 Cçãrê jîîyigù:  

—Yùù îñarî, màã pacù too sùgueropù 
tiiróbiro yùùre ãñurõ tiiríi. Cââ teero 
tiirípacari, yùù pacùyagù Cõãmacâpe 
yùùre bapacùtirucujãî. 6 Yùù màã pacù-
re ãñurõ yùù põõtèõrõ padecoterere 
màã ãñurõ masîã. 7 Yùù ãñurõ pade-
pacari, cââ yùùre jîîdito, yùù wapatá-
rere naîrõ wasowí. Cõãmacâpe cââ 
yùùre ñañaré tiidùgárere cãmotárucui. 
8 Màã pacù yùùre “opadereri cùorá-
mena wapacùtígùda”, jîîrî, niipetira 
ecará numiã opadereri cùoráre põna-
cùtíwa. Cââ yùùre “yùdùrámena wapa-
cùtígùda” jîîrî, niipetira ecará numiã 
yùdùráre põnacùtíwa. 9 Biiro tii, Cõã-
macâ cââyara ecaráre êma, yùùpere 
ticowi.  

10 ’Sicabùreco cââyara ecará numiã 
cãmorítabe, yùù quêêròpù biiro îña-
wâ.Cabra âmùã numiårê ñeewã. Yùdù-
rá, dodorá, opadereri cùorá niiwã. 
11 Too quêêròpùre Cõãmacâyagù ángele 
yùù wãmemena yùùre sùowí. Yùù cââ-
rê: “Ãnopà niiã” jîî yùùwù. 12 Teero tii, 
ángele yùùre jîîwî: “Ãñurõ îñaña. Mùù 
îñarî, niipetira ecará cãmorå numiãrê 
ñeerå yùdùrá, dodorá, opadereri cùorá 
niiîya. Labán niipetire mùùrê tiirére 
yùù îñamasîjãã. 13 Yùù Cõãmacâ Betel-
pù mùùrê bauárigù niiã. Toopà mùù 
âtãgãrê ùse píopeo, yùùre ‘biiro tiiré-
cùtigùdacu’ jîîcûwâ. Ãnorè wáasirotiya; 
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mùù bauári ditapù pùtùawaya”, jîîwî, 
jîîyigù.  

14 Teero tiirá, Raquel, Líamena yùù-
yira:  

—Âsã pacù diari siro, cââ põnanumiã 
niiré wapa apeyenó âsã ñeeborere cùo-
ríadacu. 15 Bàri niirå numiãbiro âsãrê 
tiii. Âsãrê dúawi. Âsãmena wãmosíagù 
mùù wapatíriguere cââ sîcârã ñee, 
tiibatéjãwî. 16 Queoróreja Cõãmacâ 
apeyenó âsã pacùre êmaré âsãye, teero 
biiri marî põnaye niicu. Teero tiigà, 
Cõãmacâ jîîrécõrõ tiiyá, jîîyira.  

 

 

Jacob Labánrê dutiwárigue  
17-18 Jacob cââye quênoyígù, Canaán-

pù pùtùawagùdù cââ pacù Isaac niirò-
pù. Cââ põnarê, cââ nùmosånumiãrê 
camelloapù mùãpeaduti, cââye niipeti-
rere née, wáanùcãyigù. Cââyara ecará 
Padán-arampù wapatáriramena wáa-
yigù. 19 Labán aperopà cââ ovejare 
póari súagù wáari siro, Raquel cââyara 
cõãpõna weerirare yaajåyigo. 20 Jacob 
“Wáagù tiia” jîîrõ manirò wáajõãyigù. 
Biiro tii, Labán arameoayùre tiiditó-

yigù. 21 Niipetire cââ cùorémena duti-
jòãyigù. Éufratemarê tîãwa, Galaad 
ditaburipe wáajõãyigù.  

 

 
Labán Jacore nùnùwárigue  

22 Itiábùreco siro, Labán Jacob duti-
wáriguere masîyigù. 23 Teero tiigà, 
cââya wederamena câârê nùnùwáyigù. 
Siete bùrecori siro Galaad ditaburipù 
quêmùjeáyigù. 24 Tiiñami Cõãmacâ 
Labán arameoayùre cââ quêêròpù 
bauá, jîîyigù: “Tùoyá. Jacore cúare-
mena wedeserijãña”.  

25 Labán Jacore Galaad ditaburipù 
quêmùjeári, Jacob cââ cãnirítabe tiitóa, 
niiyigù. Toorá Labáncã cââya wedera-
mena cââ cãnirítabe tiiyígù. 26 Teero 
tiigà, Jacore sãîñáyigù:  

—¿Deero tiigà tee tiiárî? ¿Deero tiigà 
tee tiimecçjããrî? Yùù põnanumiãrê 
cãmerìsîãnetõnùcãrigù ñeeãrirabiro 
néeatiarigù niiãwâ. 27 ¿Deero tiigà tee 
tiimecçjããrî? Yùù îña tiihéro dutiátiari-
gù niiãwâ, yùùre wedero manirò. Yùù 
mùù wáaadarere masîgâjã, mùùrê ùse-
niremena yucùtutiri, bàapâtêrê bùsùré-
mena îñatucoboajîyu. 28 Mùù yùù põna-
numiã, yùù pãrãmerãye wasopúrire 
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ûpûtudutiriawâ. Basocà tùomasìhêgâ-
biro tiiárigù niiãwâ. 29 Yùù mçã nii-
petirare ñañarõ tiimasìã. Teero biipa-
cari, mùù pacùyagù Cõãmacâ meepù 
macã ñami yùùre biiro wedeseawî: 
“Tùoyá. Jacore cúaremena wedese-
rijãña”, jîîãwî. 30 Yùù tùomasìã: Mùù 
pacùya wiipù bayiró pùtùawadùgarigù 
niijîgâ, witiarigù niiãwâ. Atepére tùo-
masìriga: ¿Deero tiigà yáara cõãpõna 
weerirare yaaárî? jîîyigù.  

31 Teero tiigà, Jacob Labánrê jîîyigù:  
—Bayiró cuiawâ. Mùù põnanumiãrê 

“yùùre tutuaromena êmajãboqui” jîî 
wãcûãwâ. 32 Mùùyara weerira yaaárira 
maquêrê biiro jîîã: Yùùmena niigç 
mùùyere cùogàno, diajõããrõ. Marîya 
wedera îñacoropù yée watoa ãmaãña. 
Mùùyere bùagà, néewaya, jîîyigù.  

Jacope Raquel cõãpõna weerirare 
yaaáriguere masîriyigù.  

33 Labán Jacobya wii wáicùra caseri-
mena tiirí wiipù sããwa, síro Líaya 
wiipù, síro pùarå padecoteri basoca 
numiãya wiipù sããwamiyigù. Cââyara 
cõãpõna weerirare bùaríyigù. Líaya wii 
witiatigù, Raquelya wiire sããwayigù. 
34 Coope cââyara cõãpõna weerirare 
née, camello cââ apeyenó néewarepori 
popeapù cæû, tee sotoa duiyigo. Labán 
tiiwiiré ãmaãpetijãmiyigù. Cçãrê bùa-
ríyigù. 35 Teero tiigó, Raquel jîîyigo:  

—Pacù, âsã tiirécùtirebiro mùù îña-
corore yùù wâmùnùcãhêre wapa, yùù-
mena cúarijãña. Mecâãrê numiå biiré 
niigõ tiigá. Teero tiigó, wâmùnùcã-
masîriga, jîîyigo.  

 
 

Labán cââyara cõãpõna weerirare 
ãmaãmiyigù; bùaríyigù. 36 Jacob cúa, 
Labánrê jîîyigù:  

—¿Deero tiirí yùù? ¿Ñeenó ñañanetõ-
nerere tiirí yùù, mùù nocõrõca poto-
còrõmena nùnùátiri? 37 Mùù niipetire 
yée apeyenórê weeîñáã. ¿Mùùya wii 
macãñe ñeenó apeyenó bùaárî? Mùùya 
wedera, yáa wedera îñacoropù cæûña: 
¿noãpé diamacç wedesei? cçã jîîrî. 
38 Veinte câmarî yùù mùù pùto paderó 
põõtèõrõ mùùyara oveja, cabra ãñurõ 
dicù põnacùtírucuwa; sîãríwa. Yùù 
mùùyara ecaráre sîcâno yaariwù. 
39 Yáiwaf sîãrírare sîcãrî mùùrê néewa-
riwù. Teero tiiróno tiigà, mùùyagù 
diaarigùre sîcâ yáagùmena wasowà. 
Bàrecori, ñamirì ãpêrå basoca mùùya-
rare yaarí, mùù yùùre wapaséwù. 
40 Bàrecorire ñañarõ asirémena netõ, 
ñamirîrè yùsùarémena netõrucúwù. 
Wùgoácã petijòãrucuwù. 41 Veinte 
câmarî yùù mùùmena niiwâ; catorce 
câmarî mùù põna pùarånumiãye wapa 
padecotewù; seis câmarî mùùyara 
ecaráye wapa padecotewù. Mùùpe yùù 
                                                           
f Pecasãyemena: fiera. 
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wapatárere naîrõ wasowà. 42 Abraham-
yagù Cõãmacâ, teero biiri yùù pacù 
Isaac padeogà yùùmena niirucui. Cââ 
yùùmena niiriatã, yùù tùgueñarî, mùù 
yùùre apeyenó manigç pùtùári tiibóa-
jîyu. Cõãmacâpe yùù ñañarõ netõrígue-
re, teero biiri yùù ãñurõ paderiguere 
îñarigù mùùrê meepù macã ñami 
tutiajîyi, jîîyigù.  

Jacob Labánmena “biiro 
tiirécùtiada” jîîcûrigue  

43 Labán Jacore jîîyigù:  
—Yùù põnanumiã yáara niiîya; yùù 

pãrãmerã yáara niiîya; oveja yáara 
niiîya; ãno niiré niipetire yée niiã. 
Teero biipacari, yùù põnanumiãrê, cçã 
põnarê deero tiimasìria. 44 Teero tiirá, 
marî pùarå “biiro tiirécùtiada” jîîcûco. 
Biiro tiirí, síropùre ‘‘teerora jîîcûwâ’’ jîî 
wãcûãdacu, jîîyigù.  

45 Teero tiigà, Jacob sicagá âtãgå née, 
botabiro nùcõyígù. 46 Teero biiri cââya 
wederare jîîyigù:  

—Âtãperire seenéõcûña.  
 

 
 
Niipetira sicabú seenéõcûyira. Too 

síro tiibú pùto yaayira. 47 Labán tiitabe-

re cââyemena wãmetuyigù “Jegar 
Sahadutá”. Jacope cââyemena wãme-
tuyigù “Galaad”g.  

48 Teero tiigà, Labán jîîyigù:  
—Mecâãmena atibú âtãbu marî 

pùarårê îñacoteribu niiã, jîîyigù.  
Teero tiiró, tiitabe wãmecùtiyiro 

Galaad. 49 Labán Jacore jîîyigù:  
—Marî pùarå cãmerì îñahêrõpù 

tiirére, Cõãmacâ marîrê îñacotegù 
niiãrõ, jîîyigù.  

Teero tiiró, apewãmé niiyiro Mispáh.  
50 Labán jîînemoyigù:  
—Mùù yùù põnanumiãrê ñañarõ 

tiiáperi, ãpêrå numiãména nùmocùtiri, 
sîcâ basocàno îñacotegù manirì, Cõã-
macâ basiro îñacotegù niigâdaqui. 
51 Îñaña atibotaré. Teero biiri yùù see-
néõcûãribu marî pùarå watoa niiríbure 
îñaña. 52 Atibú, atibotá marî tiiádarere 
îñacotere niiãdacu. Yùù atiburé netõ-
wáricu mùùrê ñañarõ tiidùgáremena; 
mùùcã atiburé, atibotaré netõwáricu 
yùùre ñañarõ tiidùgáremena. 53 Mùù 
ñecâ Abrahamyagù Cõãmacâ, teero 
biiri yùù ñecâ Nahoryagù marî tiirére 
îñabesegù niiãrõ, jîîyigù.  

Teero tiigà, Jacob jîîyigù:  
—Cõãmacâ yùù pacù Isaac padeogà 

wãmemena ateré wãmepeoa: Yùù marî 
jîîãrirobirora tiigàdacu, jîîyigù.  

54 Too síro Jacob sicaburo sotoapù 

                                                           
g Galaad hebreoayemena ‘‘îñacoteribu’’ 
jîîdùgaro tiia. 
h Mispá hebreoayemena “torre de 
vigilancia” jîîdùgaro tiia. 



 

65 

 

wáicùra sîãpéoyigù. Cââya wederare 
sùoyáyigù. Niipetira yaari siro, tiiñami-
rê toorá cãniyíra. 55 Apebàreco bóeri 
Labán wãcã, cââ pãrãmerã, cââ  

 

 
 
põnanumiãye wasopúrire ûpûyigù. 
Cçãrê “ãñurõ wáaaro” jîî, cââya ditapù 
pùtùajõãyigù.  

32 
Jacob Esaúre teero ticoadarare 

quênorígue  
1 Jacob cââ tùgueñawaropù wáayigù. 

Cõãmacâyara ángelea câârê bùajeáyira. 
2 Jacob cçãrê îñagâ, jîîyigù: “Ãniã Cõã-
macâyara surara niiîya”. Teero tiigà, 
tiitabere wãmetuyigù Mahanaimj.  

3 Jacob queti néewarare ticocoyigù 
Seír ditapù. Seír Edom ditapù pùtùáa. 
Cçãrê cââ sõwâ Esaúre cââ pùtùaati-
adarere wedesùguedutigù ticocoyigù. 
4 Biiro wededutiyigù: “Yùù sõwâ Esaúre 
jîîña: ‘Mùù bai Jacob mùù dutiré doca 
pùtùái. Biiro jîîdutiawî: Ate niipetire 
                                                           
j Mahanaim hebreoayemena “pùapõná 
surara niirò” jîîdùgaro tiia. 

câmarîrê Labánmena niirucuwù. 5 Tee-
ro tiigà, wecùá, burroa, oveja, pade-
coteri basoca âmùå, numiå cùoa. Ate 
queti ticocoa, mùù yùùre ãñuré wãcû-
rére cùoáro jîîgâ’, jîîdutiawî”, jîîwa, 
jîîyigù.  

6 Queti néewarira Jacob pùto pùtùa-
jeara, câârê jîîyira:  

—Mùù sõwâ Esaúre îñarã jeaawâ. 
Cââ basiro mùùrê bocagù atitoaawî. 
Cuatrocientos âmùåmena bapacùti-
atiawî, jîîyira.  

 

 
 
7 Teeré tùogà, Jacob bayiró cui, wãcû-

patiyigù. Teero tiigà, cââmena basocá 
niirårê decomena batoyigù. Teerora 
tiiyígù ovejare, wecùaré, teero biiri 
camelloare. 8 Biiro wãcûrémena teero 
tiiyígù: “Esaú yùù decomena batoarira-
re cãmerìsîãgâ jeari, ãpêrå decomena 
dutiwáadacua”. 9 Síro súubusenùcãyigù: 
“Yùù Õpâ, yùù ñecâ Abrahamyagù, 
teero biiri yùù pacù Isaayagù Cõãmacâ, 
mùù yùùre biiro jîîwâ: ‘Mùùya ditapù, 
mùùya wedera pùtopù pùtùawaya; 
mùùrê ãñurõ wáari tiigàda’, jîîwâ. 
10 Yùù bàri niigç niipacari, mùù yùùre 
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ãñurémena bapacùtirucujãwâ. Yùù 
atimá Jordánrê tuurítuarigù dícù cùo-
gà, tîãatiwù. Mecâãrê pùapòna macãrã 
cùoa. 11 Yùù sõwâ Esaú yùùre ñañarõ 
tiidùgárere netõnébosaya. “Cãmerìsîãgâ 
atigù, yùùre, numiårê, wîmarãrê sîãjå-
boqui”, jîî, cuiga. 12 Mùù yùùre “ãñurõ 
wáari tiigàda” jîîwâ. Teero biiri yùù 
pãrãmerã niinùnùsera “paù niiãdacua” 
jîîwâ. “Cçã ditatupari día pairíma 
maquêcõrõ bapaqueopetimasîña mani-
rébiro niiãdacua”, jîîwâ, jîîyigù.  

13 Tiiñami Jacob toorá pùtùá, cââ eca-
rá niiråcõrõ cââ sõwâ Esaúre cââ teero 
ticoadarare beseyigù. 14 Doscientas 
cabra numiã, veinte chivo âmùã, 
doscientas oveja numiã, veinte oveja 
âmùã, 15 treinta camelloare sicato 
põnacùtírare cçã põnamena, cuarenta 
wecùá numiã, pùamóquêrã wecùá 
wîmarã, veinte burroa numiã, diez 
burroa âmùã beseyigù. 16 Too síro 
cçãrê câârê padecoteri basocare merêã 
dícù batoyigù. Teero tiitóa, cçãrê 
jîîyigù:  

—Âsãrê sùguewaya. Wáasùguegù siro 
yoasãñurõ ãpî nùnùwágùdaqui; cââ 
siro apî, cââ siro ãpî, cââ siro ãpî; biiro 
nùnùwáadacu màã, jîîyigù.  

17 Ticocosùguerigùre biiro jîîdutiyigù:  
—Yùù sõwâ Esaú mùùrê bùajeá, cââ 

mùùrê sãîñárî, “¿Noã niiî mùù õpâ? 
¿Noopà wáagù tiii? ¿Noãyára ecará 
néewai?” jîîrî, 18 biiro yùùwa: “Yùù õpâ 
Esaú, ãniã ecará mùùyara niiîya. Jacob 
mùùrê padecotegù ticoawî. Cââ basiro 
âsã siro atiqui”, jîîwa, jîîyigù.  

19 Síro wáagùcãrê teerora jîîyigù. Tee-
ro biiri niipetira ecará põnarîrê néewa-
rare teerora jîîyigù. Cçãrê jîîyigù:  

—Esaúre bùajeára, teero dícù jîîwa. 
20 Biiro jîîwa sûcã: “Jacob mùùrê pade-
cotegù âsã siro atiawî”, jîîwa, jîîyigù.  

Jacob biiro wãcûyigù: “Yùù ticoré-
mena cââ yùùmena cúamirigue peti-
bócu. Teero tiigà, yùùre îñagâ, apetó 
tiigà, yùùre ãñurõ ñeeboqui”, jîîyigù. 
21 Teero tiigà, wáicùra Esaúre ticoada-
rare wáadutisùgueyigù. Cââpe tiiñami 
cââ cãnirítabepù pùtùáyigù.  

 

 
Ángele Jacore bauárigue  

22 Tiiñamirêna Jacob cââ nùmo-
sånumiã pùarårê, câârê padecoteri 
basoca numiã pùarårê, cââ põna once 
niirårê Jaboc wãmecùtirima waaba-
tîåwadutiyigù 23 cââye niipetiremena. 
24-25 Cââ sîcârã pùtùári, sîcâ âmù bauá, 
câârê ñee, yepapù cõãcûdùgamiyigù; 
Jacopecã teerora cãmedùgámiyigù. 
Bóeatiri, cââ âmù netõnùcåmasîhêrî 
îñagâ, Jacoya ùsebetó pùùto doteyigù. 
Too Jacore wetijõãyiro cçã cãmerì 
cõãcûdùgaritabe. 26 Teero tiigà, cââ 
âmù jîîyigù:  
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—Duuyá yùùre. Bóero tiia, jîîyigù.  
—Yùùre “ãñurõ wáaaro” jîîhêrî, 

duurícu, jîî yùùyigù Jacob.  
27 Cââ âmù sãîñáyigù:  
—¿Deero wãmecùtii? jîîyigù.  
—Jacob wãmecùtia, jîî yùùyigù.  
28 Teero tiigà, cââ âmù câârê jîîyigù:  
—Jacob wãmecùtinemoricu. Mùù 

Cõãmacâmena teero biiri basocámena 
tutuanetõnùcãrigue wapa mùù wãme 
Israelk niiãdacu, jîîyigù.  

29 Jacope sãîñáyigù:  
—¿Mùùte, deero wãmecùtii?  
Cââ âmù câârê yùùyigù:  
—Yùù wãmerê sãîñárijãña, jîîyigù.  
Too síro cââ âmù toorá câârê “ãñurõ 

wáaaro” jîîyigù. 30 Jacob tiitabere 
wãmetuyigù Penuell biiro wãcûrémena: 
“Cõãmacârê îñarigù niipacùra, catijãã 
ména”.  

31 Muîpû mùãatiri, Jacob Penuelre 
netõwáyigù. Cââ ùsebetó pùùto 
wetiariromena opayuriro wáayigù. 
32 Teero tiirá, mecâãpùcãrê Israel 
pãrãmerã niinùnùsera ùsebetó pùùto 
macã wáada súudorore yaariya too 
Jacob dotenorigue wapa.  

33 
Jacob Esaúmena cãmerì quênorígue  

1-2 Jacob Esaúre cuatrocientos âmùå-
mena bapacùtiatiri îñagâ, wîmarãrê 
                                                           
k Israel hebreoayemena ‘‘Dios lucha’’ o “el 
que lucha con Dios” jîîdùgaro tiia. 
l Penuel hebreoayemena “Cõãmacâya 
diapóa” jîîdùgaro tiia. 

cçã pacosånumiãcõrõ batoyigù. Lía 
padecoteri basocore, Raquel padecoteri 
basocore cçã põnamena sùguero cæû-
yigù. Síro Líare coo põnamena, cçã 
siropù Raquelre Joseména cæûyigù.  
 

 
 
3 Síro cçã sùguero wáa, sietecõrõ ñicã-
coberimena jeacûmu, yepapù muni-
biácûmujeayigù tée cââ sõwâ pùto 
jeagùpù. 4 Esaúpe câârê cùtùbocágù 
wáayigù. Câârê páabùa, wasopúro ûpû 
tiiyígù. Pùaråpùra utiyira. 5 Síro Esaú 
numiårê, wîmarãrê îñabùa, sãîñáyigù:  

—Ãniãpe, ¿noã niiî?  
—Yùù mùùrê padecotegù põna, Cõã-

macâ ticorira niiîya, jîî yùùyigù Jacob.  
6 Teero tiirá, padecoteri basoca numiã 

cçã põnamena cââ pùto ati, ñicãcoberi-
mena jeacûmu, yepapù munibiácûmu-
jeayira. 7 Cçã siro Lía coo põnamena 
teerora tiiyíra. Too síro José, Raquel-
mena cçãcã teerora tiiyíra. 8 Esaú 
sãîñáyigù:  

—Wáicùra paù põnarî yùù bùajeá-
atiariramena ¿deero tiigàdari mùù? 
jîîyigù.  

—Mùù yùùmena ãñuré wãcûrére 
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cùoáro jîîgâ, mùùrê cçãrê ticoa, jîîyigù.  
9 —Ñeericu, yùù bai. Paù cùoáwâ 

yùùcã. Mùùyaramena pùtùáya, jîî 
yùùyigù.  

10 Jacob jîînemosãjãyigù:  
—Teero jîîrijãña. Mùù yùùmena ãñu-

ré wãcûrére cùogà, yùù ticoráre ñeeña. 
Mùù yùùre ãñurémena ñeeã. Teero tii-
gà, mùùrê îñagâ, Cõãmacârê îñagâ tii-
róbiro îñaã. 11 Cõãmacâ yùùre apeyenó-
bùcù wáari tiiwí. Yùù apeyenó booré 
dùsaría. Teero tiigà, yùù mùùrê néeati-
ariguere ñeesãñuña péero, jîîyigù.  

Esaú cââ pee peti jîîrî tùogà, jáù 
jîîyigù.  

12 Too síro jîîyigù:  
—Jãmù wáara. Yùù mùùrê sùgue-

gùda, jîîyigù.  
13 Jacob yùùyigù:  
—Sõwâ, yùù bayiró maîgç, mùù 

masîã: Wîmarã wáabayiriya. Teero biiri 
yáara oveja, wecùá põnacùtíarira niiã-
wã. Cçãrê wãcûsùguero niiã ména. Yùù 
cçãrê wewiri tiirí, sicabùrecora oveja 
diapetijõãbocua. 14 Mùù wáasùgueya. 
Yùù mùùrê padecotegù jõõmena, jõõ-
mena wáicùra wáasùguera wáarocõrõ, 
teero biiri wîmarã wáarocõrõ wáanùnù-
segùda. Tée Seírpù îñaãda, jîîyigù.  

15 Esaú jáù jîîyigù.  
—Yùùmena atiarira sîquêrã mùùmena 

pùtùári tiigàda, mùùrê bapacùtiaro 
jîîgâ, jîîyigù.  

Jacope yùùyigù:  
—Bayiró biiria teeja. Mùù yùùmena 

ãñuniã mée. Yùù teeména ùseniã, jîî-
yigù.  

 
 
16 Tiibùrecora Esaú Seírpù pùtùawa-

yigù. 17 Jacope Sucotpù wáayigù. Too-
pà cââya wii tiiyígù. Cââyara wáicùra-
re yucùdùpùrimena páapeobosayigù. 
Teero tiigà, tiitabere wãmetuyigù 
Sucot.m  

18 Jacob Padán-arampù niimirigù 
pùtùaatigù, apeyenó ñañaré wáaro 
manirò Canaán ditapù jeayigù. Siquem 
macã díamacâ pùtùáyigù. 19 Hamor 
põnarê cien niyeruquirimena dita sãî-
yígù. Too cââ cãnirítabe tiiyígù. Hamor 
macâ wãmecùtiyigù Siquem. 20 Síro 
Cõãmacârê wáicùra sóepeorore tiiyígù. 
Tooré wãmetuyigù El-elohé-israel.n  

34 
Dinarê ñañarõ tiiríguere 

tiicãmérigue  
1 Dina wãmecùtigo Jacob macõ nii-

yigo. Coo paco Lía niiyigo. Sicabùreco 
Dina too macãrã mamarå numiãrê 
                                                           
m Sucot hebreoayemena ‘‘enramadas’’ 
jîîdùgaro tiia. 
n El-elohé-israel hebreoayemena ‘‘Cõãmacâ 
Israelyagù Cõãmacâ niiî’’ jîîdùgaro tiia. 
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îñawarucugo wáayigo. 2 Hamor heveoa-
yù too macãrãrê dutigà niiyigù. Cââ 
macâ Siquem Dinarê îña, tutuaromena 
ñee, coomena niiyigù. Teero tii, coore 
ñañarõ pùtùári tiiyígù. 3 Teero biipaca-
ri, coore bayiró boomíyigù. “Coocã 
yùùre booáro” jîîgâ, tiijåmiyigù. 4 Teero 
tii, cââ pacù Hamormena wedese, cââ-
rê jîîyigù:  

—Numisãîgùa coo mamorê. Coomena 
nùmocùtidùgaga, jîîyigù.  

5 Jacob cââ macõrê Siquem ñañarõ 
tiiríguere tùoyígù. Cââ põna cåpûpù 
niiyira cââyara ecarámena. Teero tiigà, 
wedero manirò niiyigù ména, tée cçã 
pùtùajearipù. 6 Cçã pùtùajeaadari 
sùguerogã, Hamor Jacore îñagâ jea-
yigù, cââmena wedesegù jeagù.  

7 Jacob põna cåpûpù niiãrira pùtùa-
jeara, teero wáaariguere tùorá, bayiró 
cúayira. Siquem Jacob macõrê ñañarõ 
tiiárigue niipetira Israelya wederacãrê 
bayiró ñañarõ tiiáriguebiro niiyiro. 
Tiiyá maniré tiiyígù. 8 Hamorpe cçã-
mena wedeseyigù. Cçãrê jîîyigù:  

—Yùù macâ Siquem mçã bayiore 
bayiró booáyigù. Coore cââmena 
manùcùtidutiya péero. 9 Âsãya wedera 
niiña. Teero tiirí, âsã màã põnanumiã-
mena nùmocùtiadacu. Màãcã âsã põna-
numiãmena nùmocùtiadacu. 10 Âsã-
mena niirã atiya. Màã booró atiditaré 
niimasîã. Ãnorè niiña. Apeyenó sãî, dúa 
tiiyá. Màãye dita niiãdarere sãîñá, jîî-
yigù.  

11 Siquempe Dina pacùre, coo sõwâ-
sâmùãrê biiro jîîyigù:  

—Yùùre jáù jîîsãñuña. Màã boorécõrõ 
ticogùdacu. 12 Coo wasoró pairó boo-
nemórî, ãñujããdacu. Teero biiri pee 
apeyenó teero ticorére sãîrì, yùù tico-
jãgâdacu. Bàri yùùre coomena nùmo-
cùtiri tiiyá, jîîyigù.  

13 Teero jîîpacari, Siquem Dinarê 
ñañarõ pùtùári tiirígue wapa, Jacob 
põna câârê, cââ pacùre jîîditoremena 
yùùyira. 14 Cçãrê jîîyira:  

—Âsã bayiore cõnerígù yapa macã 
caseróre widecõånoña manigçrê tico-
masîria. Âsãrê bayiró boboré niibocu. 
15 Màã âsã booróbiro tiirí, jáù jîîbocu. 
Màã niipetira âsãbiro niiña: Cõnerígù 
yapa macã caseróre widecõåña. 16 Tee-
ro tiirí, màã âsã põnanumiãmena 
nùmocùtiadacu; âsãcã màã põnanumiã-
mena nùmocùtiadacu. Màãmena âsã 
niiãdacu. Teero tiirá, marî sicamacãrã 
pùtùáadacu. 17 Âsã booróbiro màã 
widecõåhêrî, wáajõããdacu. Teero biiri 
âsã bayiore néejõããdacu, jîîyira.  

18 Hamor, cââ macâ Siquemmena cçã 
sãîríguere jáù jîîyira. 19 Jacob macõrê 
bayiró boogà niijîgâ, “Máata teeré 
tiiáda”, jîîyigù. Siquem cââ pacùya 
wedera watoare bayiró padeonógâ 
niiyigù. 20 Teero tiirá, cââ, cââ pacù-
mena tiimacã sããwaro pùto, basocá 
neãròpù jea, too macãrãrê jîîyira:  

21 —Ìniã âmùå marî menamacãrã 
niiîya. Ãno apeyenó sãî, dúa, tiiníãda-
cua. Ãnorè pairó dita niiã cçãye niiãda-
re. Marî cçã põnanumiãmena nùmo-
cùtimasîãdacu. Cçãcã marî põnanumiã-
mena nùmocùtimasîãdacua. 22 Cçã 
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marîmena ‘‘pùtùáada’’ jîîrã, marîmena 
‘‘sicamacã macãrã niiãda’’ jîîrã, biiro 
booáyira: Marî niipetira âmùå cõnerígù 
yapa macã caseróre widecõårî booáyira 
cçã tiirucúrobiro. 23 Niipetire cçãye 
apeyenó, teero biiri cçã ecará marîye 
niiãdacu. Cçã marîmena pùtùári, marî-
rê jáù jîîrò dícù niicu, jîîyira.  

24 Niipetira tiimacã sããwaro pùto neã-
rira Hamor, cââ macâ Siquem jîîrére 
jáù jîîyira. Teero tiirá, niipetira âmùå 
widecõånoyira. 25 Jacob põna Dina 
sõwâsâmùã Simeón, Levímena itiábù-
reco siro tiimacãpù wáa, too macãrã 
âmùårê espadapîrîmena sîãpetíjãyira. 
Cçãpe tiicãmémasîriyira. Widecõåno-
rira niijîrã, pûniwisíra tiiyíra. 26 Hamor, 
cââ macâ Siquemrê espadamena sîãjå-
yira. Síro Dinarê Siquemya wiipù niimi-
rigore née, wáajõãyira. 27 Ãpêrå Jacob 
põna jeayira. Cçã bayio ñañarõ tiirí-
guere tiicãmérã, diarira sotoa netõwá, 
tiimacã maquê apeyenórê yaapetíjã-
yira. 28 Ovejare, wecùaré, burroare, 
niipetire macãpù, cåpûpù niirére née-
wayira. 29 Wiseripà niirére yaapetíjã-
yira. Niipetira wîmarãrê, numiårê ñee-
wayira. 30 Teero tiigà, Jacob Simeón 
teero biiri Leviré jîîyigù:  

—Màã yùùre ñañarõ pùtùári tiia. 
Mecâãmena ãno macãrã cananeoã, 
ferezeoa yùùre îñatutiadacua. Cçã 
neãcûmu, yùùre sîãrå atiadacua. Yùù 
paù mee âmùå cùoa. Teero tiirá, yùùre, 
yáa wederare sîãådacua, jîîyigù.  

31 Cçãpe yùùyira:  
—Cââ âsã bayiore âmùå ñeeaperi 

basocobiro tiirí, âsã teero îñanetõ-
masîria, jîîyira.  

35 
Cõãmacâ Jacore Betelpù “ãñurõ 

wáaaro” jîîcûrigue  
1 Cõãmacâ Jacore jîîyigù: “Betelpù 

niigâ wáaya. Toopà yùùre wáicùra sóe-
peorore tiiyá. Mùù sõwâ Esaúre duti-
wárito yùùrá mùùrê toopà bauáwù”, 
jîîyigù. 

 

 
 
2 Teero tiigà, Jacob cââya wederare, 

teero biiri niipetira cââmena niirårê 
jîîyigù:  

—Niipetira cõãpõna weerirare màã 
watoa niirårê née, cõãña. Cusayá; teero 
biiri suti waso tiiyáa. 3 Boyeromena 
Betelpù wáaada. Toopà Cõãmacârê 
wáicùra sóepeorore tiigàda. Cââ yùùre 
ñañarõ wáariguere tiiápuwi. Teero biiri 
noo yùù wáaro yùùre bapacùtigù niiî, 
jîîyigù. 

4 Teero tiirá, niipetira cõãpõna wee-
                                                           
a Cçã Cõãmacârê padeoádari sùguero, 
Jacob cçãrê “jûîrîmanírã niiãda” jîîyigù. 
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rirare, teero biiri cãmopéro yosarére 
Jacore wiyapetíjãyira. Jacope Siquem 
wãmecùtiri macã pùtosãñurõ yucùgù 
pairígù doca tee niipetirere yaacæyigù. 
5 Cçã witiwari, Cõãmacâ too wesa niiré 
macãrî macãrãrê bayiró cuire tùgueñarî 
tiiyígù. Teero tiirá, Jacob põnarê sîãrå 
nùnùwáriyira.  

6 Jacob, teero biiri niipetira cââmena 
wáarira Luzpùb jeayira. Tiimacã ape-
wãmé Betel wãmecùtia. Tiimacã 
Canaán ditapù pùtùáa. 7 Jacob Esaúre 
dutiwárito, Cõãmacâ câârê toopà 
bauáyigù. Teero tiigà, tooré wãmetu-
yigù El-betelo. Toopà wáicùra sóepeo-
rore tiiyígù. 8 Toorá Débora, Rebecare 
cotemasõrigo diajõãyigo. Betel pùto-
sãñurõ yucùgù pairígù doca coore 
yaayíra. Jacob tooré wãmetuyigù 
“Yucùgù Boorigù”.  

9 Jacob Padán-aram macâ pùtùaatiri, 
Cõãmacâ câârê bauánemoyigù. Câârê 
“ãñurõ wáaaro” jîîcûgâ, 10 biiro jîîyigù:  
 

“Mùù Jacob wãmecùtia.  
Teero wãmecùtiricu sáa.  
Mecâãmena mùù wãme Israel niiã”, 

 
jîîyigù.  

Cõãmacâ câârê wãme wasoári siro, 
11 câârê jîîyigù:  
 

                                                           
b Luz hebreoayemena “almendro” jîî-
dùgaro tiia. 
o El-Betel hebreoayemena “Dios de Betel” 
jîîdùgaro tiia. 

“Yùù Cõãmacâ tutuanetõjõãgâ niiã.  
Paù põnacùtí, basocáputiya. Mùù-

mena sicadita macãrã, teero biiri 
pee macãrî macãrã wáari tiigàda.  

Mùù pãrãmerã niinùnùsera watoare 
paù õpãrå niiãdacua.  

12 Yùù Abrahamrê, Isaare dita tico-
riguere mùùrê ticogù tiia.  

Tee ditare mùù diari siro, mùù pãrã-
merã niinùnùserare ticogùdacu”, 

 

jîîyigù.  
13 Cõãmacâ Jacobmena wedeseari 

siro, wáajõãyigù. 14 Jacob âtãgå née, 
Cõãmacâ cââmena wedeseariropù bota-
biro nùcõyígù. Síro tiibota sotoa ùse, 
vino píopeo, 15 tooré wãmetuyigù Betel.  

Raquel diarigue  
16 Síro Betel niiãrira wáajõãyira. Cçã 

Efrata macã jeaadaro péero dùsarí, Ra-
quel põnacùtídùgago ñañarõ netõyígo. 
17 Coo bayiró ñañarõ netõrì, põnacùtíri 
coterí basoco coore jîîyigo: “Cuirijãña. 
Ãpî âmù põnacùtía”, jîîyigo. 18 Coope 
diajõãgõpù tiiyígo. Coo yeeripûna duu-
ádari sùguerogã, wîmagârê wãmetu-
yigo Ben-oní.p Cââ pacùpé câârê 
wãmetuyigù Benjamín.q 

                                                           
p Ben-oní hebreoayemena ‘‘hijo de mi tris-
teza’’ o ‘‘hijo de mi aflicción’’ jîîdùgaro tiia. 
q Benjamín hebreoayemena ‘‘hijo de mi 
derecha’’ o ‘‘hijo de mi fuerza’’ jîîdùgaro 
tiia. 
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19 Biiro wáa, Raquel diajõãyigo. 
Efratapù wáarima wesa coore yaayíra. 
Efrata mecâãrê wãmecùtia Belén. 
20 Jacob coo masãcope sotoare âtãtutu 
nùcõyígù. Teero tiirá, mecâãpùcãrê 
Raquelre yaarírore îñamasînocu.  

21 Israel too macâ wáa, âmùåritutu 
wiir Éder wãmecùtirituture netõwá, 
cãnirítabe tiiyígù. 22 Cââ tiitabe niirî, 
Rubén Bilhá cââ pacù nùmobiro nii-
gòmena niigâ jeayigù. Teeré masîgâ, 
Israel bayiró cúayigù.  

Jacob põna  
Jacob põna doce niiyira. 23 Líamena 

põnacùtírira ãniã niiyira: Cââ macâ sù-
guegù Rubén, síro Simeón, Leví, Judá, 
Isacar, Zabulón. 24 Raquelmena cââ 
põnacùtírira José, Benjamín niiyira. 
25 Bilhá Raquelre padecoteri basoco-
mena põnacùtírira Dan, Neftalí niiyira. 
26 Zilpá Líare padecoteri basocomena 
põnacùtírira Gad, Aser niiyira. Ãniã 
Jacob põna Padán-arampù bauárira 
niiyira.  

                                                           
r Tiiwiipà oveja coterí basoca mùãwa, 
îñacorucuyira. 

 
Isaac diarigue  

27 Jacob cââ pacù Isaare Mamre dita-
pù îñagâ wáayigù. Cââ niirò Arbá pùto-
gã niiyiro. Apewãmé Hebrón niiyiro. 
Toopàre Abraham, Isaac niirucuyira. 
28 Isaac ciento ochenta câmarî cùogà, 
diajõãyigù. 29 Cââ bùcù peti niijîgâ, cââ 
ñecâsâmùã diarira-mena neãgâ wáa-
jîyi. Cââ põna Esaú, Jacob âtãtutipù 
câârê cæûyira.  

36 
Esaú põna, cââ pãrãmerã 

niinùnùsera  
1 Esaú põna, cââ pãrãmerã niinùnù-

sera ãniã niiyira. Cââ apewãmé Edom 
niiyiro. 2 Esaú Canaán macãrã numiã-
mena nùmocùtiyigù. Ãniã niiyira: Adá, 
Oholibamá, Basemat.  

Adá pacù wãmecùtiyigù Elón. Cââ 
hititayù niiyigù.  

Oholibamá pacù wãmecùtiyigù Aná. 
Coo ñecâ wãmecùtiyigù Sibón. Sibón 
heveoayù niiyigù.  

3 Basemat pacù Ismael niiyigù. Coo 
sõwâ wãmecùtiyigù Nebaiot.  

4 Esaú põnacùtíyigù:  
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Adámena Elifaz;  
Basematmena Reuel;  
5 Oholibamámena Jeús, Jaalam, Coré.  
Ãniã niiyira Esaú põna cââ Canaán 

ditapù niirî bauárira.  
6 Esaú cââ nùmosånumiã, cââ põna 

âmùã, numiã, teero biiri niipetira cââ-
mena niiriramena aperopà wáayigù. 
Cââ bai Jacob pùto niidùgahegù wáa-
yigù. Niipetira cââyara ecaráre, teero 
biiri niipetire cââ Canaán ditapù niigâ 
cùoríguere néewapetijõãyigù. 7 Cçã 
pùaråpùra apeyenó cùonetòjîrã, sîcãrõ-
ména niimasîriyira. Teero biiri cçã niirí 
ditapùre cçã ecará yaaré táa jeatuari-
yiro. 8 Teero tiigà, Esaú Seír ditapù pee 
âtãyucù niiròpù wáajõãyigù. Esaú 
apewãmé Edom niiyiro.  

9 Esaú edomita ñecâ niiyigù. Cçã Seír 
ditapù pee âtãyucù niiròpù niirucurira 
niiyira. Esaú põna, cââ pãrãmerã ãniã 
niiyira. 10 Cââ põna wãme ate niiã: Eli-
faz niiî Adá Esaúmena põnacùtírigù; 
Reuel niiî Basemat Esaúmena põna-
cùtírigù.  

11 Elifaz põna Temán, Omar, Sefó, 
Gatam, Quenaz niiyira. 12 Elifaz sîcõ 
cââ nùmobiro niigò cùoyígù. Coo 
wãmecùtiyigo Timná. Coo câârê sîcâ 
põnacùtíbosayigo. Cââ wãmecùtiyigù 
Amalec. Ãniã Adá pãrãmerã niiyira. 
Coo Esaú nùmo niisùguego niiyigo.  

13 Reuel põna Náhat, Zérah, Samá, 
Mizá niiyira. Cçã Basemat pãrãmerã 
niiyira. Coo apegó Esaú nùmo niiyigo.  

14 Oholibamá apegó Esaú nùmo nii-
yigo. Coo Aná macõ, teero biiri Sibón 

pãrãmeõ niiyigo. Coo Esaúre põnacùtí-
bosarira Jeús, Jaalam, Coré niiyira.  

15-16 Esaú pãrãmerã niinùnùsera õpãrå 
ãniã niiyira: Temán, Omar, Sefó, Que-
naz, Coré, Gatam, Amalec. Cçã Elifaz 
põna cçãye põnarîcõrõ õpãrå niiyira 
Edom ditapù. Elifaz Esaú macâ niisù-
guegù niiyigù. Cçã niipetira Adá pãrã-
merã niinùnùsera niiyira. 17 Esaú macâ 
Reuel põna õpãrå ãniã niiyira: Náhat, 
Zérah, Samá, Mizá. Cçã Reuel põna 
cçãye põnarîcõrõ õpãrå niiyira Edom 
ditapù. Cçã Basemat Esaú nùmo pãrã-
merã niinùnùsera niiyira. 18 Oholibamá 
Esaú nùmo põna ãniã niiygira: Jeús, 
Jaalam, Coré. Cçã õpãrå niiyira. Oholi-
bamá Aná macõ niiyigo. 19 Cçã niipeti-
ra Esaú pãrãmerã niinùnùsera, teero 
biiri cçãye põnarîcõrõ õpãrå niiyira. 
Esaú apewãmé Edom niiyiro.  

20 Sîcâ horeoayù wãmecùtiyigù Seír. 
Cââ põna tiiditare niirira Lotán, Sobal, 
Sibón, Aná, 21 Disón, Éser, Disán nii-
yira. Cçã Edom ditare horeoa õpãrå nii-
yira. Horeoa Seír pãrãmerã niinùnùsera 
niiyira. 22 Lotán põna Horí, Hemam nii-
yira. Timná Lotán bayió niiyigo. 23 So-
bal põna Alván, Manáhat, Ebal, Sefó, 
Onam niiyira. 24 Sibón põna Aiá, Aná 
niiyira. Aná cââ pacùyara burroare 
yucù maniròpù cotewarucugù, oco witi-
ré coperi bùayígù. 25 Aná sîcâ âmâ 
Disón, sîcõ numiò Oholibamá wãme-
cùtirare põnacùtíyigù. 26 Disón põna 
Hemdán, Esbán, Itrán, Querán niiyira. 
27 Éser põna Bilhán, Zaaván, Acán 
niiyira. 28 Disán põna Us, Arán niiyira.  



 

74 

 

29 Horeoa õpãrå Lotán, Sobal, Sibón, 
Aná, 30 Disón, Éser, Disán niiyira. Cçã-
cõrõ cçãye põnarî õpãrå Seír ditapùre 
niiyira.  

31 Israelya põna macãrã cçãyagù õpâ 
cùoádari sùguero, Edom dita macãrã 
õpãrå ãniã niiyira: 32 Bela Beor macâ 
Edom dita õpâ niiyigù. Cââya macã 
wãmecùtiyiro Dinhaba. 33 Bela diari 
siro, cââ wasoró Jobab Zérah macâ 
dutiyigù. Cââ Bosrá macã macâ nii-
yigù. 34 Jobab diari siro, cââ wasoró 
Husam dutiyigù. Cââ Temán dita macâ 
niiyigù. 35 Husam diari siro, cââ wasoró 
Hadad Bedad macâ dutiyigù. Hadad 
Moab ditapùre wáa, madianitare cãme-
rìsîãnetõnùcãyigù. Cââya macã wãme-
cùtiyiro Avit. 36 Hadad diari siro, cââ 
wasoró Samlá dutiyigù. Cââ Masrecá 
macã macâ niiyigù. 37 Samlá diari siro, 
cââ wasoró Saúl dutiyigù. Cââ Rehobot 
macã macâ niiyigù. Tiimacã día wesa 
pùtùáa. 38 Saúl diari siro, cââ wasoró 
Baal-hanán dutiyigù. Cââ Acbor macâ 
niiyigù. 39 Baal-hanán diari siro, cââ 
wasoró Hadad dutiyigù. Cââya macã 
wãmecùtiyiro Pau. Hadad nùmo wãme-
cùtiyigo Mehetabel. Coo Matred macõ, 
teero biiri Mezaab pãrãmeõ niiyigo.  

40 Esaúya wedera Edom ditapùre wáa-
bateyira. Niipetire põnarîcõrõ cçã nii-
ãdaritaberipù wáayira. Tee põnarî cçã 
õpãrå wãmerîmena sùonóyiro. Cçã 
wãmerî ate niiyiro: Timná, Alvá, Jetet, 
41 Oholibamá, Elá, Pinón, 42 Quenaz, 
Temán, Mibsar, 43 Magdiel, Iram. Esaú 
apewãmé Edom niiyiro. Tee põnarî 

õpãrå Edom ditare dutirira niiyira. 
Cçãye ditari niirucuriguecõrõ niiyira.  

37 
1 Jacob Canaán ditapù, cââ pacù pee 

câmarî niirucuriropùre pùtùá, niiyigù. 
2 Ate niiã Jacobya wederaye queti.  

José cââ sõwâsâmùãmena  
José mamù diecisiete câmarî cùogà 

niigâ, cââ sõwâsâmùãmena ovejare 
coterucuyigù. Cçã Bilhá, teero biiri 
Zilpá põna niiyira. Bilhá, Zilpá cçã 
pacù nùmosånumiãbiro niirå niiyira. 
José cââ sõwâsâmùã ñañaré tiirére cââ 
pacùre wederucuyigù.  

3 Israel bùcù niigâpù Joseré põnacùtí-
yigù. Teero tiigà, câârê ãpêrå cââ põna 
netõnérõ maîyígù. Câârê maînetòjîgâ, 
sicaró sutiró ãñunetõrõ tiibosáyigù. 
4 Cââ sõwâsâmùã câârê cçã pacù netõ-
nérõ maîrì îñarã, câârê bayiró îñatuti-
yira. Teero tiirá, péeronogã câârê sãî-
bocáriyira.  

 

 
 

5-7 José sicabùreco quêêyigù. Teeré 
cââ sõwâsâmùãrê wedeyigù:  
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—Yùù quêêãriguere tùoyá. Yùù quêê-
ròpùre marî niipetira cåpûpù trigore 
opadotori siatúra tiiáwâ. Wãcûhêrõ yùù 
siatúaridoto wâmùnùcã, diamacç nucû-
ãwâ. Màãyedotoripeja yáadotore betoa-
nùcãjea, munibiáremena padeoáwâ, jîî 
wedeyigù.  

Cçãpe cââ teero jîîré wapa câârê 
netõnérõ îñatutinemoyira. 8 Câârê 
yùùyira:  

—Mùù âsã õpâ, âsãrê dutigà wáagù-
dacu, ¿jîîdùgagù tiii? jîîyira.  

Cââ quêêãriguere wederé wapa câârê 
bayirósãñurõ îñatutinemoyira.  

9 José too síro apeyé quêênemoyigù. 
Teecãrê cââ sõwâsâmùãrê wedeyigù. 
Cçãrê jîîyigù:  

—Yùù quêêãwâ sûcã: Yùù quêêròpùre 
muîpû ñamimacâ, bàrecomacâ, once 
ñocõå yùùre munibiáremena padeoá-
wã, jîîyigù.  

 

 
 

10 José cââ quêêãriguere cââ pacùre, 
cââ sõwâsâmùãrê, cââ baire wederi, 
cââ pacù biiro jîî tutiyigù:  

—Mùù quêêãriguemena ¿deero jîî-
dùgagù tiii? Mùù paco, yùù, mùù sõwâ-

sâmùã, mùù bai mùùrê munibiáremena 
padeoró niicu, ¿jîîdùgagù tiii? jîîyigù.  

11 Teero tiirá, cââ sõwâsâmùã îña-
tutiyira. Cââ pacùpé bayiró teeré 
wãcûyigù.  

Joseré cââ sõwâsâmùã dúarigue  
12 Sicabùreco José sõwâsâmùã 

Siquem ditapù cçã pacùyara oveja 
yaaré táa ãmaãbosara wáayira. 13 Teero 
tiigà, Israel Joseré jîîyigù:  

—Mùù sõwâsâmùã Siquempù ovejare 
cotera tiicúa. Mùùrê cçãrê îñagâ wáari 
boogá, jîîyigù.  

—Jáù, ãñuãdacu; wáagùda, jîî yùù-
yigù.  

14 Israel jîîyigù:  
—Ãñuã. Mùù sõwâsâmùãrê, ovejare 

¿deero biii? jîî îñaña. Síro pùtùaati, 
yùùre wedeya, jîîyigù.  

Israel Joseré ticocoyigù. José Hebrón 
opapatiro niirí ditapù niiãrigù wáa, 
Siquem ditapù jeagù, 15 cåpûpù wisijòã-
yigù. Sîcâ âmù câârê bùajeá, sãîñáyigù:  

—¿Ñeenórê ãmaãgâ tiii?  
16 —Yùù sõwâsâmùãrê ãmaãgâ tiia, 

jîî yùùyigù—. Cçã ovejare cotera tiicúa. 
¿Noopà cçã niibogari? jîîyigù.  

17 —Ãno niimiãrira wáajõããwã. 
“Dotán ditapù wáara tiia” jîîrî tùoáwâ, 
jîîyigù.  

José cââ sõwâsâmùãrê ãmaãgâ wáa-
yigù. Cçãrê Dotán ditapù bùayígù. 
18 Cçã cââ yoaropù atiri îñayira. Cçã 
pùto jeaadari sùguero, “câârê sîãjå-
ãda” jîîtoayira. 19 Biiro cãmerì jîî 
wedeseyira:  
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—Îñaña. Quêêrí basocù atii, jîî bui-

yíra—. 20 Jãmù, câârê sîãrå. Sîãåri siro, 
oco cæûri copepù såãjããda. “Sîcâ wáicù 
macãnùcâ macâ câârê yaajããrigù nii-
ãwî”, jîîãda. Teero tiiró, cââ quêêrigue 
cââ marîrê wederirobiro wáaricu, 
jîîyira.  

21 Rubénpe teeré tùogà, cçã Joseré 
sîãdùgárere netõnédùgagù, biiro 
jîîyigù:  

—Sîãríjããda. 22 Díi tiibatérijãña. 
Aticopé ãno basocá maniròpù câârê 
såãña. Câârê cãmiturijãña, jîîyigù.  
 

 
 
Rubén Joseré wionécodùgamiyigù. 

“Pacùre wiyajågâdacu”, jîî wãcûrémena 
teero jîîyigù. 23 José cââ sõwâsâmùã 

pùto jeari, cçã cââ sutiro sãñawarirore 
êmajãyira. 24 Câârê ñee, tiicope, oco 
manirí copepù såãjãyira. 25 Teero  
tiiyapóno, yaaduijãyira. Cçã teero 
tiirítabe, sicapõna ismaelita apeyenó 
dúari basoca atiri îñayira. Cçã Galaad 
ditapù jearira Egiptopù wáara tiiyíra. 
Cçãyara camelloa sotoapù sitiaãñúre, 
“bálsamo”, “mirra” néewara tiiyíra. 
26 Teero tiigà, Judá cââya wederare 
jîîyigù:  
 

 
 
—Marî baire sîã, síro cââ diariguere 

wede tiihéra ¿ñeenó wapatáadari? 
27 Bàri câârê sîãròno tiirá, ismaelitare 
dúajããda. Sîãríjããda. Teero biipacù, 
marî bai niiî, jîîyigù.  

Cââya wedera "jáù" jîîyira. 28 Madián 
dita macãrã apeyenó dúari basoca netõ-
wári, Joseré cââ sõwâsâmùã néewione-
co, ismaelitare dúajãyira. Cââ wapa 
veinte plataquiri niyeru ñeeyira. Teero 
tii, ismaelita Joseré Egiptopù néewa-
yira.  

29 Rubén Joseré cæûmiri cope pùto 
jeagù, bùaríyigù. Cââ bayiró bóaneõre 
êñogç, sutiroré yigajãyigù. 30 Síro cââ 
baira pùtopù pùtùajea, cçãrê jîîyigù:  
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—Maniåwî. ¿Yùùpe deero tiigàdari? 
jîîyigù.  

31 Teero tiirá, cçã Joseyá sutirore née, 
cçãyagù cabrito sîãårigùye díire wada-
túyira. 32 Síro cçã pacùre ticocoyira ate 
quetiména: “Ãno sutiroré bùaáwâ. 
Ãñurõ îñaña. ¿Mùù macâya sutirora 
niiî?” jîîyira.  

 

 
 
33 Jacob too sutirore îñamasî, jîîyigù: 

“Yùù macâya sutirora niiã. Noo niigç 
macãnùcâ macâ wáicù câârê sîãyá-
jãjîyi”, jîîyigù. 34 Teero tiigà, sutiró  
 

 
 
cââyarore yiga, booritua, suti ñíire 
sãñayigù. Yoari cââ macâ diariguere 
utipeorucuyigù. 35 Niipetira cââ põna 

âmùã, numiå, “Nocõã utiya”, jîîmiyira. 
Cââpe booríyigù. Utidurono tiigà, cââ 
macârê utipeorucuyigù: “Yùù macâye 
boori niiãdacu, tée yùù diaríbùreco; 
cââmena bùajeágùpù duugàdacu”, 
jîîyigù.  

36 Egiptopùre Madián dita macãrã 
Joseré sîcâ âmùrê dúayira. Cââ wãme-
cùtiyigù Potifar. Faraón câârê paderé 
ùpùtí maquêrê ticoyigù. Teero biiri su-
rara câârê coteráre dutigà sõnecoyigù.  

38 
Judá, Tamar  

1 Tíatopùre Judá cââya wedera pùto 
niirigù wáajõãyigù. Hirá wãmecùtigù 
pùtopù niigâ wáayigù. Hirá Adulam 
macã macâ niiyigù. 2 Toorá sîcõrê îña-
masî, nùmocùtiyigù. Coo pacù wãme-
cùtiyigù Súa. Cââ cananeoayù niiyigù. 
Coo cââmena nii, 3 niipacó pùtùá, sîcâ 
põnacùtíyigo. Câârê wãmetuyigo Er. 
4 Síro niipacó pùtùá, ãpî põnacùtíyigo. 
Câârê wãmetuyigo Onán. 5 Síro ãpî 
põnacùtíyigo. Judá Quezibpù niiritabe 
bauáyigù. Câârê wãmetuyigo Selá.  

6 Judá cââ macâ sùguegùre Tamar 
wãmecùtigore numisãîbosayigù. 7 Cõã-
macâ îñacoropùre Er ñañarõ tiirécùtigù 
niiyigù. Tee wapa câârê diari tiiyígù. 
8 Teero tiigà, Judá Onánrê jîîyigù:  

—Mùù sõwânigâ nùmo niimirigo-
mena niiña, marî niirecùtirebiro. 
Mùùmena coo põnacùtíri, mùù sõwâ-
nigâ põnabiro niiãdacua. Teero tiigà, 
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mùù sõwânigâ cââ pãrãmerã niinùnù-
serare cùorucújãgâdaqui, jîîyigù.  

9 Onánpe coomena põnacùtíra “yùù 
põna mee niiãdacua”, jîî masîjãyigù. 
Teero tiigà, coomena niigâ, tiipetíri-
pacù, teeré yepapù cõãyigù, coo nii-
pacó wáarijããrõ jîîgâ. Cââ sõwânigârê 
põna ticodùgariyigù. 10 Cõãmacâpe 
Onán tiirére îñagâ, bayiró cúayigù. Tee 
wapa cââcãrê diari tiiyígù.  

11 Teero wáari îñagâ, Judá biiro 
wãcûyigù: “Yùù macâ Selácã cââ 
sõwâsâmùãniãrãbiro diajõãboqui”. 
Biiro jîî wãcûrémena cââ macânùmorê 
jîîyigù:  

—Mùù pacùya wiipù wapewio niigõ 
wáaya, tée yùù macâ Selá bùcùá, cââ 
nùmocùtigùno niirîpù, jîîyigù.  

Teero tiigó, Tamar coo pacùya wiipù 
niigõ wáayigo.  

12 Yoari siro, Judá nùmo, Súa macõ, 
diajõãyigo. Judá boorituarigue petirí, 
Timnat macãpù cââyara ovejare póari 
súacotera pùtopù wáayigù. Hirá adula-
mitayù cââ menamacâ câârê bapacùti-
yigù. 13 Tamar coo mañecâ Timnatpù 
cââ ovejare póari súagù wáariguere 
tùoyígo. 14 Selá nùmocùtigùno niirî, 
Judá coore manùcùtidutiriyigù. Teero 
tiigó, coo wapewio sutiró ñíirõrê tuu-
wé, coo diapóare suti caseromena 
cãmotáyigo, îñamasîrijããrõ jîîgõ. Enaim 
macã sããwaropù duiyigo. Enaim Tim-
natpù wáarimarã pùtùáyiro.  

15 Judá suti caseromena diapóa 
cãmotárigore îñagâ, “âmùå ñeeaperi 

basoco niico”, jîî wãcûyigù. 16 Teero 
tiigà, maa wáamiãrigù coore îña, coo 
pùtope wáa, “yùù macânùmo niico” jîî 
masîripacù, coore sãîñáyigù:  

—¿Mùùmena niimasîgari? jîîyigù.  
—¿Ñeenó yùùre ticogùdari, mùù yùù-

mena niiré wapa? jîî câârê sãîñáyigo.  
17 —Sîcâ cabrito yáara ecará macârê 

ticocogùda, jîî yùùyigù.  
—Ãñuãdacu, jîîyigo—. Mùùye apeye-

nó yùùre cæûña. Mùù cabritore néeati-
ripù mùùyere wiyagóda, jîîyigo.  

18 Judá sãîñáyigù:  
—¿Ñeenó cæûrî boogári? jîîyigù.  
—Mùù ñaadiyóturores siatúridamena, 

teero biiri mùù tuurítuarigùre ticoya, jîî 
yùùyigo.  

Judá teeré coore tico, coomena nii, 
niipacó pùtùári tiiyígù. 19 Síro Tamar 
witia, diapóa cãmotári caserore née, 
coo wapewio sutiró ñíirõrê sãñayigo 
sûcã.  

20 Síro Judá cââ menamacâ adula-
mitayùmena cabritore ticocomiyigù, 
cââ coore cæûriguere wiyaáro jîîgâ. 
Cââ menamacâpe coore bùaríyigù. 
21 Teero tiigà, too macãrã âmùårê 
sãîñáyigù:  

—¿Noopà niiî jõõ niiãrigo âmùå 
ñeeaperi basoco, Enaim macã macõ, 
maa wesa duimiãrigo? jîîyigù.  

—Ãnorè âmùå ñeeaperi basoco 

                                                           
s Pecasãyemena “sello”. Sîcâ ñaadiyóturore 
néewadùgagù, siatúridamena bùsayigù. 
Cââyaro ñaadiyóturo ãpîyárobiro niiriyiro. 
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manigò niiãwõ, jîî yùùyira.  
22 Teero tiigà, Judá niiròpù pùtùajea, 

câârê jîîyigù:  
—Bùaríawâ. Too macãrã âmùå yùùre: 

“Ãnorè âmùå ñeeaperi basoco manigò 
niiãwõ”, jîîãwã, jîîyigù.  

23 Judá yùùyigù:  
—Yée coomena pùtùáaro, marîrê 

ãpêrå buirí, jîîyigù—. Yùù cabritore 
ticocomiãwâ. Mùù coore bùaríarigù 
niiãwâ, jîîyigù.  

24 Itiámuîpû siro Judáre queti wedera 
jeayira:  

—Tamar mùù macânùmo niiboarigo 
ãpêrå âmùåmena niiãrigo niiãwõ. Tee 
wapa niipacó pùtùárigo niiãwõ, jîîyira.  

Judá jîî acaribíyigù:  
—¡Néewioneco, coore sóejãña!  
25 Coore néewionecoritabe, coo mañe-

cârê jîîduticoyigo: “Ate õpâ yùùre nii-
pacó pùtùári tiiwí. Ãñurõ îñaña. Ãno 
ñaadiyóturo siatúridamena, teero biiri 
tuurítuarigù ¿noãyé niiî?” jîîyigo. 
26 Judá teeré îñamasîgâ, jîîyigù: “Yùùrá 
yùù macâ Seláre coore nùmocùtidutiri-
tù. Teero tiigà, yùùpe queoró tiiríayu. 
Coope queoróra tiiáyo”, jîîyigù. Coo-
mena niinemoriyigù.  

27 Tamar niñacùtíri, sùdùárira niiyira. 
28 Bauáritabere, sîcâ cââya wãmo súu-
wionecoyigù. Põnacùtíri coterí basoco 
yutada sõãrídamena tiiwãmorê siatúgo, 
jîîyigo: “Ãni bauásùguei”. 29 Coo tee 
jîîrîrã, cââya wãmorê néesõnecojãyigù. 
Teero tii, ãpîpé bauásùgueyigù. Teero 
tiigó, põnacùtíri coterí basoco câârê 
wãmetuyigo Fares, “câârê tuubaté, 

witiarigù niiî”, jîîgõ. 30 Yutada sõãrída 
wãmo siatúnorigùpe síro bauáyigù. 
Câârê wãmetuyigo Zérah.  

39 
José, Potifar nùmoye queti  

1 Ismaelita Joseré Egiptopù néewa-
yira. Toopà sîcâ egipcioayùre dúayira.  
 

 
 
Cââ wãmecùtiyigù Potifar. Faraón 
câârê paderé ùpùtí maquêrê ticoyigù. 
Teero biiri surara câârê coteráre dutigà 
sõnecoyigù. 2 Cõãmacâ Joseména nii-
rucujãyigù. Teero tiigà, José cââ õpâ 
egipcioayùya wiipù niirî, cââ tiiré 
ãñurõ wáarucuyiro. 3 Egipcioayù teeré 
îñamasî, biiro jîî wãcûyigù: “Cõãmacâ 
cââmena niiqui. Teero tiiró, niipetire 
Joseré ãñurõ dícù wáaa”. 4 José cââ 
õpâ dutirécõrõ ãñurõ tiirí, cââ õpâ 
câârê cââya wiire, niipetire cââ cùo-
rére cotebosagù sõnecoyigù. 5 Potifar 
Joseré cââya wii maquêrê, teero biiri 
niipetire cââ cùorére “mùùyebiro îña-
ña”, jîîyigù. Tiibùrecomenarã Cõãmacâ 
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Potifare, cââya wii maquêrê, teero biiri 
cåpûpù cââ cùorére ãñurõ wáari tii-
yígù. 6 Potifar cââyere José cotebosagù 
cùojìgâ, wãcûpatinemoriyigù. Cââ yaa-
adare dícùre wãcûpatiyigù.  

José mamù ãñugç niiyigù. Cââ baso-
cámena ãñurõ pùtùáyigù. 7 Yoari siro 
cââ õpâ nùmo cââ mamù ãñugç niirére 
îñabùayigo. Sicabùreco câârê jîîyigo:  

—Yùùmena niiña.  
8 Josepé booríyigù. Coore biiro yùù-

yigù:  
—Yùùre tùoyá ména: Yùù õpâ niipeti-

re cââ cùorére yùùre cæûwî. Yùù cââ-
yere coteri, wãcûpatiro manirò niijãî. 
9 Atiwiiré yùù netõnérõ dutigà maniî. 
Yùù õpâ yùù boorécõrõ ticoi. Mùù 
dícùre ticoriwi, mùù cââ nùmo niirî. 
Teero tiigà, yùù câârê ñañaré tiimasì-
riga. Teero biiri, Cõãmacârê ñañarõ 
tiimasìriga, jîîyigù.  

10 Bàrecoricõrõ Joseré “yùùmena 
niiña; yùùre bapacùtiya” jîîrucumiyigo. 
Cââpe yùùriyigù. 11 Teero biipacari, 
sicabùreco José wiipà padegù sããwa-
yigù. Tiiwiipà basocá manirì îñagõ, 

 
 

12 coo cââyaro sutiroré wéeñe, jîîyigo:  
—Yùùmena niigâ atiya.  
 

 
 
Cââpe cââyaro coo wéeñerirore toorá 

cæûjã, cùtùwitíwayigù. 13 Coo cââyaro-
mena pùtùájîgõ, 14 tiiwií padecoterare 
sùocó, jîîyigo:  

—¡Îñaña! Yùù manù hebreoayùre 
néeati, cæûwî. Mecâãrê marîrê buigà 
tiii. Yùù pùto sããjeaawî, yùùmena 
niidùgagù. Yùùpe bayiró acaribíawâ. 
15 Yùù bayiró acaribíri tùogà, cââyaro 
sutirore ãno acabócû, cùtùcówitiawî, 
jîîyigo.  

16 Síro coo cââyarore quênocæyigo, 
tée cââ õpâ jearipù. 17 Cââ jeari, tee-
rora wedeyigo:  
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—Hebreoayù dutiapenori basocù mùù 

néeatirigù yáa tatiapù sããjea, yùùre 
ñañarõ tiiápedùgagù tiiáwî. 18 Yùù 
bayiró acaribíri, cââyaro sutiroré ãno 
acabócû, cùtùcówitiawî. 19 Mùù duti-
apenori basocù yùùre teero tiiáwî, 
jîîyigo.  

 

 
 

José õpâ cââ nùmo wederére tùogà, 
bayiró cúayigù. 20 Joseré ñeeduti, pere-
su biadùpódutiyigù. Tiiwiipàre sîquêrã 
faraónrê padecoteracã peresu niiyira. 
José peresupù niipacari, 21 Cõãmacâ 
cââmena niirucujãyigù. Cââ ãñurére 
Joseré êñoyígù. Cõãmacâ peresu bia-
dùpóro dutigàre Joseména ãñuré 

wãcûrére cùorí tiiyígù. 22 Cââ peresupù 
cùoráre Joseré cotedutiyigù. Toopàre 
José dutirécõrõ tiiró niiyiro. 23 Cõã-
macâ tiiápuremena Joseré ãñurõ dícù 
wáayiro. Teero tiigà, peresu biadùpóro 
dutigà José tiirére îñaquênoriyigù.  

40 
Pùarå quêêriguere José “biiro 

jîîdùgaro tiia” jîîrigue  
1 Tee wáari siro, Egipto macãrã õpâ-

yara vino tìãcoteri basoca dutigà, teero 
biiri pã tiirí basoca dutigà cââ tùsahe-
rere tiiyíra. 2 Teero tiigà, faraón ãniã 
cââ doca macãrãt pùaråmena cúayigù. 
3 Teero tiigà, cçãrê peresu biadùpóduti-
yigù. Cçã surara faraónrê coteráre duti-
gàya wiipù biadùpónoyira. Toorá José-
cã peresu niiyigù. 4 Surara faraónrê 
coteráre dutigà Joseré cotedutiyigù 
cçãrê. Yoari peresu niiyira.  

5 Sicañami cçã pùarå: vino tìacoteri 
basocù, teero biiri pã tiirí basocù quêê-
yira. Cçã quêêriguecõrõ apeyenó jîî-
dùgaro tiiyíro. 6 José ñamisãñurõ cçãrê 
îñagâ jeagù, wãcûpatirare bùajeáyigù. 
7 Teero tiigà, cçãrê sãîñáyigù:  

—¿Deero tiirá tùsahera wãcãårî? jîî-
yigù.  

8 —Âsã quêêãriguere “biiro jîîdùgaro 
tiia” jîîgçno manidójãî, jîî yùùyira.  

                                                           
t “Faraón doca macãrã” eran sus 
funcionarios. 
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José jîîyigù:  
—Cõãmacâ dícù niiqui quêêré “biiro 

jîîdùgaro tiia” jîîgç. Màã quêêãriguere 
yùùre wedeya, jîîyigù.  

9 Teero tiigà, vino tìacoteri basocù 
Joseré biiro wedeyigù:  

—Yùù quêêròpùre sicadá ùseda îña-
ãwâ. 10 Itiádùpù cùoáwâ. Tiidá soori-
wimùãrõrã, coori cùocócùtùawâ. Tee 
coori ùsetõrî bùcùátuariguepù posa-
tuajeaawâ. 11 Faraón sînirí bapare yáa 
wãmopù cùoáwâ. Tee ùsere née, tii-
bapapù bipesåãwâ. Síro yùù basirora 
faraónrê tiibapare ticoawâ, jîîyigù.  

12 José câârê jîîyigù:  
 

 
 

—Mùù quêêãrigue biiro jîîdùgaro tiia: 
Tee itiádùpù itiábùreco jîîdùgaro tiia. 
13 Itiábùreco jeari, faraón mùù tiirígue-
re îñaquênogâdaqui. Teero tii, mùù 
paderiguerena padedutigùdaqui sûcã. 
Mùù faraónrê vino tìãcotegùdacu, mùù 
tiibùrecopù tiirucúrirobirora. 14 Biiro 
mùùrê wáari, yùùre wãcûwa péero. 
Faraónrê wedeya, cââ yùùre néewione-
cori. ¡Yùùre bóaneõña! 15 Yùùre hebre-
oaya ditapù tutuaromena ñee, néeati-
wa. Wapa manirò peresu duiga, jîîyigù.  

16 Pã tiirí basocù José queoró wede-
menirî îñagâ, ‘‘mùù paderiguere pade-
gùdacu sûcã’’ jîîrî tùogà, cââcã cââ 
quêêãriguere wedeyigù:  

 

 
 
—Yùùpe biiro quêêãwâ: Pã butirére 

itiápi turupeoawâ. 17 Sotoá pesarípi pee 
pã cùoáwâ. Tee faraónrê ticoadare nii-
miãwâ. Minipõnápe ati, yùù turupeoa-
ripi maquêrê yaaawã, jîîyigù.  

18 Teero tiigà, José yùùyigù:  
—Mùù quêêãrigue biiro jîîdùgaro tiia: 

Itiápi itiábùreco jîîdùgaro tiia. 19 Itiá-
bùreco jeari, faraón mùù tiiríguere îña-
quênogâdaqui. Teero tii, yucùgùpù 
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mùùrê siatúyodutigùdaqui. Minipõnápe 
mùù diiré yaaadacua, jîîyigù.  

20 Itiábùreco jeari, faraón bauári bùre-
co niiyiro. Niipetira cââ doca macãrãrê 
pairí bosebùreco tiipéoyigù. Cââ boocó-
rira îñacoropù, vino tìãcoteri basoca 
dutigàre, teero biiri pã tiirí basoca duti-
gàre peresupù duiráre néeatidutiyigù. 
21 Vino tìãcoteri basocùre cââ paderi-
guerena ticoyigù sûcã. Faraónrê too 
sùgueropùbirora vino tìãcoteyigù.  
 

 
 
22 Pã tiirí basocùpere José jîîãrirobiro-
ra siatúyodutiyigù. 23 Vino tìacoteri 
basocùpe Joseré wãcûnemoriyigù.  

41 
José faraón quêêriguere “biiro 

jîîdùgaro tiia” jîîrigue  
1 Pùacâmá netõåri siro, faraón biiro 

quêêyigù: Cââ día Nilo wãmecùtirima 
wesa nucûyigù. 2 Tiimarèna siete wecùá 
ãñurå, diicùtira witimùãatiyira. Táa 
yaara tiiyíra. 3 Cçã siro siete wecùá do-
cora, diimanirã witimùãatiyira. Wecùá 
witisùguearira pùto jeayira tiimá wesa. 

4 Síro wecùá docora, diimanirã siete 
wecùá ãñurå, diicùtirare yaajãyira.  

 

 
 
Faraónpe wãcãjòãyigù. 5 Síro cãnigç, 

biiro quêêyigù sûcã: Cââ îñarî, sicawò 
trigowõrêna siete põnarî witiatiyiro. 
Ãñurépericùtire niiyiro. 6 Tee síro siete 
põnarî sîñiårigue witiatiyiro. Wîno asi-
rémenau tee põnarîrê asisìãjãyiro. 7 Ate 
siete põnarî sîniårigue siete ãñuréperi-
cùtirere yaajãyiro.  

Faraón wãcã, “quêêgâ tiiáyu” jîîyigù. 
8 Apebàreco ñamisãñurõ bayiró wãcû-
patigù niiyigù. Teero tiigà, niipetira 
Egipto macãrã quêêrére “biiro jîîdùgaro 
tiia” jîîmasîri basocare, teero biiri bayi-
ró masînetõri basocare atidutiyigù. 
Cçãrê cââ quêêãriguere wederi, sîcâno-
pera “biiro jîîdùgaro tiia” jîîmasîriyira. 
9 Teero tiigà, vino tìacoteri basoca duti-
gà faraónrê jîîyigù:  

—Mecâã yùù ñañarõ tiiríguere wãcû-
bùaga. 10 Mùù yùùmena, teero biiri pã 
tiirí basocùmena cúa, âsãrê peresu bia-
dùpódutiwù, surara mùùrê coteráre 
                                                           
u Este viento caliente viene del desierto 
donde hace mucho calor. 
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dutigàya wiipù. 11 Sicañami âsã pùarå-
pùra quêêwâ. Âsã quêêriguecõrõ merêã 
jîîdùgare niiriro niiwâ. 12 Tiiwiipàre 
sîcâ hebreoayù mamù âsãmena niiwî. 
Surara mùùrê coteráre dutigàyagù 
dutiapenori basocù niirigù niiwî. Âsã 
quêêriguere câârê wedewù. Cââ âsãrê 
“biiro jîîdùgaro tiia” jîî wedewi. 13 Cââ 
jîîrirobirora âsãrê wáawù. Yùù pade-
ríguemenarã pùtùawù sûcã; ãpîpé 
siatúyonoyigù, jîîyigù.  

 

 
 

14 Teero tiigà, faraón Joseré sùodutí-
yigù. Potocòrõmena peresupù duigàre 
néewayira. José póa súarigù, suti waso-
rígù, faraón pùtopù jeayigù. 15 Faraón 
câârê jîîyigù:  

—Yùù quêêãriguere “biiro jîîdùgaro 
tiia” jîîråno maniåwã. Mùùpe basocá 
quêêrére tùogà, “biiro jîîdùgaro tiia” 
jîîmasîgâ niiãyiro, jîîyigù.  

16 —Yùù mee niiã teero wáaaro jîîgç. 
Cõãmacâ mùùrê yùùgùdaqui, mùùrê 
ãñurõ wáaaro jîîgâ, jîî yùùyigù José.  

17 Faraón Joseré jîîyigù:  
—Yùù quêêròpùre día Nilo wesa 

nucûãwâ. 18 Tiimarèna siete wecùá 

 
 

diicùtira, ãñurå witimùãatiawã. Táa 
yaara tiiáwã. 19 Cçã siro siete wecùá 
docora, diimanirã witimùãatiawã. 
Sîcãrî ãno Egiptore wecùá doconetõ-
nerãrê îñañaria. 20 Ãniã wecùá diimani-
rã, docora ãpêrå siete wecùá diicùtira 
sùguearirare yaajããwã. 21 Cçãrê yaaari-
ra niipacara, yaariarirabiro baujåãwã. 
Teerora diimanirã too sùgueropùbirora 
niijããwã.  

’Wãcãjòããwâ. 22 Síro quêêãwâ sûcã. 
Sicawò trigowõrêna siete põnarî witi-
atiawâ. Ãñurépericùtire niiãwâ. 23 Tee 
síro siete põnarî sîniårigue witiatiawâ. 

 

 
 
Wîno asirémena tee põnarîrê asisìãjã-
ãwâ. 24 Ate siete põnarî sîniårigue siete 
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ãñurépericùtirere yaajããwâ. Yùù ateré 
wedeawâ “biiro jîîdùgaro tiia” jîîmasî-
ri basocare. Sîcânopera “biiro jîîdùgaro 
tiia” jîîmasîriawã, jîîyigù.  

25 Teero tiigà, José faraónrê yùùyigù:  
 

 
 

—Mùù quêêãrigue sicaróra niiã. Cõã-
macâ mùùrê cââ tiiádarere wedegù tii-
áyi. 26 Siete wecùá ãñurå siete câmarî 
jîîdùgaro tiia. Teerora jîîdùgaro tiia 
siete trigo põnarî ãñurécã. Sicaróra  
niiã. 27 Siete wecùá diimanirã, docora 
síro witiatiarira siete câmarî jîîdùgaro 
tiia. Teerora jîîdùgaro tiia siete trigo 
põnarî sîniårigue, wîno asirémena asi-
sìãjãriguecã. Ate “siete câmarî jùabóare 
câmarî niiãdacu” jîîdùgaro tiia. 28 Yùù 
mùùrê jîîãrirobirora Cõãmacâ mùùrê 
cââ tiiádarere wedegù tiiáyi. 29 Siete 
câmarî niipetiro Egipto ditare pee yaa-
ré niiãdacu. 30 Síro siete câmarî yaaré 
manidójããdacu. Basocá too sùguero 
Egiptopùre pee yaarigue niimiriguere 
acabópetijõããdacua. Atiditá ñañarõ 
peti pùtùáadacu. 31 Yaaré manidójããda-
cu. Teero tiiró, too sùgueropù pee yaa-

rigue niimiriguere êñoréno maniådacu. 
32 Cõãmacâ “teero tiigàda” jîîtoaayi. 
Yoari mee teero wáari tiigàdaqui. Tee-
ro tiigà, mùù, yùù õpâ, pùarì teeré 
quêêãyu.  
 

 
 

33 ’Teero tiigà, sîcâ âmù masîgç ãñurõ 
tùgueñamasîgârê mùù ãmaãrî, ãñubo-
cu. Cââ niigâdaqui atiditaré îñacote-
gùdù. 34 Too síro biiro tiiyá, yùù õpâ: 
Ãpêrå yaaré seenéõcûãdarare sõnecoya. 
Cçã Egiptore siete câmarî yaaré niiré-
macãrîcõrõ wáa, seenéõcûãdacua. Tee 
dùcacùtirecõrõ sicamoquêñeburi bato-
aro. Sicabú maquêrê quênocæãdacua. 
35 Pee yaaré niiré câmarîrê trigore see-
néõcûãdacua. Macãrîcòrõ mùù dutiré 
doca trigo quênocæãdacua. Tee trigo 
too síro basocáre ecaádare niiãdacu. 
36 Teero tii, trigo quênocærigue atiditá 
macãrãye pùtùáadacu. Teero tiirá, 
basocá siete câmarî Egiptore jùabóare 
wáari, diaricua, jîîyigù.  

José Egipto macâ gobernador  
37 Faraón, teero biiri cââ doca macãrã 

cçã tùgueñarî, José wedesere ãñuré 
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niiyiro. 38 Teero tiigà, faraón cçãrê 
jîîyigù:  

—Ãpî ãnibíro Cõãmacâye masîré cùo-
gàre ¿marî bùamasìãdari? Bùamasìricu, 
jîîyigù.  

39 Joseré jîîyigù:  
—Ãpî mùù nemorò masîgç, ãñurõ 

tùgueñamasîgâ maniquí. Cõãmacâ 
niiqui mùùrê ateré masîrî tiigà. 40 Yáa-
wii maquêrê mùù îñacotebosari basocù 
niigâdacu. Egipcioa mùù dutirére tùo-
ádacua. Yùù sîcârã mùùrê dutimasîgâ-
dacu, faraón niijîgâ. 41 Yùù mùùrê nii-
petiro Egipto macâ gobernador sõne-
coa, jîîyigù.  

 

 
 
Teeré jîîgârã, 42 cââ wãmosæã såãri-

betore cââya wãmosæãpù née, Joseré 
såãyigù. Tiibeto cââ ñaadiyóturoreb 
cùoyíro. Síro suti ãñuré, “linomena’’ 
tiiríguere såãdutiyigù. Teero biiri oro-
dare bàodutiyigù. 43 Too síro tûnurícoro 
caballoa wéericorore mùãsãdutiyigù. 

                                                           
b Pecasãyemena “sello”. 

 
 
“Aticoró Egipto macâ gobernadorya-
coro niiã”, jîîyigù. Padecotera Joseré 
bapacùtirare tiicoro sùguero acaribí-
dutiyigù: “Ñicãcoberimena jeacûmu, 
câârê padeoyá”. Biiro José Egipto macâ 
gobernador pùtùáyigù.  

44 Síro faraón câârê jîîyigù:  
—Yùù faraón niipacari, Egiptopùre 

sîcâno mùù dutiró manirò tiimasìriqui, 
jîîyigù.  

45 Faraón Joseré egipcioayemena 
Safenat-panéah wãmetuyigù. Potifera 
wãmecùtigù macõmena wãmosíaduti-
yigù. Potifera pai niiyigù On macãpù. 
Cââ macõ wãmecùtiyigo Asenat. Teero 
tii, José Egipto macâ gobernador 
pùtùáyigù. 46 José faraónmena wede-
segù néewanoritabe, treinta câmarî 
cùoyígù. Faraón Egipto macãrã õpâ 
niiyigù.  

Síro José faraón pùto niiãrigù, nii-
petiro Egipto ditare îñagâ wáanùcã-
yigù. 47 Tiidita pee dùca ticoyiro, cââ 
“siete câmarî pee yaaré niiãdacu” jîî-
rirobirora. 48 Siete câmarî niipetiro 
Egiptopùre José trigore seedutíyigù. 
Cåpûrîpù trigo seeári siro, pùtogã niiré 
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macãrîpù cæûdutiyigù. 49 Trigo José 
cââ seerígue pee niiyiro, ditatupari día 
pairíma maquêbiro. Pee niinetõjîrõ, 
queopõtèõña maniyíro. Teero tiigà, 
José queodúdutiyigù.  
 

 
 

50 Yaaré maniré nùcãådari sùguero, 
José cââ nùmo Asenatmena pùarå põ-
nacùtíyigù. 51 Sùguegùre wãmetuyigù 
Manasés. “Cõãmacâ yùùre niipetira yáa 
wederare, teero biiri niipetire yùù ña-
ñarõ wáariguere acabóri tiii” jîîgâ, tee-
ro wãmetuyigù. 52 Síro macârê wãme-
tuyigù Efraín, “Cõãmacâ yùù ñañarõ 
netõrí ditare põnacùtídutii” jîîgâ.  

53 Siete câmarî pee yaaré niiré câmarî 
Egiptopùre netõyíro. 54 Siete câmarî 
yaaré maniré câmarî nùcãyíro, José 

cââ jîîrirobirora. Niipetire ditaripùre 
jùabóare wáayiro. Egipto dícùre yaaré 
niiyiro. 55 Egipto macãrã jùabóanùcã-
yira. Teero tiirá, faraónrê trigo sãîrå 
jeayira. Faraón niipetira egipcioare 
jîîyigù: “Joseré îñarã wáaya. Cââ 
dutirécõrõ tiiyá”, jîîyigù.  

 

 
 

56 Jùabóare niipetire tiiditare wáari, 
José niipetire trigo quênocærigue wise-
rire påõdutiyigù, egipcioare dúagùda 
jîîgâ. Bayiró peti jùabóare wáanetõyiro. 
57 Apeyé ditaripùcãrê yaaré maniyíro. 
Teero tiirá, niipetire ditari macãrã 
Egiptopù Joseré trigo sãîrå atiyira.  

42 
José sõwâsâmùã Egiptopù wáarigue  

1 Jacob Egiptopùre trigo niirére tùo-
bàagù, cââ põnarê jîîyigù: “¿Deero tiirá 
too cãmerì îñaduira tiii? 2 ‘Egiptopùre 
trigo niiãyiro’, jîî yùùre wedeawã. Too-
pà wáa, trigo sãîrå wáaya. Teero tiirí, 
catinemoãdacu péero”, jîîyigù.  

3 Teero tiirá, José sõwâsâmùã pùa-
móquêrã Egiptopù trigo sãîrå wáayira. 
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4 Benjamín José baire Jacob wáadutiri-
yigù. “Apetó tiiró ñañarõ wáabocu cââ-
rê”, jîî wãcûyigù. 5 Niipetiropù Canaán 
ditare jùabóare wáayiro. Teero tiirá, 
Israel põna ãpêrå sãîrå wáaramena 
wáayira.  

6 José Egipto macâ gobernador nii-
yigù. Teero biiri cââ niipetira basocare 
apeditá macãrã jearáre trigo dúagù nii-
yigù. Cââ sõwâsâmùã cââ pùto jeara, 
ñicãcoberimena jeacûmu, yepapù 
munibiácûmujeayira. 7 José cââ sõwâ-
sâmùãrê îñagâ, îñamasîjãyigù. Îñagârã, 
îñamasîhêgâbiro tiiyígù. Puniròmena 
sãîñáyigù:  

—Màã ¿noo macãrãpù atii? jîîyigù.  
—Canaán dita macãrã atia; trigo sãîrå 

atiawâ, jîî yùùyira.  
8 José cââ sõwâsâmùãrê îñamasîpaca-

ri, cçãpe îñamasîriyira. 9 José cçãrê 
îñagâ, cââ cçãrê quêêriguere wãcûbùa-
yigù. Teero tiigà, jîîyigù:  

—Màã îñadutiri basocav niiã. “¿Noo-
pé Egipto macãrã tutuhera niiî?” jîî 
îñadutira atiayu, jîîyigù.  
                                                           
v “Îñadutiri basoca” pecasãyemena “espías” 
jîîdùgaro tiia. 

 
 
10 —Niiria, jîî yùùyira—. Âsã mùùrê 

padecoterabiro mùùrê trigo sãîrå atia-
wâ. 11 Âsã niipetira sîcâpõnarã niiã. 
Âsã sîcãrîpera apeditá macãrãrê îñaduti 
wederí basoca mee niiã. Basocá ãñurå 
niiã, jîîyira.  

12 —Jîîditora tiia. “¿Noopé atiditá 
macãrã tutuhera niiî?” jîî îñadutira 
atiayu màã, jîînemoyigù.  

13 Cçãpe yùùyira:  
—Âsã mùùrê padecoterabiro sîcâpõna 

doce niiã. Canaán ditapù niirå niiã. Âsã 
bai âsã pacùmena pùtùáawî. Ãpîpé âsã-
mena manigç niiãwî, jîîyira.  

14 Cçã teero jîîpacari, José jîînemo-
yigù:  

—Yùù jîîãrirobirora, màã îñadutiri 
basoca niiã. 15 Ateména màã jîîré 
“queoróra niiã” jîî îñagâdacu: Faraón 
wãmemena jîîã: Màã wáamasîricu, tée 
màã bai atiripù. 16 Màã watoare sîcâ 
câârê néegâ wáaaro. Dùsará peresuwii-
pù biadùpónoãdacua. Màã jîîré “queo-
róra niiã” jîî îñanoãdacu. Queoró jîî-
hêrî, yùù faraón wãmemena jîîã: Màã 
îñadutiri basoca niiã, jîîyigù.  
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17 José cçãrê niipetirapùrena itiá-
bùreco peresupù cùoyígù. 18 Itiábùreco 
siro cçãrê jîîyigù:  

—Yùù Cõãmacârê quioníremena îñaã. 
Màã yùù jîîròbiro tiirí, yùù màãrê sîã-
dutíricu: 19 Queoró jîîråno niirî, sîcâ 
màãmena niigç peresupù pùtùáaro; 
dùsará màãya wederare trigore néewa-
ya, cçã yaari. 20 Síro màã baire néeati-
ya. Teero tiirí, “queoróra jîîrã tiiáya” jîî 
îñagâdacu. Teero tiihéra, sîãjånoãdacu, 
jîîyigù.  

Cçã jáù jîî yùùyira. 21 Cçã basiro 
cãmerì wedeseyira:  

—Queoróra marî baimena ñañanetõ-
jõãwâ. Cââ marîrê “bayiró bóaneõña” 
jîîrî, cââ tùsahegù niirî îñamipacara, 
tùoríwù. Teero tiiró, tee wapa ate marî-
rê jearo tiia, jîîyira.  

22 Rubénpe cçãrê yùùyigù:  
—Yùù doca “câârê ñañarõ tiiríjãña” 

jîîmiwâ. Màã yùùre tùoríwù. Mecâã 
cââ diarigue wapa ñañarõ netõrå tiia, 
jîîyigù.  

23 José egipcioayemena wedeseyigù, 
cââ sõwâsâmùãye tùohégùbiro. Cãmerì 
tùomasìãrõ jîîgâ, ãpîpà wedecoyigù. 

Teero tiirá, “cââ marîrê tùojåqui” jîî-
masîriyira. 24 José cçã pùto niimiãrigù  
 

 
 
yoasãñurõ wáa, utiyigù. Wedesemasî-
gâpù, cçã pùto jea, Simeónrê mereã 
nùcõyígù. Cçã îñacoropù câârê siatú-
dutiyigù. 25 Síro cçãyeporire trigomena 
dadodutí, cçãye niyerure cçãyeporipù-
ra wiyasådutiyigù. Teero biiri cçã yaa-
wadarere ticodutiyigù. Teerora tiinó-
yira. 26 Teero tiirá, cçãye trigoporire 
burroapù néepeo, too macãrã, wáa-
jõãyira.  

27 Cçã cãniådarore jeari, sîcâ cçã 
watoare cââyagù burrore ecagàdù, cââ-
yapore jõãyígù. Cââ îñarî, tiipo ùsero 
docara cââye niyeru sãñarî îñabùayigù. 
28 Teero tiigà, cââya wederare jîîyigù:  

—¡Îñaña; yée niyerure wiyajåya! 
¡Atipopà sãñaã! jîîyigù.  

Niipetira ùcùápetijõãyira. Ñapõpire-
mena cçã basiro cãmerì wedeseyira:  

—¿Deero tiigà Cõãmacâ marîrê teero 
tiii? jîîyira.  

29 Canaánpù pùtùajeara, cçã pacù 
Jacore niipetire cçãrê wáariguere 
wedeyira. Biiro jîîyira:  
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30 —Tiidita macâ gobernador âsãrê 
pûniròmena wedeseawî. Âsãrê jîîãwî:   
“ ‘¿Noopé Egipto macãrã tutuhera niiî?’ 
jîî îñadutira atiayu”, jîîãwî. 31 Âsãpe 
yùùawâ: “Sîcãrîpera apeditá macarãrê 
îñaduti wederí basoca mee niiã. Basocá 
ãñurå niiã, jîîãwâ—. 32 Âsã sîcâpõnarã 
doce niiã; sîcâ âsãmena manigç niiãwî; 
âsã baipe âsã pacùmena Canaán ditapù 
pùtùáawî”, jîîãwâ. 33 Teero tiigà, âsãrê 
jîîãwî: “Ateména ‘queoró jîîråno niiîya’ 
jîîmasîgâdacu: Ãno sîcâ màãya wede-
gùre yùùmena cæûña; dùsará màãya 
wederare trigore néewaya. 34 Síro màã 
baire néeatiya. Màã teero tiirí, ‘queoró 
jîîråno niiîya; îñadutira mee niiîya’ jîî-
masîgâdacu. Teero tiigà, màãya wede-
gùre duuwíonecogùdacu. Teero biiri 
màã atiditaré cãmotáro manirò wáa-
rucumasîãdacu”, jîîãwî, jîîyira. 

 

 
 

35 José sõwâsâmùã cçãyeporire jõã-
yíra. Poosårã, cçãcõrõ teeporipù péeri-
pogãrê îñabùayira cçãye niyerumena. 
Teeporigãpù niyerure îñarã, ùcùájõã-
yira. Cçã pacùcã ùcùájõãyigù. 36 Teero 
tiigà, Jacob jîîyigù:  

—Màã yùùre põnamanígâ pùtùári tii-
rá tiia. José marîmena maniî, Simeóncã 
teerora. Mecâtígãrê Benjamínrê yùùre 
êmarã tiia. Yùù sîcârêna ñañarõ pùtùá-
ri tiia, jîîyigù.  

37 Teero tiigà, Rubén cââ pacùre jîî-
yigù:  

—Yùù Benjamínrê cotewagùdacu. 
Yùù mùùrê wiyagàdacu. Mùùrê wiya-
héri, yùù põna pùarårê sîãdùgágù, 
sîãjåña, jîîyigù.  

38 Jacope yùùyigù:  
—Yùù macâ màãmena wáariqui. Màã 

bai José diari siro, cââ sîcârã pùtùágù 
tiii. Màã wáarucuropùre ñañarõ câârê 
wáari, yùù bùcù niijîgâ, tùsaheremena 
diari, màãye wapa niiãdacu, jîîyigù.  

43 
Benjamínrê Egiptopù néewarigue  
1 Jùabóare bayirósãñurõ wáaro tiiyíro 

tiiditare. 2 Jacob, cââ põnamena trigo 
Egiptopù cçã néeatiriguere yaapetiari 
siro, Jacob cçãrê jîîyigù:  

—Trigo marî yaaadarere péero sãîrå 
wáaya sûcã, jîîyigù.  

3 Judapé câârê yùùyigù:  
—Tiidita macâ âsãrê jîîwî: “Màã bai-

re néeatiheri, màãrê ñeericu”. 4 Teero 
tiirá, mùù câârê âsãmena wáadutiri, 
mùùrê trigo sãîbosára wáaadacu. 5 Mùù 
câârê âsãmena wáadutiheri, wáaricu. 
Tiidita macâ âsãrê jîîwî: “Màã baire 
néeatiheri, màãrê ñeericu”, jîîwî, jîî-
yigù.  

6 Teero tiigà, Israel jîîyigù:  
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—¿Deero tiirá yùùre bayiró ñañarõ 
tiii? ¿Deero tiirá câârê “ãpî âsã bai 
cùoáwâ” jîî wederi? jîîyigù.  

7 Cçãpe yùùyira:  
—Cââ âsã niirére, teero biiri âsãya 

wedera niirére bayiró sãîñáwî. Âsãrê 
jîîwî: “¿Màã pacù catii ména? ¿Ãpî 
màã bai cùoi?” Âsã cââ sãîñáriguere 
yùùwù. “Màã baire néeatiya” cââ jîîrî 
tùorá, tùomaníjõãwâ, jîîyira.  

8 Judá cââ pacù Israelre jîîyigù:  
—Marî catidùgari, yùù coteró doca 

Benjamínrê wáadutiya. Mecâãrã wáa-
jõããdacu. Teero tiirá, mùù, âsã, teero 
biiri âsã põna diaricu. 9 Yùù câârê 
îñapeogùdacu. Câârê apeyenó wáari, 
yùùre wapaséya. Ãnorå câârê wiyahé-
gù, mùùrê wapamógâdacu yùù catiró 
põõtèõrõ. 10 Ãno yoari pea tiihérano 
niirã, pùarìcõrõ wáa, pùtùajeatoaboa-
jîyu, jîîyigù.  

11 Teero tiigà, cââ pacù yùùyigù:  
—Deero tiimasìnoña maniã. Biiro 

tiiyá: Màãyeporipù apeyenó câârê 
teero ticoadarere néewaya. Atiditá 
ticoré ãñunetõnerere néewaya: Péero 
“bálsamo”, péero mumiãoco, sitia-
ãñúre, “mirra”, “nueces”, teero biiri 
“almendra”. 12 Niyeru too sùguero 
néewariguecõrõ apeyé néewanemoña. 
Màãrê niyeru wiyanóriguere màã basi-
ro câârê wiyawá. Apetó tiirá wisirá 
tiijìya. 13 Màã baire née, too macârê 
îñarã wáaya sûcã. 14 Cõãmacâ niipetire 
tiimasìgâ màãrê bóaneõremena îñarî 
tiiáro. Cââ màãrê bóaneõ îñagâ, 

Simeónrê, Benjamínrê màãmena pùtùa-
atidutigùdaqui. Yùùpereja põnamanígâ 
pùtùáro niirî, põnamanígâ pùtùágù-
dacu, jîîyigù.  

15 Jacob põna cçã teero ticoadarere 
née, niyeru too sùguero néewarigue-
cõrõ néenemo, teero biiri Benjamínrê 
née, wáajõãyira Egiptopù. Cçã José 
pùto jeari, 16 José Benjaminrê cçãmena 
niirî îñagâ, cââya wii maquêrê cote-
bosagùre jîîyigù:  

—Ãniãrê yáa wiipù néewaya. Mecâã 
muîpû sotoá niirî yùùmena yaaadacua. 
Teero tiigà, wecùre sîã, doayá, jîîyigù.  

17 José dutirirobirora cââyere cote-
bosagù tiiyígù. Cââ basirora cçãrê née-
wayigù. 18 Joseyá wiipù néewari, cçãpe 
ùcùájõãyira. Biiro cãmerì wedeseyira:  

—Marîrê niyeru tiibùreco cçã wiya-
rígue wapa ãñopà néeatiya. Marîrê ñee, 
dutiapenori basocabiro, marîyara 
burroamenarã padedutiadacua, jîîyira.  

19 Wii sopepùtó jeara, tiiwiiré cote-
bosagù pùto jeanùcãyira, cââmena 
wedeseadara. 20 Câârê jîîyira:  

—Âsã jõõ niirito jeara, queoróra trigo 
sãîrå jeawù. 21 Âsã cãniådaro jeara, 
âsãyeporire jõãrì, teeporicõrõ ùsero 
doca âsãye niyeru niiriro niiwâ. Tee 
niyeru âsã wapatíriguecõrõrã niiriro 
niiwâ. Teeré wiyaáda jîîrã néeatiawâ. 
22 Apeyé niyeru néeatinemoãwâ trigo 
sãîådarere. Bàri âsã niyeru néeati-
sùgueriguere noã teeporipùre såãrã 
såãjîya masîriga, jîîyira.  

23 Tiiwiiré cotebosagù yùùyigù:  
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—Ùcùárijãña. Cuirijãña. Cõãmacâ 
màãyagù, teero biiri màã pacùyagù 
teeporipùre niyeru cæûjîyi. Yùù màãye 
niyeru wapatíriguere ñeetoawù, jîîyigù.  

Simeónrê néewioneco, cçã pùtopù 
néejeayigù. 24 Síro cçã niipetirare 
Joseyá wiipù néesãwayigù. Oco cçãye 
dùporire coseádarere cçãrê ticoyigù. 
Teero biiri cçãyara burroare yaaré eca-
yígù. 25 Cçã apeyenó teero ticoadarere 
quênoyúeyira. Teero biiri José muîpû 
sotoá niirî jearóre coteyira. Cçãrê 
“toorá yaaadacu” jîî wedetoayira.  

26 José cââya wiipù pùtùajeari, cçã 
néeatiriguere ticoyira. Ñicãcoberimena 
jeacûmu, yepapù munibiácûmujeayira. 
27 José cçãrê sãîåri siro, jîîyigù:  

—Màã pacù, “bùcù niiãwî” jîî yùùre 
wederigù, ¿ãñu niiãrî? ¿Catiarî ména? 
jîî sãîñáyigù.  

28 —Âsã pacù, mùùrê padecotegùbiro 
niigç, ãñu niiãwî. Catiawî ména, jîîyira. 

Síro cçã dupua munibiádiocoyira. 
29 José îñabatecogù, Benjamín cââ bai 

díamacârê îñayigù. Cçã pùarå Jacob, 
Raquel põna niiyira. Teero tiigà, jîî-
yigù:  

—¿Ãni màã bai, màã yùùre wederigù 
niiî? Cõãmacâ mùùrê ãñuré ticoaro, jîî-
yigù.  

 

 
 

30 Cââ baire îñabùari, câârê yaco ati-
yiro. Boyeromena cââya tatiapù sããwa, 
toopà utiyigù. 31 Utiyapono, wãcûtutua, 
diapóare tuucosé, witiati, “yaaré née-
atiya” jîîyigù.  

32 Joseré sica mesapù yaaré néeati-
yira, Jacob põnarê ape mesapù. Egip-
cioa hebreoamena yaaró maniyíro. Tee-
ro tiirá, egipcioa Joseména yaarucurira-
re ape mesapù dùpoyira. 33 José basiro 
cçã sõwâ sùguegùre, cââ siro cââ bai-
re, biiro cçã bauárirobiro duidutiyigù. 
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“¿Deero wáai sáa?” jîî, cãmerì îñayira. 
34 José cââya mesa maquê yaarérena 
cçãrê ecayígù. Benjamínrê cââ sõwâ-
sâmùã nemorò yaaré såãyigù. José 
cââya wedera sîcãrîména sîni, bayiró 
ùsenirã pùtùáyira.  

44 
Joseyá sînirí bapa  

1 Too síro, José cââyere cotebosagùre 
dutiyigù:  

—Ãniãyeporire trigore dadosåña, cçã 
néewaadaro põõtèõrõ. Teeporicõrõ 
ùsero doca cçãye niyerure såãña. 2 Yáa 
sînirí bapa platamena tiirí bapare née-
ña. Yùù baiyapo ùsero docapù trigo cââ 
wapatíarigue niyerumena såãña, jîî-
yigù.  

Joseyére cotebosagù cââ dutirirobiro-
ra tiiyígù. 3 Muîpû asimàãatiri, José 
cââya wederare cçãyara burroamena 
wáadutiyigù. 4 Tiimacã cçã yoaro wáa-
ripacari, José cââyere cotebosagùre 
jîîyigù:  

—Cçãrê nùnùgç wáaya. Cçãrê quê-
mùjeágù, biiro jîîwa: “Yùù õpâ màãrê 
ãñurõ tiiáwî. ¿Deero tiirá màãpe câârê 
ñañarõ tiiárî? ¿Deero tiirá yùù õpâya-
bapa platamena tiiríbapare yaaárî? 
5 Tiibapa cââ sînirí bapa niiãwâ. Teero 
biiri tiibapamenarã ‘teero wáaadacu’ 
jîîbùaribapa niirò niiãwâ. ¡Màã ñañarõ 
peti tiiáyu!” jîîwa, jîîyigù.  

6 Joseyére cotebosagù cçãrê quêmù-
jeágù, câârê jîîdutiarirobirora jîîyigù. 
7 Cçãpe yùùyira:  

—¿Deero tiigà âsãrê teero wedesei? 
¡Âsã teeré tiirídojãboayu! 8 Canaán 
ditapù âsãyeporipù niyerure bùaríguere 
wiyará pùtùaatiarira niipacara, ¿deero 
tiirá plata, oro yaabógari mùù õpâyere? 
9 Sîcâ âsã watoa niigç tiibapare cùogà, 
sîãjånoãrõ. Teero biiri, âsãcã mùùyara 
dutiapenori basoca niiãdacu, jîîyira.  

10 Teero tiigà, Joseyére cotebosagù 
jîîyigù:  

—Màã jîîròbiro tiinóãdacu. Teero bii-
pacari, tiibapare cùogà dícù yùù duti-
apenori basocù niigâdaqui. Màã ãpêrã-
pé wapa cùohéra niiãdacu, jîîyigù.  

11 Cçãyeporire boyeromena yepapù 
néedioco, jõãyíra. 12 Joseyére cotebosa-
gù niipetirepori popeapù ãmaãyigù.  
 

 
 
Cçã sõwâyapore ãmaãsùgue, cçã baiya-
pore ãmaãtucoyigù. Benjamínyapopù 
tiibapare bùayígù. 13 Teero tiirá, cçãye 
sutire wéeyigayira, “pûniré tùgueñarã 
tiia” jîî êñorå. Síro cçãyere burroa 
sotoapù néepeo, macãpù cãmecópùtùa-
wayira sûcã. 14 Judá cââya wedera-
mena Joseyá wiipù jeari, cââ toorá 
niiyigù ména. Teero tiirá, cââ díamacâ 
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ñicãcoberimena jeacûmu, yepapù 
munibiácûmujeayira. 15 Cçã teero 
tiiróno, José cçãrê jîîyigù:  

 

 
 
—¿Deero tiiárî? Sîcâ masîgç yùùbiro 

biigà jîîbùamasîqui. ¿Màã teeré masîri-
arî? jîîyigù.  

16 Judá yùùyigù:  
—¿Deero jîîmasîgari âsã mùùrê? 

¿Deero tii âsã “tiiríawâ” jîî êñomasì-
bogari? Cõãmacâ âsã ñañarõ tiiríguere 
îñajãjîyi. Ãno âsã mùùyara dutiapenori 
basoca mùùyabapa cùoárigùmena niiã, 
jîîyigù.  

17 Josepé jîîyigù:  
—Teero mee niiã. Tiibapare cùoárigù 

dícù yùù dutiapenori basocù niigâda-
qui. Dùsará màã pacùya wiipù wãcû-
patiro manirò pùtùawamasîãdacu. 
Noãnó màãrê potocòricua, jîîyigù.  

Judá Benjamínrê sãîbosárigue  
18 Teero tiigà, Judá José pùto wáa, 

câârê jîîyigù:  
—Mùù jáù jîîrî, ãpêrå tùohéropù 

mùùmena wedesedùgaga. Yùùmena 
cúarijãña péero. Mùù gobernador 
niijîgâ, faraón tiiróbiro niigâ tiia.  

19 Tiibùreco mùù âsãrê sãîñáwâ: “¿Màã 
pacùcùtii; o ãpî baicùtii?” jîî sãîñáwâ. 
20 Âsã mùùrê jîîwâ: “Âsã pacù bùcù, 
âsã bai sîcâ mamù niiîya. Âsã pacù 
bùcù niirîpù, âsã bai bauárigù niiwî. 
Cââ bayiró maîgç niiî. Cââ sõwâ diari 
siro, cââ sîcârã pùtùáwi. Cçã pùarå 
sîcõpõna niimiwã”, jîîwâ. 21 Teero tiigà, 
mùù âsãrê jîîwâ: “Néeatiya; câârê îña-
dùgaga”. 22 Âsã mùùrê yùùwù: “Cââ 
âsã pacùre cõãwamasîriqui. Cõãwari, 
cââ pacù diajõãboqui”, jîîwâ mùùrê. 
23 Mùùpe âsãrê jîîwâ: “Cââ màãmena 
atiheri, màãrê ñeericu”, jîîwâ.  

24 ’Yùù pacù pùtopù pùtùajeara, mùù 
âsãrê jîîriguere wedepetijãwâ. 25 Yoari 
siro âsã pacù jîîwî: “Trigo péero sãî-
nemórã wáaya sûcã”. 26 Âsãpe jîîwâ: 
“Âsã bai âsãmena wáaheri, wáaricu. 
Cââ âsãmena bapacùtiri docare, gober-
nador âsãrê ñeegâdaqui”, jîîwâ. 27 Yùù 
pacù âsãrê jîîwî: “Màã masîã: Yùù 
nùmo pùarårã põnacùtíbosawo. 28 Sîcâ 
yùùmena niimirigù wáaweojõãwî; cââ-
rê îñanemoria. Yùù tùgueñarî, wáicù 
macãnùcâ macâ sîãjåjîyi. 29 Ãpî yùù 
macârê néewara, câârê ñañarõ wáari, 
yùù tùsaheremena diari, màãye wapa 
niiãdacu”, jîîwî.  

30 ’Âsã bai manirì, âsã pacù catinemo-
dùgariboqui. Teero tiigà, yùù pùtùawa-
ri, cââ âsãmena jeaheri, 31 âsã pacù cââ 
manirì îñagâ, diajõãgâdaqui. Âsã pacù 
bùcù tùsaheremena diari, âsãye wapa 
niiãdacu. 32 Yùù pacùre yùù jîîwâ: “Yùù 
câârê cotegùdacu”. Teero biiri atecårê 
jîînemowâ: “Yùù mùùrê wiyahégù, 
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mùùrê wapamógâdacu yùù catiró 
põõtèõrõ”, jîîwâ. 33 Teero tiigà, yùù 
mùùrê bayiró sãîã: Cââ wasoró yùù 
dutiapenori basocù pùtùágùdacu. Câârê 
cââ sõwâsâmùãmena pùtùawadutiya. 
34 Cââ yùùmena wáaheri, ¿deero tii yùù 
pacù pùto pùtùajeagùdari? Yùù pacù 
bóaneõrere îñadùgariga, jîîyigù.  

45 
José cââya wederare “yùù niiã” 

jîîrigue  
1 José yaco jeari põõtèõhêgâ, câârê 

padecoteri basocare bayiró bùsùrómena 
jîîyigù: “¡Niipetira witiwaya!” Cçã witi-
wapetiari siro, José cââya wederare  

 

 
 
“yùù niiã” jîî wedegùdù tiigà, 2 bayiró 
bùsùrómena utiyigù. Egipcioa cââ utiri 
tùoyíra. Tee queti faraónya wiipù jea-
yiro. 3 José cââya wederare wedeyigù:  

—Yùù José niiã. ¿Yùù pacù catiarî 
ména? jîîyigù.  

Cçã câârê catigà niirî îñarã, ùcùájõã-
yira. Ùcùára, yùùmasîriyira. 4 Josepé 
cçãrê jîîyigù:  

—Yùù pùtosãñurõ atiya, jîîyigù.  
Cââ pùto jeari, cçãrê jîîyigù:  
 

 
 
—Yùù màã bai José niiã, Egiptopù 

wáarirare màã dúanorigù. 5 Cõãmacâ 
yùùre màã sùguero ticocowi, paù diari-
jããrõ jîîgâ. Teero tiirá, màã yùùre dúa-
rigue wapa wãcûpati, cãmerì cúarijãña. 
6 Atiditaré pùacâmá jùabóare netõtóaa. 
Sicamoquêñecâmarî yaaré maniådacu. 
Otepacari, dùca maniådacu. 7 Cõãmacâ 
màã sùguero yùùre ticocowi, cââ ãñurõ 
tiimasìremena màãrê netõnéãrõ jîîgâ, 
teero biiri màã pãrãmerã niinùnùsera 
niiãrõ jîîgâ. 8 Cõãmacâ yùùre ãnopà 
ticocowi; màã mee ticocowù. Yùù 
faraónrê “biiro tiidutíya” jîîrî, cââ 
yùùre tùoi. Cõãmacâ câârê teero tiirí 
tiiquí. Cõãmacâcã yùùre faraónyawiire 
cotebosagù, teero biiri niipetiro Egipto 
macâ gobernador sõnecowi. 9 Boyero-
mena yùù pacù niiròpù wáa, câârê 
jîîwa: “Mùù macâ José biiro jîîcoawî: 
‘Cõãmacâ yùùre niipetiro Egipto macâ 
gobernador pùtùári tiiwí. Yùùre boye-
romena îñagâ atiya. 10 Mùù, mùù põna, 
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mùù pãrãmerã, mùù ecarámena, teero 
biiri niipetire mùùye apeyenómena 
Gosen ditapù niirucugùdacu. Teero 
tiigà, yùù pùtosãñurõ niigâdacu. 11 Ãno 
mùùrê, mùùya wederare, teero biiri 
niipetira mùùmena niirårê yaaré tico-
gùdacu. Apeyenó dùsarícu. Jùabóare 
sicamoquêñecâmarî niinemoãdacu’, 
jîîãwî José”, jîîwa. 12 Yùù bai Benjamín, 
teero biiri màã “José teero jîîãwî” jîî 
wedemasîã. 13 Yùù Egipto macãrãrê 
dutirére, teero biiri niipetire màã ãno-
pà îñaãriguere yùù pacùre wedera wáa-
ya. Boyeromena yùù pacùre néerã wáa-
ya, jîîyigù.  

 

 
 

14 José cââ bai Benjamínrê páabùa, 
utinùcãyigù. Benjamínpecã Joseré páa-
bùa, utiyigù. Too síro cââ sõwâsâmùã 
cââmena wedesemasîyira.  

16 Faraónya wiipùre “Joseyá wedera 
jeaayira” jîîré queti jeayiro. Faraón cââ 
doca macãrãmena ùseniyigù. 17 Teero 
tiigà, faraón Joseré jîîyigù:  

—Mùùya wederare biiro jîîña: “Màã-
yere burroa sotoapù néepeo, Canaán 

ditapù pùtùawaya. 18 Màã pacùre, 
màãya wederare yáa ditapù néeatiya”, 
jîîña. Egiptopù niirí ditare ãñunetõneri 
ditare cçãrê ticogùdacu. Teero biiri 
atiditá ãñunetõnere yaaré ticorére yaa-
adacua. 19 Ãno Egipto maquê tûnuréco-
rire néewadutiya. Numiårê, wîmarãrê, 
teero biiri màã pacùre teecorimena 
néeatiaro. 20 Cçãye toopà pùtùarére 
maî wãcûpatirijããrõ. Egipto dita maquê 
ãñunetõnere cçãye niiãdacu, jîîyigù.  

21 Israel põna teerora tiiyíra. José 
cçãrê tûnurécorire ticoyigù faraón duti-
rirobirora. Teero biiri, cçã yaawaada-
rere ticoyigù. 22 Suti mama cçã waso-
ádarecãrê ticoyigù. Benjamínpere tres-
cientos niyeruquiri platamena tiirígue-
re, teero biiri sicamoquêñe suti ãñu-
netõnerere ticoyigù. 23 Cââ pacùre pùa-
móquêñerã burroamena apeyenó ãñu-
netõnere Egiptopù tiirére ticocoyigù. 
Teero biiri ãperå pùamóquêñerã 
burroamena trigopori, pã, apeyé yaaré 
ticocoyigù. Tee cââ pacù maapù atigù 
yaacùtiatiadare niiyiro. 24 José cââya 
wederare “ãñurõmena wáaya” jîîgârã, 
jîîyigù:  

—Maa wáara, cãmerìtutirijãña, jîî-
yigù.  

Cçã wáajõãyira. 25 Egipto macãrã 
witi, wáa, Canaán ditapù cçã pacù 
Jacob niiròpù jeayira. 26 “Mùù macâ 
José catiawî ména; teero biiri Egipto 
macâ gobernador niiãwî” jîî wederi, 
Jacob deero tiimasìri, jîîmasîri tiiyígù. 
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“¿Queoróra niigari cçã jîîré?” jîî 

wãcûyigù. 27 Niipetire José jîîriguere 
câârê wedeyira. Teero biiri tûnurécori 
José “câârê néeatiya” jîî ticocorecorire 
îñagâ, bayiró ùseniyigù. 28 Teero tiigà, 
jîîyigù: “Nocõrõrã wedeya. Yùù macâ 
José catigùra catitoaayi. Yùù diaadari 
sùguero, câârê îñagâ wáagùda”, 
jîîyigù. 
 

 

46 
Jacob Egiptopù jearigue  

1 Israel niipetire cââ cùorémena wáa-
nùcãyigù. Beersebapù jeagù, cââ pacù 
Isaayagù Cõãmacârê ùsenipeo, wáicùra 
sîãpéoyigù. 2 Tiiñami cãnirípacari, 

quêêròpù tiiróbiro Cõãmacâ bauá, cââ-
rê wedeseyigù.  

—¡Jacob! ¡Jacob! jîî, câârê sùoyígù.  
Cââpe yùùyigù:  
—Ãno niiã, jîîyigù.  
3 Teero tiigà, Cõãmacâ jîîyigù:  
—Yùù mùù pacùyagù Cõãmacâ niiã. 

Cuire manirò Egiptopù wáaya. Toopà 
mùù pãrãmerã niinùnùserare paù baso-
cáputiri tiigàda. 4 Mùùmena Egiptopù 
wáagùdacu. Pee câmarî siro yùù basiro 
mùù pãrãmerã niinùnùserare atiditapà 
néeatigùdacu sûcã. Teero biiri mùù dia-
ri, José mùùmena niigâdaqui, jîîyigù.  

5 Ate síro Jacob Beerseba macâ, wáa-
jõãyigù. Israel põna cçã pacùre, cçã 
põnarê, cçã nùmosãnumiãrê tûnuré-
coripù néesãyira. Teecori faraón cçãrê 
“néeatiaro” jîî ticocorecori niiyiro. 
6 Jacob niipetira cââya wederamena 
Egiptopù wáajõãyira. Cçãyara wecùá, 
oveja, teero biiri niipetire apeyenó 
Canaán ditapù niirã cùoríguere née-
wayira. 7 Niipetira cââ põna (âmùå, 
numiå), cââ pãrãmerã (âmùå, numiå) 
cââmena wáajõãyira.  

8 Jacob, cââ põna, teero biiri cââ 
pãrãmerã niinùnùsera Egiptopù wáa-
yira. Ate niiã cçã israelita wãme: 

Rubén Jacob macâ sùguegù niiyigù. 
9 Rubén põna: Hanoc, Falú, Hesrón, 
Carmí niiyira.  

10 Simeón põna: Jemuel, Jamín, Óhad, 
Jaquín, Sóhar, Saúl niiyira. Saúl cana-
neoayo macâ niiyigù.  

11 Leví põna: Guersón, Quehat, Merarí 
niiyira.  
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12 Judá põna: Er, Onán, Selá, Fares, 
Zérah niiyira. (Er, Onán Canaán ditapù 
diarira niiyira.) Fares põna: Hesrón, 
Hamul niiyira.  

13 Isacar põna: Tolá, Puvá, Job, 
Simrón niiyira.  

14 Zabulón põna: Séred, Elón, Jahleel 
niiyira.  

15 Ãniã Lía, Jacobmena, cçã Padan-
arampù niirã, põnacùtírira niiyira. 
Apegó cçã macõ Dina niiyigo. Cçã 
põna, teero biiri cçã pãrãmerã niinù-
nùsera niipetira queorí treinta y tres 
basoca âmùå, numiå niiyira.  

16 Gad põna: Sefón, Haguí, Esbón, 
Suní, Erí, Arodí, Arelí niiyira. 17 Aser 
põna: Imná, Isvá, Isví, Beriá niiyira. 
Cçã watoa sîcõ numiò Sérah wãmecùti-
go niiyigo. Beriá põna: Héber, Malquiel 
niiyira. 18 Ãniã Zilpá, Jacobmena põna-
cùtírira niiyira. Coo Labán dutiapenori 
basoco cââ macõ Líare teero ticorigo 
niiyigo. Coo põna, teero biiri coo pãrã-
merã niinùnùsera niipetira dieciséis 
basoca niiyira.  

19 Raquel Jacob nùmo põna: José, 
Benjamín niiyira. 20 José Asenatmena 
põnacùtírira Manasés, Efraín niiyira. 
Cçã Egiptopù bauárira niiyira. Asenat 
Potifera macõ niiyigo. Cââ pai niiyigù 
On macãpù. 21 Benjamín põna: Bela, 
Béquer, Asbel, Guerá, Naamán, Ehi, 
Ros, Mupim, Hupim, Ard niiyira. 
22 Raquel, Jacob põna, teero biiri cçã 
pãrãmerã niipetira catorce basocá 
niiyira.  

23 Dan macâ: Husim niiyigù. 24 Neftalí 

põna: Jahseel, Guní, Jezer, Silem nii-
yira. 25 Ãniã Bilhá, Jacobmena põna-
cùtírira niiyira. Coo Labán dutiapenori 
basoco cââ macõ Raquelre teero tico-
rigo niiyigo. Coo põna, teero biiri coo 
pãrãmerã niipetira siete basoca niiyira.  

26 Niipetira basoca Jacobmena Egipto-
pù jearira cââya wedera peti sesenta y 
seis niiyira, cââ põna nùmosånumiã 
queoró manirò. 27 José põna Egiptopù 
bauárira pùarå niiyira. Egiptopù jearira 
Jacobya wedera peti setenta basoca 
niiyira.  

28 Jacob Judáre “Joseré îñagâ wáaya” 
jîî ticocosùgueyigù, “Gosen ditapù yùù-
re îñabocagù atiaro” jîîgâ. Gosenpù cçã 
jeari, 29 José cââ pacùre bocagù wáagù-
dù tiigà, tûnurícorore quênodutíyigù. 
Cââ pacùre îñagâ, câârê páabùa, cââ 
ãcõrõ sotoa yoari utipesayigù.  
 

 
 
30 Teero tiigà, Israel Joseré jîîyigù:  

—Yùù basiro mùùrê catigà îñari siro, 
wãcûpatiro manirò diamasîã.  

31 José cââya wederare jîîyigù:  
—Faraónrê îñagâ wáagù tiia. Ate 

quetiré wedegùdacu: “Yáa wedera 
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Canaán ditapù niimiãrira yùùmena 
pùtùára atiarira niiãwã. 32 Cçãyara 
oveja, wecùá, cçãye apeyé niipetire cçã 
cùoáriguere néeatiarira niiãwã. Cçã 
paderé ovejare, wecùaré coteré niiã”, jîî 
wedegùdacu. 33 Teero tiirá, faraón màã-
rê sùocó, “Ñeenó paderá niiî” jîî sãîñá-
rî, 34 “Ovejare coterá niiã, âsã ñecâsâ-
mùãbirora”, jîîña. Teero jîîrã, Gosen 
ditare pùtùáadacu. Egipcioa oveja cote-
rí basocamena sîcãrîména niimasîriya. 
Cçã niirecùtire teero dutia, jîîyigù.  

47 
1 José tee quetire faraónrê wedegù 

wáayigù. Câârê jîîyigù:  
—Yáa wedera Canaán macãrã jeaawã. 

Gosen ditapù niitoaawã cçãyara oveja, 
wecùá, teero biiri apeyenó niipetire-
mena, jîîyigù.  

2 Sicamoquêrã cââ sõwâsâmùãrê 
bese, faraónrê êñoyígù, cçãrê masîãrõ 
jîîgâ. 3 Faraón José sõwâsâmùãrê sãîñá-
yigù:  

—¿Ñeenó paderá niiî?  
Cçãpe yùùyira:  
—Âsã õpâ, mùùrê padecotera ovejare 

coterí basoca niiã, âsã ñecâsâmùãbiro-
ra. 4 Canaán ditapùre bayiró jùabóare 
niirî, táa âsãyara oveja yaaré manirì 
îñarã, atiditá pùtùára atiawâ. Âsã õpâ, 
âsãrê Gosen ditapù pùtùári tiiyá péero, 
jîîyira.  

5 Teero tiigà, faraón Joseré jîîyigù:  
—Mùù pacù, ãpêrå mùùya wedera 

mùùmena neãrã atiaya. 6 Egipto ditare 
cçã niimasîya. Ãno Egiptore Gosen dita 

ãñunetõneri dita niiã. Tiiditare cçãrê 
ticoya, too pùtùá, cçã niirî. Cçã watoa-
re âmùå ãñurõ wecùá cotemasîrã niirî, 
yáara wecùaré cotedutiya, jîîyigù.  

7 José cââ pacù Jacobcãrê faraón pùto 
néewayigù, masîãrõ jîîgâ. Jacob padeo-
rémena faraónrê ãñudutiyigù. 8 Teero 
tiigà, faraón câârê sãîñáyigù:  

—¿Noquê câmarî cùogà niiî mùù?  
9 Jacob câârê yùùyigù:  
—Ciento treinta câmarî yùù aperó, 

aperó wáarucuwù. Tee câmarîrê ñaña-
rõ netõrucúwù. Pee câmarî mee catia. 
Yùù ñecâsâmùã cçã catirigue câmarî-
cõrõ catijeariga ména, jîîyigù.  

10 Too síro Jacob faraónrê “wáagù 
tiia” jîî, too macâ wáajõãyigù. 11 Teero 
tiigà, faraón dutirirobirora José Egipto 
maquê ãñunetõneri ditare cçãrê niiãrõ 
jîîgâ ticoyigù. Teero tii, Ramsés dita-
pùre cââya wedera sicadita cùoyíra. 
12 Teero biiri José niipetira cââya 
wederare yaaré ticorucuyigù, cçã 
boorécõrõ.  

José jùabóare câmarîrê duticûrigue  
13 Tiiditare niipetiropùre trigo mani-

yíro. Jùabóare jõõmena bayiró niiwaro 
tiiyíro. Teero tiirá, Egiptore, teero biiri 
Canaánrê jùabóa diarucuyira. 14 José 
niyerure Egipto macãrã, teero biiri 
Canaán macãrã trigore sãîrå wapatí-
riguere née, faraónya wiipù quênocæ-
yigù. 15 Egiptore teero biiri, Canaánrê 
niyeru manirì îñarã, egipcioa Joseré 
biiro jîîrã jeayira:  

—Mùù âsãrê yaaré ticoya. Âsã niyeru 
cùohére wapa jùaména diari tiiríjãña, 
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jîîyira.  
16 José yùùyigù:  
—Niyeru cùohéra, màãyara wáicùra 

ecaráre néeatiya. Yùù trigomena waso-
gàdacu, jîîyigù.  

17 Egipcioa cçãyara caballoa, oveja, 
wecùá, teero biiri burroa Joseré née-
jeayira. Josepé cçã wasoró tiicâma nii-
petiri câma trigo ticoyigù. 18 Tiicâma 
netõjòãyiro. Tiicâma síro macã câmarê 
Joseré jîîrã jeayira sûcã:  

—Mùù masîtoaa: Âsã niyeru cùoría. 
Âsãyara ecará mùùyarapù niitoaya. 
Apeyenó mùùrê ticoré cùoría. Mùù 
boorí, âsãye dita tico, teero biiri âsã 
faraónrê dutiapenori basoca niiãdacu. 
19 Trigo wasoró, âsãrê, teero biiri âsãye 
ditare sãîñá. Faraónyara dutiapenori 
basoca wáaadacu; teero biiri âsãye dita 
niimiãriguere padeadacu. Tee dita diti-
rijããrõ jîîgâ, mùùpe âsã oteadare cape 
ticoya. Mùù teero tiirí, âsã catiadacu. 
Âsãrê, teero biiri âsãye ditare teero 
ditiri tiiríjãña, jîîyira.  

20 Teero tiigà, José Egipto niipetira 
macãrãye ditare faraónrê sãîbosáyigù. 
Egipcioa jùabóara niijîrã, tee ditare 
dúajãyira. Teero tiiró, tee dita faraón 
dutiró doca pùtùáyiro. 21 Teero biiri 
niipetiro Egiptore egipcioa dutiapenori 
basoca pùtùáyira. 22 Paiayé dita dícùre 
José sãîríyigù. Faraón cçãrê trigo tico-
rucujãyigù. Teero tiirá, faraón cââ 
ticoré yaarucujîrã, ditare dúariyira.  

23 Too síro José basocáre jîîyigù:  
—Mecâãmena màã faraónyara niiã. 

Màãye ditacã faraónyera niiã. Yùù 

câârê sãîbosáawâ. Ãjã, ãno niiã ote-
adare cape. 24 Màã oteré dùcare sica-
mõquêñeburi seenéõcû, sicabú maquê 
faraónrê ticoró niiãdacu. Dùsaré màãye 
niiãdacu. Teeména tee ditarire oteada-
cu. Teero biiri teeména màã yaaadacu 
màã põna, niipetira màãmena niirå-
mena, jîîyigù.  

25 Cçãpe yùùyira:  
—Mùù âsãmena ãñuniã. Âsã diaboa-

rirare netõnéã. Teero tiirá, faraón duti-
apenori basoca niiãdacu, jîîyira.  

26 Biiro tii, José niipetiro Egiptore 
biiro jîî duticûyigù: Niipetira basoca 
cçãye oteré dùcare sicamoquêñeburi 
seenéõcû, sicabú maquê faraónrê ticoró 
niiãdacu. Ate duticûrigue mecâãrê niiã 
ména. Paiapére wapatíro maniã. Cçãye 
dita faraónye mee niiriro niiwâ.  

Jacob cââ bootúrigue  
27 Israelita Egiptopù pùtùá, niirucu-

yira. Gosen ditare ñee, paù basocá-
putiyira. 28 Jacob diecisiete câmarî 
Egiptopùre niirucuyigù. Ciento cua-
renta y siete câmarî jeayigù.  

29 Sicabùreco Israel “yùù diaadaro 
péero dùsaa” jîî tùgueñayigù. Teero 
tiigà, cââ macâ Joseré sùocó, jîîyigù:  

—Mùù queoróra yùù sãîrére “tiibosá-
gùda” jîîgâ, mùùya wãmopãmarê yáa 
ùsebetó docapù cæûña. Teero tii, “mùù 
sãîrére tiigàda” jîîña. Yùùre Egipto 
ditare yaaríjãña. 30 Yùù diari, Egiptore 
yùùre néewionecoya. Yùù ñecâsâmùã 
niimùãatirira cæûriropù yùùcãrê cæûña, 
jîîyigù.  
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—Teerora tiigàda, jîî yùùyigù José.  
31 —Yùùre “queoróra tiigàda” jîîcû-

bosaya péero, jîînemoyigù cââ pacù.  
José “queoróra teerora tiigàda” jîîcû-

yigù. Teero tii, Israel cââyaro cõãrò 
êõtúro sotoa munibiácûmu, Cõãmacârê 
ùsenipeoyigù.  

48 
Jacob Efraínrê, Manasére “ãñurõ 

wáaaro” jîîcûrigue  
1 Yoari siro mee, Joseré “mùù pacù 

diarecùtigù tiiáwî” jîî wedeyira. Teero 
tiigà, José câârê îñagâ wáayigù. Cââ 
põna pùarå Manasére, Efraínrê néewa-
yigù. 2 “Mùù macâ José îñagâ jeaawî”, 
jîî wederi, Jacob câârê tutuare mani-
pacári, cââ cõãròpù cõãrigù wâmùnu-
yigù. 3 Joseré jîîyigù:  

—Cõãmacâ niipetire tiimasìgâ Luz 
macã pùtopù Canaán ditapùre yùùre 
bauá, “ãñurõ wáaaro” jîîcûwî. 4 Biiro 
yùùre jîîwî: “Yùù mùùrê paù põnacùtíri 
tiigàda. Mùù pãrãmerã niinùnùsera pee 
ditari macãrã wáari tiigàda. Teero biiri, 
mùù pãrãmerã niinùnùserare atiditaré 
ticogùda; cçãye niirucujããdacu”, jîîwî. 
5 Yùù ãno Egipto ditapù mùùmena neã-
gâ atiadari sùguero, mùù põna Efraín, 
Manasés atiditapà bauárira niiîya. 
Mecâãrê cçã yùù põna niiîya Rubén, 
Simeón tiiróbiro. 6 Cçã siro mùù põna-
cùtíadara mùùyara niiãdacua. Too síro 
Efraín, Manasés pãrãmerã niinùnùsera 
cçãye dita ñeerî, cçã baira niinùnùsera-

cã cçãmenarã dita ñeeãdacua. 7 Padan-
aram macâ yùù pùtùaatiri, mùù paco 
Raquel Canaánpù diajõãwõ. Efrata 
jeaadara tiirí, coo diari, toorá coore 
yaajåwâ, jîîyigù.  

Efrata mecâãrê Belén wãmecùtia. 
8 Israel José põnarê îña, sãîñáyigù:  
—¿Ãniãpe noã niiî? jîîyigù.  
9 —Yùùre Cõãmacâ ãno Egiptopù 

põna ticorira niiîya, jîî yùùyigù José.  
Teero tiigà, cââ pacù jîîyigù:  
—Yùù pùtosãñurõ néeatiya. Yùù 

cçãrê “ãñurõ wáaaro” jîîcûgâdù tiia, 
jîîyigù.  

10 Israel bùcù peti niijîgâ, ãñurõ 
îñamasîriyigù. Teero tiigà, José cââ 
pacù pùtosãñurõ néewayigù. Cââpe 
cçãrê wasopúro ûpû, páabùa tiiyígù. 
11 Síro Joseré jîîyigù:  

—“Mùùrê îñanemoricu” jîî wãcûmi-
wâ. Teero biipacari, Cõãmacâ mùù 
põnacãrê îñarî tiii, jîîyigù.  

12 José cââ põnarê cââ pacùye ñicã-
coberipùtopù née, ñicãcoberimena jea-
cûmu, yepapù munibiácûmujeayigù. 
13 Síro pùaråpùre ñeeyigù. Efraínrê dia-
macç macã wãmomena, Manasére acu-
niña macã wãmomena ñee, cââ pacù 
pùto néejeayigù. Teero tiirí, Efraín 
Israelya wãmo acuniñape, Manasés 
diamacçniñape pùtùáyira. 14 Teero 
biipacari, Israel wãmorî súucogù, cââ 
wãmorîrê súuwasocoyigù. Cââya wãmo 
diamacç wãmorê Efraínya dupua sotoa 
péoyigù niitugùpere. Cââya wãmo acu-
niña wãmorê Manaséya dupua sotoa 
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péoyigù, niisùguegù niipacari. 15 Biiro 
jîî, Joseré “ãñurõ wáaaro” jîîcûyigù:x 
 

“Cõãmacâ yùù pacùsâmùã Abraham, 
Isaacyagù niiî.  

Cââ yùù masãripùra coterigù niiî.  
16 Cââcã ángeley yùùre niipetire 

ñañarére netõnégâ niiî.  
Câârå ãniã mamarårê ‘ãñurõ wáa-

aro’ jîîcûãrõ.  
Cçãmena yùù wãme, teero biiri yùù 

pacùsâmùã Abraham, Isaac wãme 
wãcûnoãrõ.  

Paù põnacùtíaro; atibàrecopùre cçã 
pãrãmerã niinùnùsera paù peti 
niiãrõ”,  

 
jîîcûyigù.  

17 Josepére cââ pacù diamacç wãmo 
Efraínya dupua sotoa péore ãñuriyiro. 
Teero tiigà, cââ pacù Efraínya dupua 
sotoa pesarí wãmorê née, Manaséya 
dupua sotoape péodùgagù, 18 biiro 
jîîyigù:  

—¡Pacù, biiro mee niiã! Ãnipé sùgue-
gù niiî. Diamacç macã wãmorê cââya 
dupua sotoa péoya, jîîmiyigù.  

19 Cââ pacùpé tiidùgáriyigù. Biiro 
jîîyigù:  

—Masîã mée, macâ; masîã mée. 
Cââcã ùpùtí dita macãrã pacù niigâ-
daqui. Teero biipacari, cââ baipe cââ 
netõnérõ ùpùtí macâ niigâdaqui. Cââ 
pãrãmerã niinùnùsera pee ditari 
                                                           
x Joseré jîîcûpacù, cââ põnapere jîîcûgâ 
tiiyígù. 
y Ángele Cõãmacârã niijîyi. 

macãrã niiãdacua, jîîyigù.  
20 Tiibùrecorena Jacob cçãrê “ãñurõ 

wáaaro” jîîcûyigù. Biiro jîîyigù:  
—Israel macãrã màã wãmeména 

“ãñurõ wáaaro” jîîcûãdacua. Biiro jîî-
ãdacua: “Cõãmacâ Efraínrê, teero biiri 
Manasére tiirírobiro màãcãrê tiiáro”, 
jîîãdacua, jîîyigù.  

Biiro tii, Israel Efraínrê cæûyigù 
Manasés sùguero. 21 Síro Joseré jîîyigù:  

—Îñaña; yùù diagàpù niiã. Yùù màã-
mena niiripacari, Cõãmacâ màãmena 
niirucujãgâdaqui. Cââ màãrê màã 
ñecâsâmùãya ditapù pùtùawari tiigà-
daqui. 22 Siquem wesa dita ùseniri 
ditare mùù dícùre ticoa; ãpêrå yùù 
põnarê tiiditare ticoria. Yùù amorreo-
are cãmerìsîãnetõnùcã, tiiditare êma-
wâ, jîîyigù.  

49 
Jacob jîîturigue  

1 Jacob cââ põnarê sùocó, cçãrê jîî-
yigù: “Yùù pùtogãsãñurõ atiya; màãrê 
síro wáaadarere wedegùdù tiia:  
 

2 ’Ãnosåñurõ tùorá atiya, Jacob 
põna. Màã pacù Israelre tùoyá.  

 
3 ’Rubén, mùù yùù macâ sùguegù 

niiã. Yùù mamù niigâ, yùù tutuare-
mena mùùrê põnacùtíwâ. Mùù 
ãpêrå nemorò padeonógâ, tutuagù 
niiã.  

4 Teero biipacù, sùguegà niiricu sáa. 
Mùù ocopõná bayiró tutuaripõna-
biro niiã. Tiipõna cãmotábayiya 
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maniã. Teero tiigà, yùùre padeoró 
manirò yùù nùmobiro niigòmena 
niirigù niiwâ. Tee wapa sùguegà 
niinemoricu.  

 
5 ’Simeón, Leví sîcõpõna niiîya. Cçã 

cçãye espadapîrîmena ñañarõ 
tiidíoya.  

6 Cçã neã, tùohéro wedeseritabe-
rinorê, cçãmena niidùgaridojãga. 
Cçã bayiró cúara, basocáre sîã 
tiiríra niiwã. Noo booró tiirá, 
wecùayé dùpori wáadarire páa-
tarira niiwã.  

7 Màã wáicùra tiiróbiro cúarigue 
wapa ñañarõ wáaadacu màãrê. 
Màã pãrãmerã niinùnùsera niipeti-
ro Israel ditapùre wáabatepetiri 
tiigàda.  

 
8 ’Judá, mùùya wedera mùùrê ùseni-

peoadacua. Mùù wãpãrãrê cãmerì-
sîãnetõnùcãgâdacu. Mùùya wedera 
peti munibiáremena mùùrê padeo-
ádacua.  

9 Judá, yùù macâ, mùù yái mamù 
cââ ñeeãrigùre yaatoarigùbiro niiã. 
Cââ yaaari siro, yái bùcùbiro 
munibiá, jeacûmu tiii. ¿Noã câârê 
potocòbogari?  

10 Sîcânopera Judá dutiré cùorére 
êmariqui. Cââ yucùbesugù wãmo-
pù cùorígùcãrê êmariqui, tée õpâ 
peti atiripù. Câârê niipetire ditari 
macãrã yùùadacua.  

11 Ùsedaripù cââyagù burrore 
siatúnùcõqui, teepûrîrê yaaaro 
jîîgâ. Vinomena cââye suti 

cosequí.a 
12 Cââ capeari vino netõnérõ ñíire 

niiã. Cââ upi wecùõpêcõ netõnérõ 
butiré niiã.  

 
13 ’Zabulón día pairíma wesa niirucu-

gùdaqui. Doorépawù jearépetari 
cùorídita niiãdacu. Cââya dita 
Sidónpù niituadacu.  

 
14 ’Isacar wáicù apeyenó õmacotegù-

biro niiî. Cââ cãniré wiseripù 
yeerisã, niijãî.  

15 “Atiditá ãñuniã; yeerisãrî ãñuniã” 
jîî îñagâ, cââ sucubíro apeyenó 
õmacotegùdù quêno, jîîcãmerõ 
manirò, dutiapenori basocù 
pùtùájãyi.  

 
16 ’Dan cââya põna macãrãrê duti-

gùdaqui. Cââya põna macãrã ãpêrå 
Israelyapõna macãrãbiro niiã-
dacua.  

17 Dan ãñabiro niigâdaqui. Cââ 
wãpãrã cuiaro jîîgâ, maa wesa cõã-
quí. Cçã cãmerìsîãrã atiri, caballoa 
dùposígarire bacagàdaqui basocáre 
ñaadiaro jîîgâ.  

 
18 ’¡Cõãmacâ, yùùre netõnéña!  
 
19 ’Cãmerìsîãri basoca Gadyere yaará 

jeaadacua. Cââpe cçãrê máata 
sîãnùnàsegùdaqui.  

                                                           
a Judáye dita ùseniri dita niirî, pee ùsedari 
ãñurõ wiiádacu. Teero tiigà, burroa ùse-
pûrî yaari, teero îñajãgâdaqui. Vinocã cùo-
netòjãgâdaqui. 
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20 ’Aser pee oteyare cùogàdaqui. 
Yaaré cââ ãñuré cùorí, õpãrå teeré 
sãîådacua.  

 
21 ’Neftalí sîcõ ñamabiro niiî. Cãmo-

táro manirò cãmesåqui. Teero biiri 
ãñunetõrã põnacùtíî.  

 
22 ’José ùseda ococùtíropù wiirída-

biro niiî. Pee dùcacùtii. Tiidadùpà-
ri sãnirîpà mùã, páapeayosacu.  

23 Bùeripîrî cùorá bayiró câârê îña-
tutiya. Câârê bùe, bayiró câârê 
potocòrucujãya.  

24-25 Teero biipacari, José tutuare-
wãmorî cùogà cââya bùeripîrê 
tutuaãñurõ cùorucújãî.  

Jacobyagù Cõãmacâ tutuagù câârê 
tutuari tiiquí. Câârå Israelya põna 
macãrãrê cotegà niiî.  

Mùù pacùyagù Cõãmacâ mùùrê 
tiiápuqui. Teero tiigà, câârê ‘‘mùù 
ãñuniã’’ jîîã.  

Cõãmacâ tutuanetõjõãgâ mùùrê 
‘‘ãñurõ wáaaro’’ jîîãrõ.  

Cââ mùùrê oco âmùårõ maquê tico-
aro. Oco witiré coperi pee ticoaro. 
Numiåye õpêrî, teero biiri mùùyara 
wáicùraye õpêrî pee õpêcò cùoáro; 
paù põnacùtíaro.  

26 Yùù mùùrê ‘‘ãñurõ wáaaro’’ jîîrére 
yùù pacùsâmùã yùùre ticorigue 
nemorò mùùrê ticoa. Ate ‘‘ãñurõ 
wáaaro’’ jîîré José dupua sotoa nii-
ãdacu tée âtãyucà petirípù. Cââya 
wedera watoare besenorigù niiwî.  

27 ’Benjamín “lobo” cúagùbiro niiî. 
Ñamisãñurõrê cââ wáicù sîãårigù 
yaa, ñamicapere dùsarére batoqui”.  

 
28 Ãniã niiîya Israelya põna doce 

põnarî pacùsâmùã niiãdara. Ate cçã 
pacù cçãcõrõrê ‘‘ãñurõ wáaaro’’ jîîcû-
rigue niiã.  

Jacob diarigue  
29 Sicabùreco Jacob cââ põnarê biiro 

dutiyigù: “Péero dùsaa yùù diaadaro. 
Âtãtutipù yáa wederaniãrã cæûnoriropù 
yùùcãrê cæûña. Tiituti Efrón hititayùya 
ditapù pùtùáa. 30 Canaán ditapùrena 
niiã. Tiituti Macpelapù niirí tuti niiã; 
Mamre díamacâpù pùtùáa. Abraham 
tiiditare Efrónrê sãîrígù niiwî, cââya 
wedera diarirare cæûãrõ jîîgâ. 31 Toopà 
Abraham, cââ nùmo Sara, Isaac, cââ 
nùmo Rebeca cæûnorira niiwã. Toorá 
yùù Líare cæûwâ. 32 Too niiré dita, âtã-
tuti hititare sãîrígue niiwâ”, jîîyigù.  

33 Jacob biiro jîî dutiyapono, jea-
cûmu, diajõãyigù.  

50 
1 Teero tiigà, José cââ pacù diaarigù 

õpâârê páabùa, utigùra, wasopúro 
ûpûyigù. 2 Too síro duturua cââ cùo-
ráre cââ pacù õpâârê quênodutíyigù 
bóarijããrõ jîîgâ. Teerora tiiyíra. 
3 Quênorå cuarenta bùrecori peayíra. 
Teenó tiiré noquêbùrecori boocú.  

Israelre egipcioa setenta bùrecori 
boorituayira. 4 Boorituari siro, José 
faraónya wii macãrãmena biiro 
wedeseyigù:  
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—Yùùre queoróra maîrå, faraónrê 
biiro jîîbosara wáaya: 5 “Yùù pacù 
diaatigùpù yùùre biiro jîîcûwî: ‘Âtã-
tutipù Canaán ditapù yùùre cæûña. 
Tiitutipùre yùù basiro yùùre cæûãda-
rore quênotóawù’ jîîwî. Teero tiigà, 
mùùrê sãîã: Yùùre yùù pacùre cæûgâ 
wáadutiya. Câârê cæûyapono, pùtùa-
atigùdacu”, jîî wedebosara wáaya, 
jîîyigù.  

6 Faraón câârê yùùcoyigù:  
—Mùù pacùre cæûgâ wáaya, cââ 

mùùrê sãîrírobirora, jîîyigù.  
 

 
 
7-8 José cââ pacùre cæûgâ wáayigù. 

Niipetira faraón doca macãrã, cââya 
wii cotebosara, ãpêrå Egipto macãrãrê 
dutirá, Jacobya wedera peti, Joseyá 
wedera câârê bapacùtiyira. Gosen dita-
pùre wîmarã, cçã ecará dícù pùtùáyira. 
9 Ãpêrå basoca caballoa cùorá, ãpêrå 
tûnurécori cùorá Joseré bapacùtiyira. 
Ãniãmena basocá paù niiyira. 10 Cçã 
Goren-ha-atad ditapù jeara, padeoré-
mena Jacobnigâ boorire tiipéoyira. 
Goren-ha-atad dita día Jordán muîpû 
mùãatirope pùtùácu. José cââ pacù 

diarigue wapa siete bùrecori suti ñíire 
sãña, boorimena niiyigù.  

11 Cananeoa tiidita niirå diarigùre 
tiipéori îñarã, jîîyira: “Egipcioa diari-
gùre padeorémena tiipéoya”, jîîyira. 
Teero tiirá, tiitabere Abel-misraim 
wãmetuyira. Día Jordán muîpû mùã-
atirope pùtùácu.  

12 Jacob põna câârê cââ sãîríguecõrõ 
tiiyíra. 13 Canaán ditapù néewa, âtãtuti 
Macpela dita pùtùarí tutipù cæûyira. 
Abraham tiiditare Efrónrê sãîrígù niiwî, 
cââya wedera diarirare cæûãrõ jîîgâ. 
Tiidita âtãtutimena Mamre muîpû mùã-
atirope pùtùácu. 14 Cââ pacùre cæûãri 
siro, José Egipto ditapù pùtùawayigù 
cââya wedera, teero biiri niipetira cââ-
rê bapacùtiariramena.  

José niiturebùrecori  
15 Jacob diari siro, José sõwâsâmùã 

biiro wãcûyira: “Apetó tiigà José marî-
rê îñatutiqui. Marî câârê ñañarõ tiirí-
gue wapa tiicãmégâdaqui”. 16 Teero 
tiirá, câârê jîîcoyira: “Mùù pacù cââ 
diaadari sùguero, âsãrê 17 biiro mùùrê 
jîîdutiwi: ‘Mùù sõwâsâmùã mùùrê 
ñañarõ tiiáperira niipacari, cçãrê aca-
bóya’. Teero tiirá, mùùrê bayiró sãîã: 
Âsã ñañarõ tiiríguere acabóya. Âsãcã 
mùù pacùyagù Cõãmacârê padeorá 
niiã”, jîîcoyira.  

Queti néewari basoca teeré câârê 
wederitabe, José utiyigù. 18 Teero tiirá, 
cââ sõwâsâmùã câârê îñarã jeayira. 
Cââ díamacâ ñicãcoberimena jeacûmu, 
yepapù munibiácûmujea, câârê jîîyira:  
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—Âsã ãno niiã mùùrê padecoteri 
basoca, jîîyira.  

19 Josepé cçãrê yùùyigù:  
—Cuirijãña. Cõãmacâ tiirécùtirere 

yùù tiimasìria. 20 Màã yùùre ñañarõ 
tiidùgárira niiwâ. Cõãmacâpe tee 
ñañarére ãñurémena wasorígù niiwî, 
paù basocá catiaro jîîgâ. Mecâã marî 
teeré îñaã. 21 Teero tiirá, cuirijãña. Yùù 
màãrê, màã põnarê yaaré ticorucu-
gùdacu, jîîyigù.  

Biiro maîrémena wedesegù, cçãrê 
wãcûpatiheri tiiyígù.  

José diarigue  
22 José, cââ pacùya wedera Egipto-

pùra niirucujãyira. José ciento diez 
câmarî catiyigù. 23 Teero tiigà, Efraín 

pãrãmerãrê îñajeajãyigù. Manasés 
macâ Maquir põnacãrê “yùù põna 
niiîya” jîî, ñeeyigù.  

24-25 Sicabùreco José cââya wederare 
jîîyigù: “Péero dùsaa yùù diaadaro. 
Cõãmacâ màãrê tiiápugù atigùdaqui. 
Cââ Abraham, Isaac, Jacore ‘ditá tico-
gùdacu’ jîîcûyigù. Cââ màãrê atiditaré 
néewionecogù, tiiditapùre néewagù-
daqui. Queoróra Cõãmacâ tiiápugù 
atigùdaqui. Cââ teero tiirí, màãpe yée 
cõãrîrè màãmena néewawa. ‘Teerora 
tiiádacu’ jîîcûña”, jîîyigù.  

26 José ciento diez câmarî cùogà, 
Egiptopù diajõãyigù. Cââ õpâârê 
quênoyíra, bóarijããrõ jîîrã. Too síro, 
masãputicoropù såãcûjãyira.  

 


